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 مقاله پذيرش شرايط و تدوين راهنماي����

 

  مقدمه 
دوفصلنامه زبان و ادبيات عربي، پس از اخذ مجوز رسمي از كميته ناظر بر نشريات علمي كشور و معاونت فرهنگي اجتماعي   

تخصصـي مربـوط بـه حـوزه زبـان و ادبيـات عربـي         - به چاپ و نشر مقالات علمي		17/9/94خ دانشگاه تربيت مدرس، از تاري
پردازد. اين مجله وابسته به انجمن دانشجويي زبان و ادبيات عربي دانشگاه تربيت مدرس و زير نظر هيأت مـديره و هيـأت    مي

 كند. ر فعاليت ميتحريريه محترم و براساس مقررات كميسيون بررسي اعتبار نشريات دانشگاهي كشو
  

  محورهاي پذيرش مقاله
زبـان و فرهنـگ   تواند در قلمرو پژوهشي مجلـه جـاي گيـرد؛ از جملـه:      هر موضوعي كه مربوط به حوزه زبان و ادبيات عربي باشد مي

  و... اي، نقد ادبي، نظريات و انواع ادبي، تبارشناسي ادبي، آموزش زبان عربي عربي، ادبيات تطبيقي و مطالعات بينارشته

 مقالاتي كه به زبان عربي باشند در اولويت داوري و انتشار قرار خواهند گرفت.

 

  نامه نگارش مقالهشيوه 
 :شيوه تنظيم مقاله ▪
  عنوان مقاله كوتاه و گوياي محتواي مقاله باشد. - 
ل اشتغال (نام مؤسسـه  نام نويسنده (يا نويسندگان) در وسط صفحه و زير عنوان چكيده نوشته شود. مرتبة علمي و مح - 

بـا سـتاره مشـخص گـردد و نشـاني       مسؤولعلمي) نويسنده (يا نويسندگان) زير اسامي، سمت راست ذكر شود. نام نويسنده 
  نويسندة مسؤول در پاورقي آورده شود.		الكترونيكي

  سطر، به هر دو زبان فارسي و عربي باشد. 15چكيده حداكثر  - 
  د.كلمه باش		5كليد واژگان حداكثر  - 
باشد و خواننده را براي ورود به بحث اصـلي   مقدمه شامل سؤالات، فرضيات، پيشينه تحقيق، مĤخذ كلي و روش كار مي - 

  آماده سازد.
  پردازد. در متن اصلي نويسنده به طرح موضوع و تحليل آن مي - 
  گيري باشد. مقاله بايد شامل نتيجه - 
  ايد.نوشت و توضيحات اضافي در انتهاي مقاله بي پي - 
 باشد. حقوقي به عهده نويسندگان مقالات مي سقم مقاله به لحاظ علمي و مسؤوليت صحت و - 

از  دارد ونيـز ويراسـتاري مقـالات را بـراي خـود محفـوظ مـي        زبان وادبيات عربي حق رد يا قبول و جستارهايي مجله - 
  بازگرداندن مقالات دريافتي معذور است.

  شود. و نمودارها با مشخصات دقيق در صفحات جداگانه آورده  هاتصويرها، جدول، نامه كتاب - 
مقالـه بايـد بـا     متر باشد و سانتي 3متر و حاشيه از دو طرف و از زير و زبر  سانتي 15/1در هر مقاله، فاصله بين سطرها  - 
قالات عربي، بـا  براي م Traditional Arabicبراي مقالات فارسي و  B Nazaninو قلم (فونت)  12و سايز  wordفرمت 

 ها و فهرست منابع ارسال شود.نوشت  ها و پيتنظيم پاورقي

و با  ايتاليكشود بايد به صورت متون عربي كه به عنوان شاهد مثال شعري و يا نثري در مقالات فارسي آورده مي- 
  .فرمت عربي مجله تنظيم گردد

 نحوه تنظيم ارجاعات ▪

، سـال و صـفحه ذكـر شـود. مثـال      »شـهرت «تز به ترتيب نام خانوادگي نويسـنده  ارجاعات درون متني بايد داخل پران - 
  ).62: ص1391(پرويني، 

  نامه ارجاعات به كتاب در كتاب - 
  ، نام مترجم يا مصحح، نوبت چاپ، شهر محل نشر: ناشر.»نام كتاب«نام خانوادگي (شهرت)، نام، (سال انتشار)، 

  نامه ارجاعات به مجله در كتاب - 
، نام ويراستار، نام مجموعه مقالات محل نشر: »عنوان مقاله«وادگي نويسنده (شهرت)، نام نويسنده، (سال انتشار)، نام خان



  نام ناشر، شماره صفحات.
  هاي اينترنتيارجاعات به سايت - 
، نـام و  »وضـوع عنـوان و م «نام خانوادگي نويسنده، نام نويسنده، (آخرين تاريخ و زمان تجديد نظر در پايگـاه اينترنتـي)،     

 آدرس سايت اينترنتي.

اي باشد. مثلا اگر نقطه را در پايان جمله بگذاريم بايد آن را به كلمـه  نگارشي و كلمه پيشين نبايد فاصله هايبين نشانه - 
را ببنديم بايد گيومه  اي باز كنيم بايد آن دو را به كلمه بعد چسباند، و چنانچه پرانتز و. اما اگر پرانتز يا گيومهچسباندپيشين 

 . مثال درست:چسباندآنها را به كلمه پيشين 
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فارسي مثـل:  . فاصله و در مقالات عربي بدون فاصله نگاشته شود در مقالات فارسي باكلمات پس از آن  واوهاي عطف و - 

  ا معا.وحضرمحمد وعلي و حسينمثل: مجيد و يونس و قاسم آمدند، عربي 
  انجام شود. + ctrl spaceفاصله حتما رعايت شود و براي رعايت آن حتما با دو كليد نيم - 
م: 1986شـود. ماننـد: (فـروخ،    مت نقطه ويرگول (؛) نهاده مـي ها و مراجع درون متني مقاله، علابراي جدا كردن ارجاع - 

  )40م: 2000؛ الفاخوري، 10
 گيومـه  علامـت  از خـاص  هايو عبارت ها و واژه هانام بيان براي و »  « براي نقل قول مستقيم از نشانه گيومه فرانسوي - 

  .حليلوت دراسة محفوظ؛ لنجيب "الشحاذ"رمان: مثل شود،مي استفاده "   "انگليسي
گذاري ندارند. فهرست منابع در پايان مقاله بر اسـاس ترتيـب الفبـايي نـام     منابع موجود در پايان مقاله نيازي به شماره - 

  آيد.نويسندگان مي
  
  
  

  ملاحظات
يـد قـبلاً يـا    مقالـه نبا  - 3مقاله يا چكيده آن نبايد در نشريه ديگري چاپ شده باشـد.   - 2مقاله بايد حاصل كار نويسنده آن باشد.  - 1 

هر گونه مسؤوليت علمي و اخلاقي مربوط به تحقيـق و مطالـب مقالـه     - 4همزمان براي ارزيابي به مجله ديگري ارسال شده باشد يا بشود. 
ي حـق ويراسـتاري بـرا    - 5با نويسنده مقاله است. (فرم مربوط به تعهد موارد فوق بايد با امضاي نويسنده اصلي همراه با مقاله ارسال شود.) 

مقالـه   - 7تأييد مقاله براي چاپ، مشروط به نتيجه ارزيابي داوران و نظر هيأت تحريريه اسـت.   - 6مجله زبان و ادبيات عربي محفوظ است. 
  تواند فارسي يا عربي باشد.  زبان مقاله مي - 8صفحه استاندارد نشريه بيشتر باشد.  20نبايد از 

................................. ضمن قبول مسؤوليت كامل در خصـوص مراعـات اصـول اخلاقـي و صـحت      اينجانب نويسنده (اصلي) مقاله..............
  كنم علمي مطالب مندرج در مقاله، مواد زير را ضمانت مي

................................. قبل يا همزمان مقاله...... - 2اي به چاپ نرسيده است.  مقاله ........................................... يا چكيده آن در هيچ نشريه - 1 
با ارسال به مجله جستارهايي در زبان و ادبيات عربي دانشگاه تربيت مدرس به هيچ نشريه ديگري ارسـال نشـده و تـا زمـان اعـلام پاسـخ       

  نهايي از سوي مجله ياد شده به هيچ نشريه ديگري ارسال نخواهد شد.
  
  
  
  
  
  
  

  
  
  
  
  

  
  
  
  
  
  
  

  
  



 

  سردبير سخن

  
  

، با تلاش "جستارهايي در زبان و ادبيات عربي"اكنون كه شماره ديگري از دوفصلنامه 
اندركاران مجله، تدوين و منتشر شده است، خرسنديم كه محملي فراهم روزي همه دستشبانه
 فكري پژوهشگران رشته زبان و ادبيات عربي، نشر مقالات ايشان و تبادل افكارايم براي همآورده

ايم، انديشمندان اين رشته. رويكرد اين مجله نيز، همچنان كه بارها بيان نموده و تاكيد كرده
گو و نقد منصفانه است تا با پرداختن به موضوعاتي چون نقد ادبي، آموزش ايجاد فضاي گفت

ر اي علمي و بارواي، عرصهمطالعات بينارشته زبان عربي، زبان و فرهنگ عربي، ادبيات تطبيقي و
  هاي اين حيطه فراهم كند.را جهت نشر نتايج پژوهش

هاي هدفمند و مطابق با آن، نشر دستاورد پژوهش هايي كه ثمرهشك تداوم چنين تلاشبي
تواند در توسعه اين طور ويژه رشته زبان و ادبيات عربي است، مينيازهاي حوزه علوم انساني و به

  رشته و تخصصي سازي آن مؤثر افتد.
نظراني كه ما ن مجال، فرصت را مغتنم شمرده و ضمن تقدير از تمامي اساتيد و صاحبدر اي

- اند، از پژوهشگران ارجمند ميرا در نشر مجله و غنا بخشيدن به محتواي آن ياري رسانده

  خواهيم با نظرات ارزشمند و سازنده خود، ما را در ارتقاي محتوا و ساختار مجله ياري رسانند.
رو داريد پيش "جستارهايي در زبان و ادبيات عربي"چه در قالب دوفصلنامه اميد است آن

مورد توجه قرار گرفته و تا حدي بتواند انتظارات اساتيد و پژوهشگران فرهيخته اين رشته را 
 برآورده سازد.

  
  من االله التوفيق وعليه التكلان

  1396بهار و تابستان 

  
  
  
  



 

 

  مطالب ستفهر����
  

  
  7  زبانآموزان فارسيافزارهاي آموزشي براي عربيرمراهكارهاي طراحي ن

  آباديفرزانه حاجي قاسمي، سميه كاظمي نجف

  

    »خواندن«زبان و ادبيات عربي در مهارت  رشتةميزان توانايي دانشجويان بررسي 
  27  دانشگاه سمنان به عنوان نمونه) 92(ورودي

  سيده زبيده باقري، علي ضيغمي
  

  هاوسمن و بنسون نظريه بر تكيه با فارسي - عربي دآين باهم تركيبات فرهنگ
  45  (اهميت، ضرورت، راهكارها)

  محمد اميري فر، كبري روشنفكر
  

  67  بياتي عبدالوهابمختصات نظري قناع تصوف در شعر 
  شهريار همتي، سارا رحيمي پور

  

  89  هاي مفهومي در ساختار اشعار پايداري عبدالوهاب بياتيكاركرد استعاره
  ع صفاري، محمدباقر شهراميمحمدشفي

  

  105  اشعار أدونيس در تحقيقات معاصران  بازتاب رمز و اسطورة
  حجت رسولي، شلير احمدي

  

 129  الدين اربليهاي حب اهل بيت(ع) در شعر بهاءجلوه

  ، فريبا اميريزهره ملكي، جهانگير اميري
 

  153  »هاشم رفاعي«هاي پايداري در ديوان واكاوي جلوه
  ف، مجيد محمدي، سوسن كاكائييحيي معرو

  

  185  هاها و نكتهپاره
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آموزان براي عربيافزارهاي آموزشي نرم راهكارهاي طراحي
  زبانفارسي

  
*فرزانه حاجي قاسمي

  آباديسميه كاظمي نجف ،1
  

 . دانشجوي دكتري زبان و ادبيات عربي دانشگاه اصفهان1

 بان و ادبيات عربي دانشگاه اصفهان. استاديار گروه ز2

  
  چكيده

زبانان ايراني در طول تاريخ همگام با  ياددهي و يادگيري زبان عربي از سوي فارسي شيوه
 گير. امروزه گسترش چشماست ، مراحل گوناگوني را به خود ديدههاي آموزشيپيشرفت روش

و امر يادگيري را تسهيل  هآموزشي به جاي گذاشت حوزهرا در تحولات وسيعي تكنولوژي، 
داشتن  نظربا در ورويكرد زبانشناسي كاربردي  تا با داردحاضر سعي  مقاله. است بخشيده
راهكارهاي  ارائهبه ، فرهنگمهارت و گفتاري و نوشتاري  ،، خواندنشنيداريزبانيِ  هايمهارت

 معرفيين رو، ا زابپردازد. زبان آموزان فارسيافزارهاي آموزشيِ زبان عربي براي زبانطراحي نرم
 اهداف ترين مهم از مفيد، آموزشي افزارهاي نرم سازيآماده براي عملي و نظري مباني و اصول
افزارهاي آموزشي زبان عربي ، به طراحان و توليدكنندگان نرمآن پي در كه است جستار اين

هاي  گيري از شيوه هرهبا بشود مطالب آموزشي را زبان پيشنهاد ميآموزان فارسيبراي زبان
آموز و آشنايي با افزار با امكانات شنيداري، ديداري، آزمودن زباندر محيط نرمآموزشي كارآمد 

   ارائه دهند. روزو استفاده از تصاوير به، هاي فكريبازيزبانان در قالب فرهنگ عرب
  

آموزش  زباني، انههاي چهارگمهارت افزارهاي آموزشي،نرمتكنولوژي آموزشي،  كليدواژگان:
  زبانآموزان فارسي زبان عربي، زبان
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  مقدمه
در طول  رود كهشناسي همگاني به شمار ميهاي زبانيكي از شاخه 1شناسي كاربرديزبان

از  تا در نخستين مرحله، بر آن بوده است سر گذاشته است.تاريخ خود، مراحل مختلفي را پشت
ساختارگرايانه، در جهت  و رفتارگرايانه هاينظريه و صولشناسي مانند ادستاوردهاي علمي زبان

» پيت كردر«توان به از جمله پژوهشگران پيشتاز در اين زمينه مي آموزش زبان استفاده كند.
  .)120: 1385نيا، (علوي اشاره كرد

هاي آموزش و يادگيري سطح كيفيت روشدر تلاش است شناسي كاربردي در واقع زبان
لي كه زبان در آن نقشي ئشناسي براي حل مساهاي زبانيافته«ا به كارگيري زبان دوم را ب

چگونه  :به سؤالاتي چونسعي دارد  . در همين سو،)110ـ111تا: (بانان صادقيان، بي، بالا ببرد »دارد
-آموزان به بهترين شيوة ممكن آموزش داد؟ و چگونه ميهاي مختلف را به زبانتوان زبانمي

 هاي فناوري نوين در امر ياددهي ـ يادگيري بهره جست؟ولوژي آموزشي و فرآوردهتوان از تكن
  پاسخ گويد.

هايي است كه ذهن  و چگونگي آموزش و يادگيري زبان خارجي از جمله مشغوليت روش
اي مجموعه بهاست. روش در آموزش  بسياري از مدرسين را در اين حوزه به سمت خود كشانده

 زبان پا يادگيريِو زباني  نظريه دو كه بر اساسشود اطلاق مي اي ياددهيهشيوهمند از  نظام
 نظريِ شالودهآموزشي بايد داراي  هايشيوه. از همين رو، )1: 1384ريچاردز و راجرز، ( اندگرفته

   تا بازدهي مثبتي را  به ثمر نشاند.  باشد ياددهيبراي محكم و مؤثري 
هاي زندگي  ، تقريبا تمام جنبهاي ها و محصولات رايانه نهاگير راي در قرن بيستم حضور چشم 

ترين  . آموزش به عنوان يكي از مهماستفردي و اجتماعي انسان را تحت تأثير قرار داده 
ها به بستري مناسب براي رشد و حضور  ، طي اين سالفردي ـ اجتماعيهاي زندگي  جنبه

طور آشكار، كاربرد تكنولوژي در تعليم و  به«است؛ روزافزون رايانه و تكنولوژي تبديل شده
  ).3: 1382(احديان و همكاران، » هاي مهم تكنولوژي است تربيت يكي از جنبه

تدريس و  اي را به خصوص در زمينه جايگاه ويژه 2با گذشت زمان تكنولوژي آموزشي
ي به كمك هاي اخير، آموزش و يادگير اي كه در دهه كرد؛ به گونه يادگيري زبان خارجي پيدا

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. Applied Linguistics 

 ).10: 1382بهبود كارايي فرآيند يادگيري است (احديان و همكاران،  ”لوژي آموزشيتكنو“. منظور از 2
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كه آن را از  هاي فناوري آموزشي كند. از جمله مزيت مي نقش مهم و تكاملي را ايفا 1رايانه
نمودن شرايط لازم جهت يادگيري فردي، از فراهم توانمي كند؛آموزش سنتي متمايز مي

منابع آموزشي در بهترين سطح ممكن،  ارائهموزش، بهبود كيفيت يادگيري، تقويت امر آ
   .)4(همان،  بردزدايي در امر آموزش و يادگيري نامر فرآيند يادگيري، محدوديتاستمرا

ضمن بيان اهميت يادگيري زبان عربي نزد بر آن است رو، سعي  لذا، در پژوهش پيش
 نوشتنخواندن، گفتن، شنيدن،  گانهچهارهاي اهميت مهارتتوجه به  ايرانيان در طول تاريخ، با

در فرآيند ياددهي ـ يادگيري  تكنولوژي آموزشيمؤثر نقش  اربردي بهشناسي كرويكرد زبان و
-آموزان فارسيآموزشي زبان عربي براي زبان هايافزارنرم جهت طراحي، راهكارهايي زبان دوم

  شود.  ارائهآموزي و بالابردن سطح كيفيت آموزش، به منظور تسهيل روند زبانزبان 
  

  پيشينه پژوهش
ه صورت آماري و ب هاي بسياريپژوهش ,أثير تكنولوژي بر آموزشو تبا نقش  در رابطه

. در شماري وجود داردانگشت هايافزار آموزشي پژوهشاما در حوزة نرم استميداني انجام شده
  كرد: ذيل به عنوان نمونه اشاره مقالاتتوان به  ميزمينه تكنولوژي آموزشي 

 نشريهـ 1389( »شرفت تحصيلي در درس علومتأثير آموزش به كمك كامپيوتر بر پي« مقاله
. اين پژوهش با هدف تأثير آموزش به هادي دلف عچرش از )علمي پژوهشي فناوري آموزش

-طبق آزمايش انجام دهدنشان مي و استفت تحصيلي در درس علوم ركمك كامپيوتر بر پيش

 .اري وجود دارددآزمايش و گروه كنترل تفاوت معنا شده بين ميزان پيشرفت تحصيلي گروه
 »هاي خارجي در بكارگيري فناوري اطلاعات در آموزش زبان نگرش مدرسان زبان« مقاله

. اين پژوهش با هدف و همكاران باشي شريفهفروزان د) از ـ نشرية فناوري آموزش1391(
 رشتهستفاده از فناوري اطلاعات در مدرسان آموزش زبان خارجي، در ا ميزان شناختبررسي 

 علمي آمادگي مرتبهان خارجي اگرچه با بالارفتن دهد كه مدرسان زبآموزشي خود، نشان مي
خت كافي نسبت به آن ندارند. يابد اما شناستفاده از آموزش الكترونيكي افزايش ميآنها براي ا

بررسي رابطه نگرش نسبت به يادگيري به كمك رايانه و خودتنظيمي آموزشي و « مقاله
) از مريم مشكوه و سميه فناوري آموزش نشريهـ 1392( »انگيزش در يادگيري زبان خارجه

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. CAL 
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 به يادگيري به نسبت راهنمايي دوره آموزاندانش نگرش بررسي دفبا ه مقاله اينفروزش نيا. 
دهد كه بررسي آماري نشان مي .است خارجه زبان يادگيري در انگيزش و رايانه آموزشي كمك

هر چه بيشتر فراگيران نگرش مثبتي نسبت به يادگيري به كمك رايانه داشته باشند، انگيزش و 
   .زبان خارجه نيز بيشتر خواهد بود ميزان خودتنظيمي آنان در يادگيري

ـ يكي به زبان فرانسوي و ديگري به زبان  دو مقالهافزار آموزشي تحليل نرم در زمينهاما 
  نگاشته شده است كه به شرح زير است:  ـ به زبان فرانسوي ـ نامهفارسي ـ و يك پايان

از  )ـ نشرية قلم1385( ”نسهفرا زبان يادگيري آموزشي افزار نرم تحليل“با عنوان اي مقاله 
ساختار  بررسي با هدفبه زبان فرانسوي نوشته شده و االله رحمتيان و محمدحسين اطرشي روح
 و آموزانزبان يادگيري فرهنگ شناخت عدم كه دهدنشان مي ،افزار آموزشي زبان فرانسهنرم

در اين و  كاهد مي رافزا نرم فني و آموزشي كارايي از نامناسب فني ساختار و آموزشي، محيط
افزارهاي آموزشي زبان (با توجه به شكل، محتوا و تحليلي بر چگونگي ارائة نرم“ مقالهزمينه 

 رشتهبه به زبان فارسي از همين نگارندگان   )ـ پژوهش ادبيات معاصر جهان1388( ”تكنيك)
فارغ از  آموزشيافزار نرم اختارسكليِّ هاي  ويژگيبررسي كه در آن به  است تحرير درآمده

 چگونگي بررسي“اي با عنوان همچنين پايان نامه پرداخته شده است. مقتضيات زبانيِ خاص 
در همين زمينه ) از نگارندگان مذكور 1386( ”فرانسه زبان آموزشي افزارهاي نرم محتواي تهيه

  . نگاشته شده است
) در فرآيند آموزشي فزاراخصوص نرم ست تكنولوژي آموزشي (بهكارب زمينهتاكنون در  ولي

شناسي با رويكردي زباناي  لهزبان، مقاآموزان فارسيياددهي ـ يادگيري زبان عربي براي زبان
هاي خاص زبان عربي و ارتباط عميق بنابراين، باتوجه به ويژگي است. نگاشته نشدهكاربردي 

- راهكارهاي طراحي نرم هارائ پژوهش حاضر برآن است به زبانان،ديني و فرهنگي آن با فارسي

  بپردازد.زبان، آموزان فارسيافزار آموزشي براي عربي
  

  مفاهيم نظري پژوهش
  اهميت يادگيري زبان عربي .1

هاي پيش از اسلام ـ به دليل روابط عميق تمايل ايرانيان به يادگيري زبان عربي به دوران
و  آوردن ايرانيانر پس از اسلامرسد و اين امزبان ـ ميتجاري ميان ايران و كشورهاي عرب
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  چندين برابر شد. جايگاه والاي قرآن كريم نزد ايشان،
باتوجه به اهميت آموزش زبان عربي به عنوان زبان دين، علم و تجارت تاكنون از سوي 

آموزش و  مسألهاست. البته شده گرفته كار  به آموزش و يادگيريهاي مختلف  ايرانيان شيوه
مند و سودمند است تا به ثمر نشيند. اين امر در هر دوره،  ند يك روش جهتيادگيري نيازم

آموزي مهم و هاي زبان د بود اما آنچه در شيوههاي علمي، متفاوت خواه متناسب با پيشرفت
و آشنايي با  نوشتن ،گفتنباشد تقويت چهار مهارت زبانيِ شنيدن، خواندن،  ناپذير ميتغيير

  است. مهارت فرهنگ
هاي آموزشي زبان، از قديم تاكنون، تا حدي مورد  هاي نامبرده در شيوه از مهارت هر يك 

اي  هاي رايانه دسترسي به فرآورده سهولت است. اما در عصر حاضر با توجه بهغفلت واقع شده
 گردد. آموزي، اين مشكل رفعهاي جديد و مناسب زبان برنامه ارائهشود با  مي سعي

  
  يادگيري ياددهي ـو فرآيند  آموزشي تكنولوژي .2

مند و با  د كه به صورت نظامگرد هايي اطلاق مي تكنولوژي آموزش، به طور كلي، بر روش
اي مناسب به منظور  شيوه ارائهفناوري و روانشناسي سعي در  هاي علوم گيري از دادهبهره

مل اخلاقي از مطالعه و ع تكنولوژي آموزشي عبارت است از«؛ تدريس و يادگيري مؤثر دارد
طريق ايجاد، كاربرد و مديريت منابع و فرايندهاي فناورانه مناسب به منظور تسهيل يادگيري و 

  ).60: 1998 ،(وارسكوار و هيلي» عملكرد افراد بهسازي
كه با  1هستند روزترين و پركاربردترين تكنولوژي آموزش در عصر حاضر، نرم افزارهايي به

شرايطي را  اند و شده ، صرفا جهت آموزش يك زبان، طراحياقعيايجاد موقعيت و محيط شبه و
گرفتن در محدوديت زماني ـ مكاني، با قرار سازند تا وي بتواند بدون مي آموز فراهم براي زبان

  بگيرد. د و عدم حضور در كلاس، آن را يادمحيطي مشابه محيط زبان مقص
افزارها بيش از كمك آموزشي و نرم يلهوسفاده از رايانه به عنوان يك است ضرورتزين رو،  

افزارهايي بايد شود؛ لذا چنين نرم احساس مي دومپيش در فرآيند ياددهي ـ يادگيري زبان 
آموز زبانهاي  گوي خواسته ي و كيفي پاسخمتناسب با اهداف آموزشي بوده و از لحاظ كم 
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

شود كه يكسري از اعمال از پيش تعريف  اي گفته مي هاي رايانه اي از برنامه ) به مجموعهSoftwareنرم افزار ( 1
 كند. را به زبان كاربر تبديل مي ايست كه زبان ماشين دهد. به بياني ديگر، نرم افزار برنامه شده را انجام مي



  1396، بهار و تابستان سومسال دوم، شماره                دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
  

12  

  باشد. (كاربر)
شوند؛ از جمله،  مي ي مختلفي تقسيمها افزارها با توجه به كاربردشان به دستهنرم

شوند و به منظور تسهيل فرآيند  مي 2افزارهاي آموزشيكه خود شامل نرم 1افزارهاي كاربردي نرم
است. داده اي را به خود اختصاص طيف گسترده ياددهي ـ يادگيري علوم مختلف تهيه شده و

 ها اشاره كه در ذيل به برخي از آنافزارها نيز داراي انواع گوناگوني هستند اين گونه از نرم
  شود: مي

افزارهاي دائرة )نرم3؛ افزارهاي كمك آموزشي و مكمل)نرم2 ؛افزارهاي خودآموز)درس1
  هاي آموزشي و مانند آن. بازي و سرگرمي)4 ؛المعارف

افزار آموزشي بايد داراي دو ساختار مرتبط و وابسته به يكديگر باشد؛ ساختار هر نرم
ها زماني  اي). توليد اين گونه از برنامه هاي رايانه شكل و محتوا) و ساختار فني (تكنيكآموزشي (

به نقل از ( داشتن اين دو نكته طراحي شده باشد نظر ل استفاده خواهد بود كه با درسودمند و قاب
  CDIEC, 1996: 10 -15) رحمتيان و اطرشي؛ 

ست كه به دو معيار اساسي و خاص ا زشي آنافزارهاي آمونرم ارائهوند در رديگر مهم  نكتة
افزاري بايد مبنا هر نوع نرم سي، نقاط مشتركي هستند كه در عرضةشود. معيارهاي اسا توجه
افزار هستند كه بسته به نوع كاربرد نرمها  گيرد؛ و اما معيارهاي خاص، آن دسته از ويژگي قرار

هايي را در اختيار  نمود كه چه توانايي ر بايد دقتافزامتفاوت خواهد بود. لذا، قبل از انتخاب نرم
   Bellier,1999: 45) نقل از رحمتيان و اطرشي( دهد مي كاربر خود قرار

 زبانفارسي آموزانبراي عربي افزارهاي آموزشيپيش رو نرم مقالها كه محور اصلي از آنج 
كردن ست كه ضمن فراهما رود اين انتظار مي دومافزار آموزش زبان هايي كه از نرم است، توانايي

دهد.  آموز (كاربر) را به ميزان قابل توجهي افزايش زبان انگيزهوري آموزشي،  يط مناسب بهرهشرا
افزار است زيرا اين ساختار به شكل، محتوا و مؤكِّد اهميت و نقش ساختار آموزشي نرم ،امراين 
آموز به عنوان بايد متناسب با موقعيت زبانپردازد و طراحي آن  مي مطالب آموزشي عرضه نحوه

  باشد. شده گرفته نظر كاربر اصلي در
كند و در راستاي بهبودبخشي  مي افزار را تعيينآموزشي، نوع نرم مطالب ارائه شيوهانتخاب 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. Application Software 
2. Education Software 
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از » هاي يادگيري گروه آموزشي به شناخت روش«ورزيدن  افزار آموزشي، اهتمامكاركرد نرم
اصلي كه در انتخاب  نكتهبنابراين، ). 30: 1388(رحمتيان و اطرشي، ي برخوردار است اهميت بسيار

افزار را نرم شود، روش آموزشي است كه پايةآموز بايد بدان توجه افزار آموزشي از سوي زباننرم
  است.شكل داده

ار است. افزنقش اساسي دارد گروه آموزشي نرم افزار آموزشيمعيار دومي كه در طراحي نرم
نگي و علمي افزار آموزشي متناسب با يك گروه با شرايط سني، فره رمبدين معنا كه هر ن

آموز به عنوان كاربر، عامل بسيار مؤثري است كه زبان شود. سن مي متفاوت از بقيه، تهيه
- ملذا، طراحان نر دهد. افزار را در روند ياددهي ـ يادگيري تحت تأثير خود قرار ميختار نرمسا

زبان بايد اين عامل را در دستور كار خود آموزان فارسيافزارهاي آموزشي زبان عربي براي زبان
 ارائهبه طراحي و گروه آموزشي ـ ضمن توجه به سطح آموزشي ـ  دهند و متناسب با سن قرار

  ردازند.مطالب آموزشي بپ
- آموزان فارسيعربي افزار آموزشي برايبا توجه به محور اصلي پژوهش حاضر (طراحي نرم 

افزار )، مجالي براي بررسي ديگر عوامل مؤثر در توليد نرمگانهپنجهاي  زبان، براساس مهارت
  آموزشي نيست. 

  
  افزار آموزشيزباني در محيط نرم چهارگانههاي . مهارت3

ا هايي است كه انسان در برقراري ارتباط ب هاي زباني، آن دسته از توانايي منظور از مهارت
بخشيدن به اهدافش وي را در راستاي تحقق  نوعانش بدان نيازمند بوده و كسب آن, ديگر هم

است. در برقراري ارتباط، چهار عضو از اعضاي بدن يعني گوش، چشم، زبان و دست  نموده ياري
  گيرند.مي آنها شكل وسيلهها به ايفاگر نقش اساسي هستند و مهارت

مهارت يعني فعاليت « :كند مي اين گونه تعريف ي زباني را،ها رتدكتر فهد خليل زايد مها 
هر دو گروه بر اين  ،شناسان شناسان و روان ارادي اعضاي بدن؛ دست، زبان، چشم و گوش. زبان

  ).25تا: (خليل زايد، بي» دارند نظر هاست، اتفاق اي از مهارت امر كه زبان مجموعه
 1م دريافت اطلاعات توسط انسان است و سخن گفتنهاي مه از راه 2و خواندن 1گوش دادن

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. Listening 
2. Reading 



  1396، بهار و تابستان سومسال دوم، شماره                دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
  

14  

. به بياني ديگر، )118: 1391(جلائي و گنجي، باشد  هاي خروجي معلومات مي راه 2و نوشتن
و  (مهارت شنيدن و خواندن) ورودي عمدهتوان به دو بخش  آدمي را مي هاي زبانيِ مهارت

  نمود. تقسيم (گفتن و نوشتن) خروجي

  
  )209: 1368بليايف، ( 1تصوير شمارة 

  
زبان  آموز فارسياست، تسلط بر زبان عربي زماني براي زبان همانطور كه در تصوير آمده

. بنابراين، مكتوب و ملفوظ به خوبي پرورانده شده باشد هاي زبانِ شود كه مهارتمي حاصل
-ستين مهارتكردن كه نخدادن و صحبتگوش«آموز بايد دو منبع دريافتي خود را، يعني زبان

كند تا دو مصدر خروجي (سخن به خوبي تقويت  )93: 1369(جيمز، » روند مي شمار  هاي زباني به
  پيدا كنند.  اند، ارتقا هاي اصلي برقراري ارتباط گفتن و نوشتن) كه راه

افزار توانند به صورت زير در محيط نرمشده ميبدين منظور، مطالب آموزشي انتخاب
  شوند:  ائهبندي و ار دسته
ها  ) واژه5) تصوير را بيابيد؛  4) بخوانيد؛ 3) بشنويد و بخوانيد؛ 2كنيد؛ )بشنويد و انتخاب 1

) 8وگو كنيد؛ ) بشنويد و گفت7مناسب براي تصوير؛  واژه) انتخاب 6دهيد؛  را دو به دو تطبيق

                                                                                                                                               

1. Speaking 

2. Writing 
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ناسب با تصوير را م واژه) 10ادة واژه را تكميل كنيد؛ ) حروف جاافت9بشنويد و بنويسيد؛ 
  ) تصوير را در يك بند وصف كنيد.11بنويسيد؛ 

 چهارگانههاي افزار آموزشي متناسب با مهارتريزي صحيح و طراحي نرماين امر با برنامه
 ، دو چندان خواهد شد. زباني و مهارت فرهنگ

  
  . مهارت شنيدن1- 3

 بيشترين زيرا شود؛ مي بمحسو زبان يك يادگيري و فراگيري در مهارت ترين اصلي شنيدن
 حروف، تلفظ چگونگي با آشنايي با رابطه در ويژه به شود مي دريافت گوش طريق از ها داده

 دوم زبان يادگيري در گام مؤثرترين و نخستين لذا ،مختلف مواضع در جملات اداي و كلمات
 دادنگوش ر،ديگ عبارت به. )265: 1369 جيمز،( است آموززبان در شنيداري توانايي تقويت

 موفقيت با[ را آن پيچيده مراحل تواند مي كسي تنها و[...]  خواندن از تر پيچيده ستا مهارتي«
  ).26: 2009 بدران، أحمد( »است داشته ممارست و تمرين كه] گذارد سر پست

 ،طالبم ارائهزبان، بايد در آموزان فارسيافزارهاي آموزشي براي عربياح نرماز همين رو، طرّ
آموز د كه زباناششده ب اي سازماندهيبه گونهو  نيز اهتمام ورزد آموزشِ صوتي زبان عربيبه 

 كند و مهارت شنيداري خود را تقويت زبان بتواند در حين يادگيري، بارها از آن استفادهفارسي
كردن و قادر خواهد بود به هنگام صحبت آموزدكند. از اين راه، تلفظ صحيح حروف عربي را مي

- زبان ميگفتاري با يك فرد عرب رابطهكند. همچنين زماني كه وارد  حروف را به درستي ادا

به بيان  .و دچار سردرگمي نشود را به راحتي از يكديگر تشخيص دهدتواند واژگان شود، مي
 و توانايي تمييزدادن حروف از يكديگر راتر، گوش او به آواهاي الفبايي عربي عادت كرده ساده

  ده است.ربه دست آو
- افزار آموزشي اين امكان را براي كاربر (زبانهاي مختلف نرموجود آيكن بلندگو در بخش

دهد. لازم به ذكر  سازد تا در صورت تمايل چندين بار تلفظ صحيح واژه را گوش مي آموز) فراهم
عتقد است كه گيرد و م مي نظر دادن) چهار مرحله را در(گوشبراي شنيدن  1است كه استمر

ـ دقت و 2ـ شنيدن؛ 1پذيرد. اين مراحل عبارتند از:  مي آخر صورت مرحلهي در نهاي شنيدنِ

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. Stammer 
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  (همان).ـ استماع 4دادن؛ ـ گوش3تمركز حواس؛ 
زبان به ويژه در آموز فارسيافزار آموزشي براي زبانبلندگو در نرم گزينهوجود بنابراين 

آموز مبتدي با تكرار سيار مفيد خواهد بود ضمن آنكه زبانسطوح مقدماتيِ آموزش زبان عربي، ب
ـ كه رعايت آن در مكالمه بسيار حائز اهميت است ـ به  را بخش شنيداري، تلفظ حروف عربي

آموزش دو مهارت شنيداري و  كارگيري متون شنيداريِ هدف اصلي به«گرفت.  خوبي ياد خواهد
   .)79: 1390(رحيمي و عصايي، » گفتاري زبان خارجي است

- آموز فارسيزبان ، بعد از آنكه با تلفظ صحيح واژگان عربي آشنا شد،از مرحلة شنيدن پس

شده را در اختيار هاي تلفظ افزار، تصوير يكي از واژهآزمايد. بدين صورت كه نرم را مي خود زبان
افزار ش از نرمبودن اين بخدهد تا وي آن را تلفظ كند. براي موفق مي آموز) قراركاربر (زبان

 مرحلهوف عربي به شكل درست)، بايد آموز (تلفظ حرآموزشي و پيشرفت توانايي زبانيِ زبان
زبان نتوانست به خوبي آموز فارسيشود تا در صورتي كه زبان آزمودن نيز به اين بخش اضافه

تلفظ  نحوهو بر  بماند كند؛ در همين مرحله باقي زبان، ادايواژه يا واژگان را همانند يك عرب
  باشد. خود ممارست بيشتري داشته

  
  . مهارت خواندن2ـ3

آموز در عربي رمز گشا، بايدپويا و  يمهارتبه عنوان » خواندن«پس از شنيدن، مهارت 
به دو صورت ديداري (ديدن واژه و به خاطر سپردن آن) و قوت يابد. خواندن،  زبانفارسي

در افزايش . (�Bourquin, 1979: 34 شود مي پردن آن) انجامن واژه و به ذهن سشنيداري (شنيد
ذهن نقش مهمي دارد؛ چرا كه بايد با آگاهي و آمادگي كافي وارد عمل شده  "خواندن"توانايي 

 وجود "از پايين به بالا"خواندن  نظريهكند. در همين خصوص،  و اطلاعات جديد را دريافت
گيرد: يكي كدخواني واژگان و ديگري  مي حله صورتدارد مبني بر اينكه خواندن در دو مر

  ).275: 1369(جيمز، خواندن به منظور درك مطلب 
ه اي باشد كاست بايد به گونهزبان طراحي شدهآموز فارسيافزار آموزشي كه براي زباننرم

بدان  توانكند. يكي از راهكارهايي كه مي قابل قبولي، تقويتمهارت خواندن را در آنها تا حد 
-آموز فارسيتمرين براي قرائت واژگان و جملات كوتاه توسط زبان هاستناد كرد، طراحي صفح

  زبان است. 
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زبان پس از آموز فارسيباشد كه زبان ريزي شدهاي برنامهافزار آموزشي بايد به گونهنرم
بودنِ تلفظ  نادرست صورتكند. به همين ترتيب، در  پيدا بعدي راه مرحلهخواندن صحيح به 
 شود. مي آموز مجبور به تكرار شده و به اين طريق مهارت خواندن او تقويتحروف عربي، زبان

بالابردن سطح دو مهارت شنيدن و خواندن، گفته شد، بنابر آنچه دربارة دو منبع دريافتي 
اغلب «دهد. مي افزايشگيري آموز را در دو مهارت گفتن و نوشتن به طور چشمتوانايي زبان

كردن به دادن و صحبتخواندن، نوشتن، گوش هارت زبانيِگران عقيده دارند كه چهار م پژوهش
  است: داده را در قالب الگوي زير نشان . لوندستين اين رابطه»نحوي با هم ارتباط دارند

  
  

  
  
  
  
  

  
  
  
  
  
  

  )105همان، چهارگانه ( هايارتباط مهارت، 2تصوير شمارة 
  

كارگرفتن مهارت  هاي شنيداري ـ به  موز بايد از طريق دريافت دادهآمنظور زبانبدين 
كردن را در خويش استماع ـ و ديداري كه عمدتا نوعي مهارت خواندن است، توانايي صحبت

بندي محيط آموزشي، افزار آموزشي زبان عربي بايد به رنگقوت بخشد. بنابراين، طراحان نرم
مطالب  ارائههاي كوتاه، روز، هارموني چيدمان تصاوير، فيلمهتصاوير  ثابت و متحرك جذاب و ب

  آموزشي در قالب بازي، نوع قلم و اندازة آن و از اين قبيل امور عنايت ويژه داشته باشند.
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  بندي تصاوير. رنگ1ـ 2ـ  3
فعل ديدن، راه دريافت اطلاعات تصويري از محيط پيرامون است. از ديرباز، بشر براي بيان 

 است ـ بهرهد خويش از تصاوير و نقوش ـ كه عمدتا برگرفته از مكان زندگي وي بودهمقاص
باشد. در طول  جاي مانده در غارها گوياي اين مطلب مي ها و نقوش به است. حكاكيجسته  مي

هاي  است. اين هنر در عرصهگيري داشته ها ـ پيشرفت چشم تاريخ هنر نقاشي ـ در انواع گرايش
 نمايش گذاشته عرصههاي خود را به  كرده و زيبايي هاي آموزشي، نفوذ مانند حوزهمختلف ديگر 

  است. 
مندشده و از تصاوير  هاي گوناگون بهره آموزش و وسايل آموزشي از هنر نقاشي به صورت

متنوع رنگارنگ در كتب و ديگر ابزارهاي آموزشي جهت تسهيل فرآيند ياددهي ـ يادگيري 
هاي اساسي  هاي جديد سمعي و بصري كاربرد نقاشي يكي از پايه در روش«است؛ كردهاستفاده 

  ).259: 1366(آذري نجف آباد، » آموزش زبان است
 مفيدبودن و تأثيرگذاري تصاويرِ با كيفيت و متناسب با امر آموزش، زماني به وضوح مشخص

ها با  زيرا تصاوير و عكسشوند؛  كار گرفته  شود كه در روند ياددهي و يادگيري زبان دوم به مي
آموز از زبان  گرفته از محيط زندگي اهل زبان است، در درك بهتر زبانتوجه به اينكه الهام

آموزي  اكنون نقاشي براي بيان مقصود و انتقال مفاهيم در زبان«كند؛  مقصد، كمك شاياني مي
 »ت% مؤثر اس80تر و تا  تصوير، انتقال معني آسان مشاهدهزيادي دارد، زيرا از طريق  كاربرد
  (همان).

گوي نيازِ شناخت افزار، به تنهايي پاسخدر محيط آموزشي نرم استفاده از تصاوير و فيلم
كاررفته در بافت متون و محيط آموزشي علاوه بر هاي بهآموز نيست. تصويرها و فيلمزبان

 براي آموزشي تصاوير در رنگ«روزبودن، بايد تنوع رنگي هم داشته باشد زيرا بودن و بهمتنوع

 مؤثر ترعميق شناخت و اطلاعات دريافت ميزان بالابردن براي و بيشتر جزئيات دادننشان

   ).31: 1387دل و همكاران، (خندان »است
 هستند؛ خود اطراف محيط در موجود هاي رنگ از متأثر آدمي كه باورند اين بر روانشناسان

 روح با كه چرا گيرد؛ صورت دقتّ نهايت با بايد آموزشيِ زبان محيط براي رنگ انتخاب بنابراين
 يادگيري، شرايط رواني، ـ روحي نيازهاي بر ها رنگ« دارد؛ تنگانگ ارتباط آموززبان روان و

  ).11: 1388 اول، عرب( »دارند تأثير انرژي سطح و يادگيري اختلالات
آموز  نكه تمايل و ميزان يادگيري زبانروز با كيفيت بالا، ضمن آ هاي كاملا به انتخاب تصوير
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هاي لغت جهت يافتن معناي واژگان،  پياپي به فرهنگ از مراجعه دهد، وي راميرا افزايش 
دارد. زيرا تصوير تا حد بسياري، گوياي مفهوم و معناي واژه خواهد بود و و بنا بر گفتة بازمي

ست كه ا پذيرد. اين مطلب نشانگر آنيم درصد فراگيري از طريق چشم انجام 75پژوهشگران، «
» هاستترين روشهاي آموزش غير مستقيم، آموزش تصويري يكي از موفقدر ميان روش

  ).291: 1387(شادقزويني، 
-  آميزي جذاب همراهروند كه اگر با تصوير و رنگشمار ميآموزش و يادگيري از اموري به 

انسان هر چه را با چشم ببيند ديرتر فراموش « زيرا ،شود، بازدهي آن چندين برابر خواهد شد
-مي اش نگه گيرد و به مدت طولاني در حافظهكند و اگر آموختني باشد بهتر و زودتر فراميمي

  ).90: 1386(بهادري، » دارد
شده، توانايي او را در دو سازيزبان در محيط شبيهآموز فارسيدر حقيقت، قرارگرفتنِ زبان

كردن به دن و خواندن بالا برده و بيش از پيش آمادگي لازم جهت صحبتمهارت اساسيِ شني
زبان به آموز فارسيسازي محيط، عربيشبيه ،نمايد. در ضمن مي زبان عربي را در وي تقويت

  كند.زبان آشنا ميطور غير مستقيم با فرهنگ عرب
  

  . فيلم آموزشي2ـ  2ـ  3
استفاده از باشد كه ان دوم از آن جهت مياهميت فيلم در روند ياددهي ـ يادگيري زب

هاي سنتي آموزشي دارند و نسبت به روش زمينههاي آموزشي نقش بارزي در ويديوها و فيلم
  ).81: 1382(كريمي مونقي و همكاران، بازدهي بيشتري به دنبال خواهند داشت 

  
  . نوع قلم و اندازة آن3ـ 2ـ 3

شي بدين خاطر است كه نوع و آن در متن آموز زهانداانتخاب مناسبِ نوع قلم و اهميت  
لذا،  كند.آموز نقش به سزايي را ايفا ميقلم يا فونت در ميزان دقّت خواننده و زبان اندازه

آن در متن (به عنوان يك منبع ديداري) خستگي چشم را به همراه  اندازهبودن نوع و يكسان
   ).14: 1386(زاهدي، متوجه برخي از نكات مهم نشود  شود تا بييندهمي آورد و همين امر باعثمي

د. بنابراين، انتخاب نوع و قلم، نوع آن نيز تأثير مستقيم بر جلب توجه دار اندازهعلاوه بر 
زبان آموزان فارسيافزار آموزشي زبان عربي براي زبانمناسب قلم عربي در طراحي نرم اندازه

هاي فرهنگي است كه در معرفي تمدن و يكي از پديده باشد. نوع قلمبسيار حائز اهميت مي
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هاي عربي كه طراحان بايد از باشد. از جمله قلمآموزان مؤثر ميفرهنگ ادبي اهل زبان به زبان
  افزار متناسب با متن آموزشي، استفاده كنند عبارتند از:آنها در محيط آموزشي نرم

بعية، المطور، دمشق، بستان، الديواني، عبدو الكوفي، المغربي، الرقعة، الحرّ، البسيط، مر
  .,sakkal najalla, Aldhabi, simplified Arabic andalusرجب، 
  

  . مهارت فرهنگ3ـ 3
هاي متناسب با محيط اصلي زبان دوم و استفاده از قلمي كه در گيري از تصاوير و فيلمبهره

فرهنگ در آموزش و يادگيري باشد، گوياي نقش مهارت پنجم يعني  بين اهل زبان رايج مي
زبان و فرهنگ دو مقولة جداناپذير و غير قابل انكار هستند. از  ).113ـ  115: 1384(حقاني، است 

 زمنيهزبان در ها كه گوياي فرهنگ و تمدن عربهمين رو، بايد در گزينش تصاوير و فيلم
افزار آموزشي براي رمادبيات، پوشاك، خوراك و غيره هستند؛ نهايت دقّت از سوي طراحان ن

درك محتواي فرهنگي كليد آموزش و يـادگيري در واقع، «زبان، لحاظ شود. آموزان فارسيعربي
توانند به زباني تسلط كامـل پيـدا كننـد مگـر ايـنكـه بـه آموزان نميموفق زبان است. زبان

» تسـلط داشـته باشـند اي كه در آنها از آن زبـان اسـتفاده مـي شـود نيـزهاي فرهنگيبافت
)National Standards in Foreign Language Education Project, 1996: 27  

  ).21: 1391واسوكلائي،  بيك تفرشي و رمضانيبه نقل از رستم
- رسد كه زباناوج خود مي نقطهه يادگيري زبان دوم زماني به شناسان بر اين باورند كزبان

دوم آشنا باشد و بتواند خود را با آن هماهنگ سازد. در اين زمينه آموز كاملا با فرهنگ زبان 
براي يادگيري يك زبان خارجي شخص بايد به آن زبـان صحبت  گويدمي) 1998(  1تانگ«

خواهد به زباني صحبت كند بايد مثل مردم آن زبان فكر كند، كند و بنويسد. اگر شخصي مي
د مثل آنها صحبت كنـد (در تفهـيم و تفاهم عملاً توانچراكه تنها در اين صورت است كه مي

توان گفت: فرهنگ زبـان اسـت و زبـان روح كشـوري بنابراين مي ،هيچ مشكلي نداشته باشد)
  ).23: 1391بيك تفرشي و همكاران، (رستم» كنند اسـت كـه بـه آن زبـان صحبت مي

  
  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1 .Tang 
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 هاي آموزشي. بازي1ـ 3ـ 3

زبان بايد به آموزان فارسيزارهاي آموزشي زبان عربي براي زبانافعلاوه بر آنكه طراحان نرم
هاي مختلف از ورزند؛ بايد به شيوه اهتمام ها و نوع قلم، فيلمبندي متنوع و جذاب تصاويررنگ
هاي هاي آموزشي يكنواخت نشوند، به عنوان مثال در برخي از بخشكنند تا برنامهاستفاده  آن

تناسب با موضوع ـ از تصاوير ثابت، در برخي ديگر متحرك و در ديگر افزار ـ مآموزشيِ نرم
گيرند. اين امر ضمن آنكه روند ياددهي ـ يادگيري زبان عربي  در قالب بازي بهره ها از آنبخش

كاهد و طول آموزش ميدر كند؛ از خستگي و ملالت مي زبان تسهيلآموز فارسيرا براي زبان
كند مي بخشآموز ايجاد و آموزش را لذتسرگرمي را براي زبانمحيطي سرشار از نشاط و 

 زبانفارسي آموزفرهنگ اهل زبان را در محيطي مهيج به زبان و )؛1394زاده و همكاران، (دهقان
  دهد.انتقال مي

اي است. بازي  هاي رايانه انواع بازي گستردهاي حضور  ي تكنولوژي رايانهها يكي از فرآورده 
-آموز فارسي، براي زبانرا نشان دهد زبانفرهنگ عرب تواند به خوبي كه مياي ن پديدهبه عنوا

هاي  بازيكند؛ به همين خاطر،  مي زبان جذاب بوده و همانند سكوي پرش در امر آموزش عمل
دارد  يهاي فراوان جذابيت هاي رايج در فرهنگ اهل زبان)(الگو گرفته از بازي اي آموزشي رايانه

ها را در امر يادگيري زبان عربي  و آن خواهد شدرو گروه كاربران روبه هاستقبــال گسترد باكه 
  رساند.  مي ياري

هاي زباني آموز در خلال بازي تمام مهارتشناسي كاربردي باور دارد زباندر اين راستا، زبان
(زردشتي و همكاران، وز است آمگيرد و هدف، تنها بالابردن ميزان تواناييِ زباني در زبانرا ياد مي

1393 :168.(  
  

  مهارت گفتن .4ـ 3
زبان به طرز فارسيآموز زبان يك رابطة دو طرفه است و زماني روند مكالمة عربيِ "گفتن"
افزار آموزشي اي دو جانبه درگير شود. لذا، در نرمكه وي در رابطه يابدمي گيري افزايشچشم

يك  دربارهبان بتواند با يك شخص فرضي ز آموز فارسيزبانكرد كه  توان محيطي را طراحيمي
افزار آموزشي در قالب بازي،  وگو بپردازد. بدين شيوه كه نرمشده به گفتموضوع از پيش تعيين

- شده آموز آموزش داده هاي متنوعي را كه قبلا واژگان و اصطلاحات رايج آن به زبانموضوع

آموز به ترتيب آنها را انتخاب كرده و خود را در يك محيط اندهد و زباست، در اختيار قرار مي



  1396، بهار و تابستان سومسال دوم، شماره                دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
  

22  

  يابد.وگو ميشبه واقعي براي گفت
  

  . مهارت نوشتن5ـ3
دو جانبه (فرستنده و گيرنده) همانند مهارت گفتار در يك  رابطهدر  "نوشتن"نقش مهارت 

آموز  به گيرنده. زباناطلاعات و انتقال آن توسط فرستنده  ارائهد؛ يعني راه گير مي دسته قرار
 هاي دريافتي را به خوبي ياد تواند توانايي خود را در نوشتن تقويت نمايد كه مهارت زماني مي

كرده  گرفته باشد. بدين منظور، پس از خوب شنيدن و با دقت خواندن قادر است مطالب كسب
  دهد.  را به دو صورت شفاهي و كتبي ارائه

زبان، مهارت نوشتن را به آموز فارسياي باشد كه زبان به گونه افزار آموزشي بايدطراحي نرم
صورت او بايد كند؛ يكي پس از گذراندن مراحل شنيدن و خواندن كه در اين  چهار شيوه تمرين
است ـ با كمك حروف الفبايي كه نرم متناسب با آن را ـ كه قبلا آموخته واژهبا ديدن تصوير، 

آموز شود و زبان مي است، بنويسد؛ و ديگر آنكه، همزمان واژه، شنيده هداد افزار در اختيارش قرار
بايد پس از شنيدن، واژه را به صورت كامل و ذهني بنويسد و يا واژه به صورت حروف جداگانه و 

كند و در آخر اينكه، با واژگانِ درهم يك  شود؛ آنگاه بايد آن را تكميل مي داده ناقص نمايش
  زد.جمله كامل بسا

  
   نتيجه

در تلاش است تا نقش شناسي كاربردي با هدف بهبود فرآيند يادگيري زبان دوم زبان
هاي آموزش و يادگيري جهت هاي فناوري نوين را در روشتكنولوژي آموزشي و فرآورده

بخشي و بالابردن كيفيت، نشان دهد. حضور رايانه و تكنولوژي فناوري در زندگي بشر و سرعت
 آورده وجود هاي زندگي وي به ويژه امر آموزش، تحولاتي را به قرار دادن تمام جنبهتحت تأثير 

  . هستندهاي تكنولوژي آموزش  فرآورده ترين مهم افزارهاي آموزشي زبان از جملهاست. نرم
اي است كه ذهن  زبان از امور مهم و پيچيدهآموزان فارسيياددهي زبان عربي به زبان شيوه

ها را به خود مشغول كرده است. در  هاي خارجي دانشگاه علمين و اساتيد گروه زبانبسياري از م
زبان موز فارسيآياددهي زبان عربي براي زبان افزارهاي آموزشي كه در حوزةهمين راستا نرم

به هاي چهارگانه زبان، تآموزشي جهت تقويت مهار به مواد شود بايد ضمن اهتماممي ارائه
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آراستگي ظاهر نقش  از نگاه روانشناسي آموزش زبان، زيرا نمايد برنامه نيز توجهساختار ظاهري 
يادگيري خواهد داشت و ميزان  به يادگيري زبان عربي زبانآموز فارسيزبانمؤثري در جذب 

- آموز را با فرهنگ اهل زبان آشنا ميو زبان داد خواهد گيري افزايشرا به طرز چشمزبان عربي 

  . سازد
- آموزان فارسيافزارهاي آموزشي زبان عربي براي زباناين، طراحان و توليدكنندگان نرمبنابر

را مورد  شناسي كاربردي،شناسانه و به ويژه زبانهاي زبانشده در ديدگاه مطرحزبان بايد نكات 
 . ازقدم بردارند افزار آموزشي مورد نظر،سطح كيفي نرمعنايت قرارداده و در راستاي بهبود 

  :است زير شرح به گيرد قرار توجه مورد بايد كه مواردي لهجم
محيط واقعي اهل زبان نزديك  مكان بهتا حد اافزار بايد شده در نرمريزيهاي برنامهمحيط

هاي جذاب و هاي كوتاه با موضوع، فيلمبندي مناسب روز و با رنگ استفاده از تصاوير به باشد؛
ارائه  هاي فكري؛هر چهارت مهارت زباني در قالب بازيگنجاندن  متناسب با متن آموزشي؛

  .آموزيزبان چهارگانههاي شده جهت افزايش مهارتهاي سازماندهيتمرين
، با توجه به و قلمِ عربي مناسباستفاده از تصاوير  قالب بازي،مطالب آموزشي در  عرضه

زبان ايفا آموز فارسين به زبانزباشناسانه، نقش مؤثري در انتقال فرهنگ عربهاي زبانديدگاه
  يابد.يادگيري زبان عربي افزايش مي سطحِكند و از همين رهرو، مي
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زبان و ادبيات عربي در  رشتةميزان توانايي دانشجويان بررسي 
  »خواندن«مهارت 

  دانشگاه سمنان به عنوان نمونه) 92 (ورودي
  

*علي ضيغمي
  سيده زبيده باقري ،1

  

  استاديار گروه زبان و ادبيات عربي دانشگاه سمنان .1
  كارشناسي ارشد گروه زبان و ادبيات عربي دانشگاه سمنان.2

  

  چكيده
، »سخن گفتن«، »گوش دادن«آموزش صحيح زبان به ويژه زبان دوم، داراي چهار مهارت  

است كه » خواندن«هاي زباني قابل توجه، مهارت  است. يكي از مهارت» نوشتن«و » خواندن«
هاي بعدي بايد در اين مهارت، پيشرفت لازم را كسب نمايد؛ زبان آموز براي بهبود در مهارت

نگارش، قواعد، ترجمه و... نيازمند اين است كه وي درست بخواند و با استفاده زيرا اموري مانند 
  تر كند. مطالعة خود را وسيع» خواندن«از مهارت 

در اين مقاله برآنيم تا با پژوهش در ميان دانشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي با خطاهاي  
راهكارها، قدمي نو در حل اين مشكل متون عربي آشنا شويم و با ارئة برخي » خواندن«ها در آن

نفر از دانشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي دانشگاه سمنان  18برداريم. جامعة آماري پژوهش 
مورد  تحليلي و با ابزار پرسشنامه و آزمون -روش پيمايشي  در مقطع كارشناسي است كه با

ترين ضعف كه بيش ترين يافتة پژوهش حاضر آن استاند. برجستهبررسي قرار گرفته
است؛ كه با تدريس  "مكث در انتهاي جملات"و  "تلفظ حروف و حركات"دانشجويان در 

اي، افزايش گفتگو و متن خواني دانشجويان به زبان عربي و با لحن دروس به صورت چندرسانه
صحيح، تمركز اساتيد بر اختلافات تلفظي دو زبان عربي و فارسي و چند راهكار ديگر كه در 

  توان اين مشكلات را از بين برد. متن مقاله ذكر گرديده است مي
  خطاهاي خواندن، راهكارهاي خواندنهاي تدريس خواندن،  هاي زبان، قرائت عربي، روش مهارت واژگان:كليد
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  مقدمه
هر زباني داراي نظام آموزشي خاصي است و يك زبان آموز هنگامي كه اقدام به يادگيري 

يابد كه اين نظام در زبان اول و دوم متفاوت است؛ براي ه خوبي در ميكند، بزبان دومي مي
است » خواندن«همين ما براي يادگيري هرچه بهتر زبان دوم بايد مراحل اوليه آن را كه همان 

جايي با موفقيت طي كنيم تا بتوانيم با خطاي كمتري وارد مراحل بعد آموزش زبان شويم؛ از آن
ان واحد درسي خاصي به اين مهارت در رشتة زبان و ادبيات عربي به هاي اير كه در دانشگاه

ريزي شده ومدون به لذا دانشجويان به صورت برنامه 1صورت مجزا اختصاص داده نشده است
آموز در يادگيري زبان عربي به مراحل دشوارتر پردازند و معمولا زبانيادگيري اين مهارت نمي

  گيرد.دهد و اين مهارت مورد غفلت قرار ميت بيشتري مياهمي» نگارش«و » گفتگو«مانند 
هدف اين پژوهش آن است كه اساتيد و دانشجويان بتوانند پس از آشنايي با نقاط قوت و 

» خواندن«ضعف دانشجويان در خواندن عربي، اقدام به رفع آن نموده و در جهت تقويت مهارت 
اند به يي كه از سطوح ضعيف تا عالي مرتب شدهگام بردارند؛ لذا در اين مقاله با طرح معيارها

بردن به ميزان توانايي دانشجويان در مهارت بررسي اين موضوع پرداخته شده است و پس از پي
- در صدد حل اين مشكل برآمده و راهكارهاي مورد نظر نويسندگان براي برطرف» خواندن«

  كردن اين نواقص، ارائه شده است. 
هاي زباني ما را بر آن داشت تا در اين راه قدم  در بين مهارت» خواندن«جايگاه والاي 

بگذاريم و اهميت اين مهارت را براي دانشجويان بازگو كنيم تا پيش از پرداختن به دروس 
مشكل، اين مهم را نزد خود تقويت نمايند و اساتيد محترم قبل از معرفي دروس مورد نظر، 

جند تا به افزايش سطح توانايي دانشجويان خود در خود اين مهارت را نزد دانشجويان بسن
- كنيم تا خطاها و نقصخواندن متون مختلف كمك كرده باشند. ما در اين پژوهش تلاش مي

هاي دانشجويان را در خواندن صحيح عربي به روش پيمايشي و با ابزار پرسشنامه و آزمون 
  كر خطاهاي آنان بپردازيم. بسنجيم و به توصيف و تحليل راهكارهاي مورد نظر پس از ذ

ها و مقالات به رشته تحرير  لازم به ذكر است كه برخي كتاب در مورد پيشينة پژوهش
- عربي مرتبط است. از مهم» خواندن«درآمده كه به صورت مستقيم يا غير مستقيم به آموزش 

  توان به موارد زير اشاره نمود:ترين آنها مي
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 )www.gostaresh.msrt.ir/frmGrade.aspxرك. به: سرفصل مصوب وزارت علوم ( .1
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�A »3;$.3«: مقالة دركشورهاي عربي -1��S&� «$�T8: MS#$U9& 6N:�@&� 689&� VN9@J K « به قلم
أمبوسعيدي استاد دانشگاه سلطان قابوس عمان منتشر شده در  سعود بن حمد بن مصطفى
محور در خصوص  5در روزنامه الوطن عمان كه نويسنده در آن به بيان  2017آوريل 

پردازد. پايان نامة كارشناسي ارشد هاي خواندن و ذكر سه نوع خواندن ميراهبردهاي مهارت
»B$NWNJ�X � 3.$;A 3���S&� YI& LZ9@<A 689&� 6N:�@&� &T8 MS#$U&� $[ «در  حمد بن صالح الصبيحيآقاي ا

أبوحيمد در  عبدالعزيز بن إبراهيم. د منوره تحت راهنمايي مدينة الإسلامية الجامعة دانشگاه
راهبرد در مهارت  51فصل به بيان  5مقدمه و  هـ. ق كه در آن نگارنده در يك 1429 سال

-نموده است و از مهمترين نتايجي كه به آن دست يافته است اين است كه عربي» خواندن«

نرسيده اند و » خواندن«آموزان غير عرب زبان نموه پژوهش آن به سطح عالي در مهارت 
- كه راهبردهاي خواندن را بهاند اند و افراد موفق بيشتر كساني بودهبيشترشان متوسط بوده

به قلم فريد البيدق در » ` S&� V;0&� B$NWNJ�X���� E$N^ ..L_�T4U<&� LZ9@&� ]+\«اند. مقالة كارگرفته
به راهبردهاي فهم خوانشي  a%bOها سايت الألوكة كه در آن به بيان تفاوت راهبردهاي واژه

-در سال» خواندن«امين مشابه در مورد پرداخته شده است. چند مقالة مشابه ديگر نيز با مض

 B$NWNJ�X �«توان به در اين سايت بارگزاري شده است كه از آن جمله مي 2015و  2014هاي 
I7IW<&�) B$%c&� M: 6N_��S&� dNe9<&�« ،»L_��S&� V;0&� af $;N&` LZ<U7 $A ]gJ) 6=�P&� V94J 6N_��S&�« �

»� V9@<&� B�)F� 6N_��S&� B$NWNJ�X `hiU& « )»6?�@�� ��.) $A) 6N_$U%&� �A j7kA l@A )m VN9@J ..6N_��S&�   « (�
 �nIN%&� I7�? Mo»R9S: 3���S&� VN�$0A de9A  I&$/ .�<pI9& R9S: 3���S&� E$<p dNe9J K R*� q%O �A

) Vr�&�� «( )»R9S: 3���S&� B$%7.IJ) s$N=«  أبو سهيل أحمد بن فارسبه قلم ،» �S&� 3���S&� $;7� 3��
��Z9@��«  و  رامي بن أحمد ذوالغنىبه قلم»�+G� Tct<& 6@7�b&� 3���S&� �� ��:I<&� ]A 6uNP%&� 3���S&�«  به

�H7.IJ 3«اشاره كرد.  الشيخ إسماعيل الشرقاويقلم ��S&� MS#$U9& T8: 6N:�@&�« المرسي به قلم وجيه 
� B�.$;A« مصر؛ الأزهر دانشگاه استاد أبولبن،��S&�3 67�;v� 3I=$U&�) 6%9P& wQ&� HA$x�  \F�I>!�
$;>��O� $y$SJ`)« مستنصرية عراق؛  نجم در دانشگاه مهدي زهير العزاوي خلف فاروق. د به قلم

»wit&� �> Y�<bA "NA 6%9# I�$@A F�I>` MZ9@�� �z 3���S&�« وعبد عطية حسن سميرة: به قلم 
�Vb= 6%9# Y�<bA3I=$U&� 3 �&9«عداي؛  لفتة الزهرة��S&� K 6N:�@&� 68« علوان در  سلمان رغد: به قلم

بابل عراق از ديگر مقالاتي است كه در اين خصوص در كشورهاي عربي نوشته شده  دانشگاه
"?$<=G� H7.IJ 6NWNJ�X � ��Ie< � 6N9��� K 6N $ G� B�.$;�� 6NZUJ K �&689 اي نيز با عنوان است. مقاله
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�# -I& 6N:�@&�"6NWNJ�X |� ��Ie< � �z V}$�$~�) MQQe<�� T^ 6N:X&� 6N9� E  وجود دارد كه سال
انتشار آن ذكر نشده و با همكاري جمعي از نويسندگان (محمد عبد التواب أبو النور ،آمال جمعة 
عبدالفتاح، سامية محمد محمود و جمال فرحات) نوشته شده است، در اين مقاله به تعريف 

هاي خواندن اشاره شده است و در مورد چهار  ر لغت و اصطلاح و اهميت آن و مهارتقرائت د
�3«مهارت زباني سخن به ميان آمده است. يك مقاله نيز با عنوان ��S&� H7.IJ n�#«  در سايت

وجود دارد كه متأسفانه  »www.t1t.net/researches/tarab/9.doc« الاستراتيجية
نگرديده است. نويسندة اين مقاله به بيان انواع خواندن و نويسنده و محل نشر آن مشخص 

  پردازد.روش تدريس آن مي
تاليف  "@&� 689&� VN9@J �z�N0N�) 6N:$"م در كويت كتابي با عنوان 1979داوود عبده در سال 

 و 1كرده اند كه به اهميت خواندن به طور واضح اشاره كرده است؛ وي به توضيح خواندن با صدا
و پس از آن راهكارهاي يك قرائت خوب را به طور مختصر آورده است؛ اما  پرداخته 2صدابي 

ها تا حدودي ملال  توضيحات بسيار مفيد او به خاطر نداشتن سر فصل و تفكيك نكردن عنوان
محمود كامل «م  1985كاهد. در سال آور است و از اشتياق خواننده براي ادامه مطلب مي

تأليف كرده است كه در آن تنها به  ""@&� 689&� VN9@J�B$89: MS#$U9& 6N: �/�-كتابي با عنوان» الناقه
  اهميت و جايگاه خواندن اشاره كرده و به توصيف راهكارها و روش تدريس آن نپرداخته است. 

توان به موارد زير در ايران نيز چند مقاله در اين خصوص وجود دارد كه از مهمترين آنها مي
  اشاره كرد: 

 دانشجويان براي( عربي زبان خواندن مهارت كسب جهت مناسب آموزشي الگوي يك رايها«
نظري در شماره دوم مجله انجمن ايراني زبان و  و علي ميرزايي به قلم فرامرز» )حقوق رشته

هاي آموزش نوشته شده است كه در آن نويسندگان با بررسي روش 1384ادبيات عربي در سال 
ي يرائت عربي براي دانشجويان رشته حقوق را ناكافي مي دانند و الگوزبان وجود يك واحد ق

- هايي كه از متون ساده فقهي انتخاب گردد را پيشنهاد ميبراي كسب مهارت خواندن با تمرين

� @&� 689&� E�# ��<A� -IA) �$Z< |� 3.$;A B$NWNJ�X�K $� $[�F�) 6N: «دهند. مقاله اي نيز با عنوان 
&� 69r�As�7.�&$t%« اللغة العربية وآدابها  مجلهپور در به قلم عيسي متقي زاده و فهيمه غلامي

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

  جهري. 1
  صامت. 2
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چاپ شده است كه نويسندگان در آن به بيان  2016پرديس فارابي دانشگاه تهران در سال 
نزد دانشجويان دوره كارشناسي دانشگاه هاي ايران با ابزار » شنيدن«راهبردهاي مهارت 
  اند. دانشگاه تهران پرداخته 5آماري پرسشنامه در جامعه 

ارتباط بين «هاي ديگر از جمله انگليسي وجود دارد مانند: برخي مقالات نيز در مورد زبان 
اي يافت مهارت خواندن در انگليسي به عنوان زبان خارجي: مطالعهكمالگرايي، اضطراب و دست

-ن شيرازي زاده در مجلة پژوهشبه قلم رضا غفارثمر و محس» شناسي يادگيري زباندر روان

 آموزان زبان خودكارآمدي«و  1390هاي زبان و ادبيات تطبيقي دانشگاه تربيت مدرس در سال 
 به قلم» خواندن پيشرفت و خارجي زبان در خواندن اضطراب با آن ارتباط و خواندن مهارت در

ش و فراگيري زبان مطالعات آموزدر مجله  1389در سال  مجيد الهي هزاره و بهزاد قنسولي
به قلم سيدخسرو خاوري » خواندن مهارت افزايش راهكارهاي بررسي«دانشگاه تبريز و  انگليسي
  در مجله پژوهش ادبيات معاصر جهان نوشته شده است.  1383در سال 

را در ميان » خواندن«كنيم تا از يك سو ميزان يادگيري مهارت ما در اين مقاله تلاش مي
زبان و ادبيات عربي ايران بررسي كنيم و از سوي ديگر به ارائة راهكارهاي دانشجويان رشتة 

  نوين براي يادگيري هرچه بهتر اين مهارت بپردازيم. 
  هاي زير طرح شده است:  براي رسيدن به اين هدف پرسش      

 صحيح عربي چيست؟» خواندن«مشكلات دانشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي در  -1

با لحن صحيح عربي و به صورت  »خواندن«براي فراگيري هر چه بهتر راهكارهاي مهم  -2
  روان كدام است؟

  ها عبارتند از: فرضيات مطرح شده براي اين سؤال     
بيشتر دانشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي متون و جملات عربي را با لهجة فارسي،  -1

 خوانند.ها مي اسلوب عدم تلفظ صحيح حروف عربي، منقطع و بدون رعايت نوع جملات و

براي خواندن درست متون و جملات عربي بايد دانشجو عملا اين جملات را با لحن و  -2
هاي عملي وي در خواندن افزايش يابد، دروس وي  تلفظ صحيح عربي بشنود و بكار ببرد؛ مهارت

هاي مختلف از آسان به سخت طبقه  به صورت چند رسانه اي تدريس گردد، دروس نيمسال
  ي گردد و دو واحد درسي مجزا به مهارت خواندن اختصاص يابد.بند
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  انواع خواندن
  بندي نمود: توان آنرا دستهخواندن چند نوع دارد، و از چند لحاظ مي

صدادار  -2بي صدا يا صامت  -1بندي نماييم؛ به دو نوع دسته» نحوة اداء«اگر آنرا از لحاظ 
نيز ذكر كرده » =���Z< |� 3$�«ومي را نيزتحت عنوان گردد.  و برخي نوع سيا جهري تقسيم مي

 129: 1991اند كه بر خلاف دو نوع قبلي فقط مبتني بر گوش دادن است. (مدكور، 
دسته  6بندي نماييم به دسته» هدف«م) و اگر بخواهيم آنرا از لحاظ 2017وامبوسعيدي، 

 -3برداشت كلي از موضوع  خواندن به منظور -2خواندن سريع و فوري  -1گردد: تقسيم مي
 -6خواندن براي لذت  -5خواندن به منظور جمع آوري اطلاعات  - 4خواندن براي فهم و دقت 

) كه در اين مختصر مجال توضيح 7- 5خواندن نقادانه و تحليلي. (طرق تدريس القراءة، بيتا، ص
  اين انواع نيست.

اي نويسنده» خواندن«همانگونه كه در پيشينة بحث بيان شد در مورد روش تدريس 
�3«اي تحت عنوان ناشناس در مقاله��S&� H7.IJ n�# «ه ما به ك 1به تفصيل سخن گفته است

منظور جلوگيري از موازي كاري از بيان مجدد آن صرف نظر نموده و بر موضوع اصلي مقاله 
  نماييم.تمركز مي

  
  هاي زباني خواندن در ميان مهارت جايگاه

ها جدا  رود ولي از ساير مهارتمهارت زباني بسيار مهم به شمار مييك » خواندن«اگر چه 
هاي مكتوب را داشته باشد  ها و عبارتها، جملهآموز توانايي درك واژهنيست. براي اينكه زبان

به افزايش گنجينة » دادنگوش«بايد از قبل به تلفظ صحيح آن گوش داده باشد، همچنانكه 
كند و براي اينكه بتواند به طور صحيح سخن بگويد نياز دارد كه لغوي زبان آموز نيز كمك مي

ها  هاي جالب را در كلاس طرح نمايد تا زبان آموزان با خواندن آن داستان معلم يا استاد داستان
هاي جديد آشنا شوند؛ زبان آموزان و ها و جمله و بحث بپردازند در نتيجه با تركيب» گفتگو«به 

ها و آموزند معمولا واژهابتدايي كه زبان مادري خود را در مدارس مي آموزان مقطعحتي دانش
 )127-125: 1991(مدكور، نويسند. نفهمند نمي» خواندن«جملات را تا زمانيكه معناي آنرا هنگام 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ش)ه. 1393/ 04/ 29(تاريخ نقل:  www.t1t.net/researches/tarab/9.doc طرق تدريس القراءة،. 1
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 1»خواندن، گوش دادن، سخن گفتن و نوشتن«بدين ترتيب ارتباط تنگاتنگ چهار مهارت زباني
  . گرددهمديگر مشخص مي با

هاي چهارگانه، مخصوص آموزش آن به عنوان زبان دوم نيست بلكه ضرورت توجه به مهارت
حتي در كشورهاي عربي نيز بسياري از اساتيد و پژوهشگران به ضعف، عرب زبانان در زبان 

  ).50: 2006(المعبر، هاي چهارگانه زباني اذعان دارند. عربي به خاطر عدم توجه به اين مهارت
  

 نشجويان رشتة زبان و ادبيات عربيارت خواندن داوضعيت مه

شود هاي آن در ذهن تداعي مي آيد ناخوداگاه مهارتبه ميان مي» خواندن«وقتي سخن از 
ها عبارتند از: خواندن صرف، درك مطلب، تحليل، تفسير و نقد. از آنجايي كه بررسي  اين مهارت

مطالعات دقيق و وسيع است؛ لذا ما به بررسي  در زمينة استبصار (تحليل، تفسير و نقد) نيازمند
كنيم زيرا همانطور كه گفتيم پايه و اساس هر نوع شناختي در زمينة خواندن صرف اكتفا مي

است و اين امر را در ميان دانشجويان زبان عربي دانشگاه سمنان به عنوان نمونه » خواندن«
-ن آنها مورد مطالعه و بررسي قرار ميبررسي نموده و ميزان كيفيت و كميت خواندن را در ميا

است  92نفر از دانشجويان رشتة زبان وادبيات عربي ورودي 18دهيم، بنابراين جامعة آماري ما 
سليس و روان «، »رعايت قواعد زبان«، »تلفظ حركات«، »تلفظ حروف«و متغيرها شامل 

شود و سطوح مي» امكث در انتهاي جمله و تن صد«، »داشتن لهجه و لحن عربي«، »خواندن
-شفاهي از جامعةگيرد كه پس از آزمونرا در برمي» عالي«و » خوب«، »متوسط«، »ضعيف«

  آماري نتايج زير به دست آمد:
% عالي 12% خوب و 43% متوسط، 25/31% از دانشجويان ضعيف، 75/13تلفظ حروف:   -
  بودند.
درصد  22درصد خوب و  11% متوسط، 5/27% از دانشجويان ضعيف، 5/39تلفظ حركات:  -

  عالي بودند.
% عالي 45% خوب و 22% متوسط، 5/16، % از دانشجويان ضعيف5/16رعايت قواعد زبان:  -
  بودند.

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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% 33% خوب و 5/39% متوسط، 5/16، % از دانشجويان ضعيف11سليس و روان خواندن:  -
  عالي بودند.

% 11% خوب و  44توسط، % م33% از دانشجويان ضعيف، 12داشتن لهجه و لحن عربي:  -
  عالي بودند.

% 23% از دانشجويان ضعيف، 5/38مكث در انتهاي جمله و تن صدا با توجه به نوع جمله:  -
  % عالي بودند. 22% خوب و 5/16متوسط، 

درصد از دانشجويان در سطح متوسط بودند و  43» تلفظ حروف«طبق اين آمارگيري در 
  ه است.بالاترين سطح را به خود اختصاص داد

  نمودار آمار) – 1(جدول شماره 

  
باشد كه آن را به شامل قرائت حروف الفباي عربي به شكل صحيح آن مي» تلفظ حروف«

تفاوت قائل  "ث"و  "س" ،"ص"اي كه مثلا دانشجو بين  شكل فارسي تلفظ ننمايد به گونه
  شده و آنها را به شكل صحيح ادا كند.

بايست به صورت لحن عربي  را مي "الف "و "ضمه"، "كسره"» : تلفظ حركات« شجو دردان
در زبان گفتاري بكار ببرد لذا طبق اين آمارگيري  "بين فتحه و آ"و  "اوُ"، "اي"يعني شبيه به 

تصاص داده اند كه در درصد از دانشجويان در سطح ضعيف بالاترين ميزان را به خوداخ 5/39
  به از زبان گفتاري كمتر به آن توجه شده است. توان گفت اين جنمي "تلفظ حروف"مقايسه با 
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  توان به موارد زير اشاره كرد: از مهمترين دلايل اين ضعف مي
تداخل زباني فارسي و عربي كه زبان آموزان حروف را بيشتر به شكل فارسي آن تلفظ  -1

 كنند.مي

 به فايل هاي صوتي و تصويري عربي كه حروف را به شكل» گوش دادن«عدم يا كمي  -2
 درست آن تلفظ نمايد.

 زبانان يا افرادي كه حروف را به درستي تلفظ نمايند.عدم گفتگوي زبان آموزان با عرب -3

 هاي دو زبان.كم توجهي دانشجويان به تفاوت -4

هاي دو زبان عربي و فارسي به ويژه در عدم تمركز اساتيد در دروس مختلف بر تفاوت -5
  تلفظ حروف.

خواندن "و  "رعايت صحيح حركات كلية حروف"ه شامل ك "رعايت قواعد زبان"در بخش 
درصد از دانشجويان در سطح عالي بيشترين ميزان را دارا  45شود، مي "درست حرف مشدد

باشند، اين رقم بيانگر اين است كه جانب قواعد در زبان گفتاري اين دانشجويان به نسبت مي
% از دانشجويان 5/16ه را فراموش كنيم كه اي تقويت شده است؛ اما نبايد اين نكتقابل ملاحظه

باشد نزديك است، پس اگر % كه مربوط به سطح خوب مي22در سطح ضعيف بوده و به رقم 
كنند زياد است به همان نسبت تعداد تعداد كساني كه قواعد زبان را در زبان گفتاري رعايت مي

نكته در خور توجه است و اين باشد و اين كنند زياد ميكساني كه اين مورد را رعايت نمي
بخش نيازمند تمرين فراوان از سوي دانشجو است؛ زيرا بعد از اينكه استاد مربوطه رعايت قواعد 
زبان را به دانشجو آموخت و خطاهاي او را متذكر شد ديگر وظيفة دانشجو است كه اين جنبه از 

غير درسي همت گمارد تا در  زبان گفتاري خود را تقويت كند و به مطالعة زياد كتاب درسي و
  اين جنبه نيز كه بسيار قابل توجه است ترقي حاصل شود.

سليس و روان " هايي كه دو سطح خوب و عالي را نزديك به هم دارد بخش از جمله بخش
درصد از دانشجويان در سطح خوب،  5/39است همانطور كه  ملاحظه نموديم  "خواندن

داده اند و به همان نسبت نيز در سطح عالي اين پيشرفت  بالاترين ميزان را به خود اختصاص
اند را رعايت كرده "سليس و روان خواندن"% از دانشجويان بخش 33خورد و به چشم مي

در اين است كه  "رعايت صحيح حركات كلية حروف"تفاوت اين بخش با گزينة قبل يعني 
روان و بدون لكنت خواندن " ودا در قرائت شامل رعايت تن ص "سليس و روان خواندن"بخش 
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اي از دانشجويان هاي قبل كاملا متفاوت است؛ ممكن است عدهشود كه با گزينهمي "متن
حركات حروف را به شكل صحيح ادا كرده باشند، ولي به طور سليس و روان و آنگونه كه 

ر خواندن از د "تن صدا "شايسته است آن را در زبان گفتاري رعايت نكرده باشند. از آنجا كه 
كند تا مقصود او را از موضوع خواندني دريافت كند، براي سوي خواننده به مخاطب كمك مي

جوري ديگر است؛  "تن صدا"يكجور و در جملات خبري  "تن صدا"مثال در جملات پرسشي 
  بنابراين اين نكته در خواندن بايد رعايت شود تا مقصود حاصل گردد.

است. اين جنبه از  "داشتن لهجه و لحن عربي"در قرائت عربي  هاي بسيار مهميكي از جنبه
نزديك و در ارتباط با آن مي باشد؛ لذا  "تلفظ حركات"زبان گفتاري تا حدود زيادي به بخش 
تا حد زيادي تقويت شده باشد.  "تلفظ حروف و حركات"براي رسيدن به اين مرحله بايد جانب 

% از دانشجويان 44كند اين است كه ود جلب ميچيزي كه در اين جنبه توجه ما را به خ
% ديگر در سطح متوسط در 33درسطح خوب بالاترين ميزان را به خود اختصاص داده اند و 

توانند اين خور توجه است؛ پس تا سطح عالي چيزي باقي نمانده و دانشجويان ما با تمرين مي
  جنبه را در خود تقويت كنند تا به حد مطلوب برسند. 

اين دانشجويان » گفت و شنود«تواند تأكيد قابل توجة استاد درس دلايل اين مسأله مياز 
در زبان عربي باشد كه در كلاس بارها به » كسره و الف«بر تلفظ صحيح حركات مخصوصا 

دانشجويان تذكر داده است كه اين دو واج را به صورت صحيح آن تلفظ نمايند يعني كسره را 
� = ����� «و » ���� = �����«تلفظ نمايند. مانند: » فتحه و آ«بين مانند ياء و الف را ������ � !"�.«  

ارتباط زيادي داشته » ترجمه«جنبة ديگر از زبان گفتاري دانشجويان كه شايد به بخش 
آموز در جايي از جمله، است، همانطور كه مشخص است زبان» مكث در انتهاي جملات«باشد 

شود؛ البته مله را درك كرده باشد و بداند در كجا جمله تمام ميكند كه مقصود آن جمكث مي
؛) .هر چند در آمارگيري انجام شده اين علائم  در ، بدون در نظر گرفتن علائم نگارشي مانند ( .

كتاب درسي دانشجويان رعايت شده بود ولي يك دانشجو در رشتة تخصصي خود بايد قادر 
در نظر گرفتن علائم نگارشي بيابد؛ همانطور كه ما بايد  باشد تا محل انتهاي جمله را بدون

بدون حركات قادر به خواندن صحيح حروف و كلمه باشيم، در اينجا نيز ما بايد بدون در نظر 
گرفتن علائم نگارشي در انتهاي جمله مكث كنيم، بسياري از دانشجويان ما در سطوح پايين 

شوند و متمركز مي "روان و سليس خواندن"روي  اين جنبه از زبان را در نظر نگرفته و فقط
كنند اگر جملات را تند تند پشت سر هم بخوانند صحيح است و مخاطب مقصود آنها گمان مي
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-كند؛ حال آنكه بايد گفت اينگونه نيست و يك دانشجوي موفق درقرائت، هم ميرا دريافت مي

، مقصود خود را به مخاطب انتقال تواند روان و سليس بخواند و هم با مكث در انتهاي جمله
 "تحليل، تفسير و نقد"دهد. هيچ جاي ترديد نيست كه اين جنبه در رديف استبصار كه همان

گيرد چرا كه دانشجو تا مقصود نويسنده را درك نكند نمي داند در كجا نياز است است قرار مي
  تقويت شود.    "قرائت"و هم در  "ترجمه"جمله را تمام كند پس اين جنبه بايد هم در بخش 

گردد اگر استاد مجبور به بيان برخي قواعد دستوري زبان عربي در حين پيشنهاد مي
هاي بسيار از متون زندة زبان شود آنها را به صورت كاربردي و با تمرينخواندن دانشجويان مي

يده و غير ضروري آموزان آموزش دهد و در مراحل اولية يادگيري زبان از بيان قواعد پيچبه زبان
صرف و نحوي به آنان به شدت اجتناب گردد تا اين قواعد پيچيده باعث از بين رفتن علاقة 

  دانشجو نسبت به اين زبان نشود.
  
  هاي خواندن صحيحچالش

  توان در بخش خواندن مورد ارزيابي قرار داد عبارتند از:عمده مسائل و مشكلاتي كه مي
  از زبان فارسي تداخل زباني و تأثير پذيري -
  عدم علاقه كافي دانشجويان به متون عربي. -
  ."پيشرفت"عدم توجه دانشجويان به خواندن صحيح به عنوان عامل  -
  سردرگمي دانشجويان براي بهبود سطح قرائت. -
  بي اطلاعي دانشجويان از خواندن به مفهوم امروزي (نظر و استبصار). -

ديگري نيز وجود دارد است احتمالا عواملرح شدهمسائلي كه ذكر شد فرضياتي است كه ط
هاي بعد واگذار  كه ما در اينجا به مهمترين آنها اشاره كرديم و بقية موارد را به پژوهش

  نماييم. مشكلات مذكور جامعة آماري ما را نيز تحت تأثير قرار داده بود. مي
  
  يابيعلت
مثبت در يادگيري هر يك از اين دو  هايي عاملنزديكي دو زبان فارسي و عربي از جنبه -

هايي ديگر عاملي منفي و بازدارنده محسوب رود و از جنبهزبان براي اهل زبان ديگر به شمار مي
  گردد.مي
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آموزان حروف زبان است كه معمولا زبان» خواندن«يكي از موارد بازدارنده همين مقولة 
است همانگونه كه يادگرفته اند تلفظ ديگر را كه از لحاظ شكلي با حروف زبان خود مشابه 

  گردد. كنند و اين باعث عدم قرائت صحيح آنان مي مي
هاي درسي علاقه مندي نشان  يكي از دلايلي كه دانشجويان اين رشته به خواندن كتاب -
تواند اين باشد كه موضوعات موجود در اين متون با روحيه و علايق آنها تطابق  دهند مينمي

هاي جاهلي و  توان به متون دوره كند؛ به عنوان نمونه ميشجو را به خود جذب نمينداشته و دان
هاي اين متون و عدم كاربرد آنها در  ادبيات قديم عربي اشاره نمود كه علاوه بر مهجور بودن واژه

ها و... گفتگوهاي روز مره به زبان عربي، موضوعات آنان نيز در مورد وصف شتر، اسب، خرابه
ها بر جذابيت چنداني براي دانشجويان ايراني ندارد و بدتر آنكه در بسياري از دانشگاهاست كه 

اساس سرفصل مصوب وزارت علوم در همان نيمسال نخست دورة كارشناسي دروس متون 
گردد. هرچند اين مسأله در ميان جامعة آماري اين تحقيق در جاهلي براي دانشجويان ارائه مي

به بعد ترتيب دروس  1392نداشت زيرا گروه عربي اين دانشگاه از سال دانشگاه سمنان وجود 
سرفصل را جابجا نموده و در نيمسال نخست براي دانشجويان، ادبيات معاصر به صورت 

  هاي نظم و نثر ارائه كرده بود.  داستان
هرچند مسائل رواني ديگر نيز مانند نگراني در مورد آيندة شغلي، سخنان دانشجويان سال 
-بالايي، يا برخي افراد جامعه در مورد رشتة زبان و ادبيات عربي و اوضاع كشورهاي عربي مي

تواند از لحاظ رواني بر روي دانشجويان اين رشته تأثير بگذارد و علاقة آنها را نسبت به رشتة 
هاي اين رشته در جامعه براي خود و خواندن متون آن كاهش دهد. و عدم تبيين ضرورت

ز دانشجويان و متأسفانه بيكاري بخش وسيعي از فارغ التحصيلان اين رشته بر اثر بسياري ا
هاي نادرست در سطح كلان كشوري، شبهاتي را در مورد رشتة زبان قرآن  ريزي برخي از برنامه

در اذهان برخي پيش آورده است و اين شبهات وقتي پاسخي به آنها داده نشود تبديل به اتهام 
د و اين بعد رواني منفي نسبت به رشته را در اذهان برخي از دانشجويان به گردو بدبيني مي

  وجود آورده است.
به عنوان عامل پيشرفت » خواندن«از جمله عواملي كه باعث مي شود دانشجويان ما به  -

اند كه اگر بخواهند در تحصيلي توجه نكنند اين است كه آنها نسبت به اين موضوع توجيه نشده
- مانند نگارش، تاريخ ادبيات، متون، بلاغت، صرف و نحو، ترجمه و... موفق باشند مي هايي درس

  هاي غير درسي عربي در رابطه با درس مربوطه بپردازند.  بايست با قرائت صحيح به مطالعة كتاب
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به طور كلي بسياري از دانشجويان براي بهبود سطح كيفيت خود در تمام دروس به  -
شوند و در زمينة خواندن نيز همين مشكل وجود دارد؛ فرسا متوسل مي هاي سخت و طاقت راه

هاي ديني ما مثل قرآن كريم،  كنند كه بسياري از كتابدر صورتي كه به اين نكته توجه نمي
تواند موجب نهج البلاغه، صحيفة سجاديه، كتب تفسيري و ... به زبان عربي است و به راحتي مي

در آنها شود و آنها با خواندن مكرر آن متون اين علاقه را در خود  بهبود سطح كيفيت اين زبان
  نهادينه كنند.

خواهد تا بخواند، برخي از خواندن امتناع وقتي در كلاس درس استاد از دانشجو مي -
كنند به اين خاطر كه اين دانشجو علاوه بر نداشتن ورزند و آن را به ديگري محول مي مي

تواند بخواند و در واقع بايد گفت ناتواني او در خواندن ئت ساده را نمياعتماد به نفس يك قرا
شود اعتماد به نفس خود را از دست بدهد و اين كار را به شخص ديگري واگذار كند. باعث مي

خواهد بخواند، استنتاج و خلاصه كند باز هم در اين مورد دانشجو گاهي استاد از دانشجو مي
تواند اين  برآورده كردن خواستة استاد خويش را ندارد؛ علت اين امر مي ورزد و قدرتامتناع مي

اند و قرائت را از همان ابتداي فصل درسي به باشد كه اساتيد ما از ذكر نكات جزئي غافل مانده
  اند.مند براي دانشجويان شرح ندادهمفهوم امروزي به صورت روش

  ائل و مشكلات مطرح شده خواهيم پرداخت: در ادامه نيز به ارئة راهكارهايي براي حل مس
  

  اهكارهاي بهبود سطح مهارت خواندنر
» خواندن«هاي  متأسفانه در دروس رشتة زبان و ادبيات عربي، واحد مجزايي براي مهارت

و براي » نگارش«واحد به نام  6» نوشتن«صحيح وجود ندارد ولي براي تقويت مهارت 
داريم؛ هرچند » آزمايشگاه«واحد  6» گوش دادن«براي ، و »گفت و شنود«واحد  6» مكالمه«

وجود دارد؛ اما واحدي » هاي مختلف قرائت متون مطبوعاتي، متون دوره«ها مانند  برخي درس
صحيح را به دانشجويان آموزش دهد در دروس سرفصل وجود » خواندن«هاي  مجزا كه مهارت

مهارتي است كه جزء جدانشدني همة » خواندن«ندارد. بايد به اين نكته توجه كرد كه مهارت 
هاي نوين و واحدهاي درسي است، بنابراين اين مهارت نيازمند آموزش و پرورش به شيوه

تواند به بهبود سطح قرائت دانشجويان نيز هاي تدريس كارآمد است، ذكر چند راه حل مي روش
  كمك كند:
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ي زبان آموزان رشتة زبان و مي توان برا» خواندن«براي ايجاد علاقه مندي به مهارت  -
مندسازي كودكان به خواندن در زبان هايي كه براي علاقهادبيات عربي نيز از بسياري از روش
شود، مانند استفاده از تصاوير، سرود، پازل حروف و اعداد مادري خود در مدارس استفاده مي

 )109 - 107: 1414(عايده، ؛ عربي، خواندن داستان، برنامه هاي مفرح جانبي و.... استفاده نمود
چراكه آشنايي زبان آموزان زبان دوم با آن زبان هنوز در سطح ابتدايي است يا دروس مختلف 

اي به همراه صدا، تصوير و متن ارائه نمود. كه رشتة زبان و ادبيات عربي را به صورت چندرسانه
  رود.ر ميهاي پاورپوينت دروس بهترين زمينه براي اين مسأله به شمافايل
استاد دروس تاريخ ادبيات يا متون، از دانشجويان بخواهد تا علاقة خود را نسبت به  -
هاي تاريخ ادبياتي آن دوره بيان كنند و پس از اين مرحله از  هاي تاريخي و همچنين كتاب دوره

باشد ميهر كدام از آنها بخواهد تا در زمينة موضوع مورد علاقه كه مرتبط با موضوع كلاسي نيز 
آوري كرده و آن را خلاصه نمايد و در كلاس به زبان عربي ارائه دهد؛ مقداري اطلاعات جمع

توان گفت همان ارائة كنفرانس است ولي مطابق باعلاقة دانشجويان و منحصرا به زبان البته مي
صحيح است. اين نكته در خور توجه است كه استاد نيز بايد خود در » خواندن«عربي و با 

دانشجويان علاقه ايجاد كند براي مثال در همان دروس تاريخ ادبيات هنگام ارائة درس مربوط 
آوري كرده و در كلاس به نمايش هاي گوناگون جمعبه يك حكومت، قلمرو آنها را از نقشه

شود. به تبع براي بگذارد، اين نيز به نوبة خود باعث ايجاد نشاط و فعاليت در دانشجويان مي
هاي درسي اكتفا نكند  گونه باشد: استاد فقط به كتابتواند ايني ديگر مثل ترجمه ميها درس

شود گاهي دانشجو بهتر ريزي ميهاي درسي با توجه به سطح دانشجويان برنامه چرا كه كتاب
هاي مختلف است پا را از اين مرحله فراتر بگذارد و به موضوعات مورد علاقة خود در زمينه

صادي، ورزشي، روانشناسي و... بپردازد و بعد از ترجمه، آن را در كلاس به زبان اجتماعي، اقت
شود؛ هم در حين خواندن آن عربي ارائه دهد در نتيجه هم سطح اطلاعات عمومي او تقويت مي

  يابد.در او فزوني مي» خواندن«شود و علاقه به مطالب با جملات جديد آشنا مي
مفهوم امروزي براي دانشجو توضيح داده شد دانشجو بايد بداند به » خواندن«بعد از اينكه  -

كافي است زياد بخواند، با خواندن » نظر«كه براي افزايش سطح خواندن صرف يعني مرحلة 
خواهد تا شود و وقتي استاد از او ميمكرر متون مختلف با شكل و نحوة تلفظ آنها آشنا مي

هاي  به راه حل» استبصار« ولي براي افزايش سطح بخواند ديگر با مشكل مواجه نخواهد شد؛ 
  ديگر متوسل شود.
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در دانشجويان نهادينه شود، در دروس مختلف اساتيد از آنها » خواندن«براي اينكه مفهوم  -
بخواهند تا به تحليل و تفسير و سپس نقد مطالب خوانده شده بپردازند كه اين امر به خودي 

  كند.تر ميد و حضور آنها را در كلاس فعالشوخود سبب تحريك دانشجويان مي
هاي ديگر را براي آمادگي بهتر درس مطالعه كند كه در  استاد از دانشجو بخواهد كتاب -

اش (هر شود: يكي اينكه دانشجو براي تحليل و نقد مطالب درسياينجا سه هدف محقق مي
شود و جهت  ر اين زمينه آشنا ميهاي ديگر د درسي) آمادگي لازم را دارد و ديگر اينكه با كتاب

تواند سريع به آنها دستيابي پيدا كند و سوم اينكه هرچه بيشتر مطالعه كند تحقيقات بعدي مي
  شود.شود و با واژگان و اصطلاحات جديد آشنا ميدر خواندن عربي روانتر مي

و حتما  استاد هنگام خواندن دانشجويان بايد نقاط قوت و ضعف آنها را شناسايي كند -
نقاط ضعف را به آنها متذكر شود تا دانشجو براي رفع آنها بيشتر تلاش كند. معمولا اين امر در 

شود و اين نقاط قوت و ضعف جهت نمره اعمال امتحانات پايان ترم از سوي استاد انجام مي
غبت شود در صورتي كه اين امر بايد قبل از امتحانات پايان ترم انجام شود تا دانشجو رمي

  بيشتري در تصحيح خطاهاي خود داشته باشد.
استاد از دانشجو بخواهد يكبار صداي خود را هنگام خواندن متون عربي ضبط كند و پس  -

كند در صدد حل آن بر شود و سعي مياز گوش دادن به آن بيشتر با نقاط ضعف خود آشنا مي
  آيد.

له شروع كند و هنگام فاصله جمله را در هر درسي استاد از دانشجو بخواهد از ابتداي جم -
قطع كند؛ اين امر نيازمند آموزش فراوان به دانشجويان است و از آنها خواسته شود تا شيوة تند 

  خواني را رها كرده و بعد از خواندن، مطلب را درك كرده باشند.
زايش در دنياي امروز بر خلاف پيشرفت تكنولوژي، مشغلة كاري و ذهني بسياري از ما اف -

- دهيم يا حداقل اين كار را نمييافته و همواره وقت كمي را در روز به مطالعة آزاد اختصاص مي

كنيم پس اساتيد ما بهتر است هر لحظه اين نكته را به دانشجويان متذكر شوند كه به مطالعه 
يا هاي جالب مثل مجنون و ليلي، هزار و يك شب  بپردازند و گاهي اوقات در كلاس از داستان

آنها » خواندن«هاي آموزنده و مجلات گوناگون عربي سخن بگويند و دانشجويان را به  رمان
  تشويق كنند.

ادغام كرد؛ از آنجايي كه خواندن و » خواندن«را با » نگارش«شايد بهتر باشد درس  -
شوند و ديگر نياز نباشد تا واحد درسي نوشتن مكمل همديگرند هر دوي آنها بهتر تقويت مي
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در نظر گرفته شود؛ فقط كافي است اسم آن در كنار نام نگارش ذكر » خواندن«جزا براي م
گردد، روش تدريس آن به اين نحو باشد كه چند مطلب مرتبط با هم در كلاس به دانشجو 
عرضه شود و از او خواسته شود، خلاصه اي از اين مطلب ارائه دهد يا استنباط خود را از آن 

  بيان كند.
ويان بهتر است براي آشنايي با واژگان جديد به متون ضبط شده گوش فرا دهند، دانشج -

  شود.تر ميبا تكرار اين امر، خواندن براي آنها آسان
  
  هنتيج

افتد پس اين مهارت نقش قابل در زندگي ما همه روزه اتفاق مي» خواندن«از آنجايي كه 
انشجويان رشتة زبان و ادبيات عربي نيز به كند؛ اين امر در مورد دتوجهي در زندگي ما ايفا مي

هاي درسي  اي را به خواندن كتابكند و آنها در طول تحصيل وقت قابل ملاحظهخوبي صدق مي
نفر از دانشجويان رشتة  18دهند لذا براي سنجش ميزان قرائت آنها به آمارگيري از اختصاص مي

تلفظ «، »تلفظ حروف«هاي ما شامل زبان و ادبيات عربي دانشگاه سمنان پرداختيم؛ متغير
مكث در «، »داشتن لهجه و لحن عربي«، »سليس وروان خواندن« ،»رعايت قواعد زبان«، »حركات

گرفت، طبق اين  بوده و سطوح ضعيف، متوسط، خوب و عالي را در بر مي» انتهاي جملات
% 12خوب و % 43% متوسط، 25/31% از دانشجويان ضعيف، 75/13آمارگيري در تلفظ حروف: 

% خوب و 11درصد متوسط،  5/27، % از دانشجويان ضعيف5/39عالي بودند. در تلفظ حركات: 
درصد متوسط،  5/16، درصد از دانشجويان ضعيف5/16% عالي بودند. در رعايت قواعد زبان: 22
درصد  5/16، % از دانشجويان ضعيف11% عالي بودند. در سليس و روان خواندن: 45% خوب و 22
% از دانشجويان 12% عالي بودند. در داشتن لهجه و لحن عربي: 33درصد خوب و  5/39سط، متو

درصد از  5/38% عالي بودند. در  مكث در انتهاي جمله: 11% خوب و 44% متوسط، 33ضعيف، 
% عالي بودند. با توجه به مسائل و مشكلاتي 22% خوب و 5/16% متوسط، 23دانشجويان ضعيف، 

ي دانشجويان به خواندن متون درسي و عدم توضيح مفهوم خواندن به شكل از قبيل بي رغبت
به » هاي خواندن آموزش مهارت«گردد دو واحد  امروزي و مشكلاتي از اين قبيل، پيشنهاد مي

اضافه گردد كه به صورت » 1نگارش«به درس » خواندن«دروس اين دوره اضافه گردد يا عبارت 
روس مختلف اين رشته به صورت چند رسانه اي ارائه گردد تا باشد؛ د» خواندن و نگارش عربي«

گذاري شده را هاي صوتي دروس را با لحن صحيح عربي بشنوند و جملات حركتدانشجويان فايل
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بايست با تمارين با چشم خود ببينند و قرائت آنان تقويت گردد. همچنانكه اساتيد محترم نيز مي
 بيان شد به تقويت اين مهارت زباني در زبان آموزان رشته هايي از آنمختلف خواندن كه نمونه

  زبان و ادبيات عربي بپردازند.
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 نظريه بر تكيه با فارسي -عربي آيند باهم باتتركي فرهنگ
  هاوسمن و بنسون

  (اهميت، ضرورت، راهكارها)
  

*فر محمد اميري
  كبري روشنفكر ،1

  
  دانشگاه تربيت مدرس ه دكتري رشته زبان و ادبيات عربيآموخت دانش .1
  دانشگاه تربيت مدرس ان و ادبيات عربيدانشيار رشته زب. 2

  
    چكيده

فارسي در مقايسه با ديگر  -هاي دوزبانه عربي مشكلاتي كه فرهنگ لغت ترين يكي از مهم
برند، عدم تدوين و  فارسي، در ايران از آن رنج مي - فرهنگ لغات مانند فرهنگ لغات انگليسي 

هاي متداول زبان عربي در آن است. مقاله حاضر بر آن است ضمن تعريف  آيي  گردآوري باهم
به دو مقوله اهميت و راهكارهاي تدوين اين فرهنگ لغت بپردازد و بندي آن؛  آيي و تقسيم باهم

هاي ديگر ارائه كند. مسائلي از  هاي مشابه در زبان در پايان طرح تدوين آن را با برشمردن نمونه
 آموزان و دانشجويان زبان و ادبيات عربي از اين پديده، تدوين فرهنگ قبيل عدم شناخت زبان

رهاي اروپايي، عربي و حتي در ايران، ضرورت تدوين اين فرهنگ را آيي در كشو هاي هم لغت 
آيي در زبان عربي و كاركرد اين فرهنگ  نظر تركيبات باهم كند. موضوع فرهنگ مد روشن مي

توصيفي، هنجارگذار و تجويزي است. گستره فرهنگ نيز زبان نوشتاري و رسمي و نظريه مورد 
) است كه اساس اين نظريه، 1989بنسون و هاوسمن (استفاده در اين فرهنگ بر طبق نظريه 

  باشد. آيند مي آيي به دو بخش پايه و هم تقسيم اجزاي باهم
  

  فارسي، زبان عربي آيي، فرهنگ لغت، آموزش زبان باهم كليدواژگان:
  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

  amirifarm@gmail.com                                                                             نويسنده مسؤول:* 
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  مقدمه
هاي  اي شامل متغيرهاي نامحدودي است، بنابراين دوره آموزش زبان دوم فرآيند پيچيده

مقولات زباني و اهميت برقراري ارتباط و  موزش زبان دوم به سبب گستردگيآكادميك آ
شماري كه در زمينه آموزش زبان وجود دارد، تاكنون براي يادگيري كامل زبان دوم  خلأهاي بي

ها و نظام ويژه هر زبان، جزء لاينفك يادگيري زبان است.  از ويژگي كافي نبوده است. آگاهي
هاي ظريف، اما مهم زباني چون  ان دوم توجه و به كارگيري ويژگيبدين سبب، در آموزش زب

هاي واژگاني كه تاكنون از نظر دور مانده است و در به كارگيري صحيح زبان و برقراري  آيي باهم
  .يابد ارتباط صحيح نقش بسزايي دارد، اهميت بسيار مي

رد به اين مسأله يكي از خلأهايي كه در زمينه آموزش زبان عربي در ايران وجود دا
رغم اينكه بسياري از فراگيران زبان عربي دانش خوبي از دستور زبان عربي و علي گردد كه برمي

بهره هستند. علاوه  بي آيي واژگان عربي به صورت انفرادي دارند، از دانش لازم در الگوهاي باهم
ورد توجه دانشجويان و هاي مربوط به استفاده از آن چندان م ها و محدوديت آيي  بر آن، باهم

 آيندهاي هاي عربي در زبان فارسي هم آيي حتي مدرسان نبوده است. از آنجايي كه اكثر باهم
آيندها در يك فرهنگ لغت، گامي موثر و جدي در  آوري اين هم خاصي دارند، جمع معادل

  رود. آموزش زبان به شمار مي
براي پركردن خلأ مذكور، طرح  پژوهش حاضر با مد نظر قرار دادن اين مهم، سعي دارد

را تدوين كرده و » فارسي-آيندهاي عربي فرهنگ هم«تدوين يك فرهنگ لغت تحت عنوان 
نگاري را به اختصار  آيي در حوزه فرهنگ ضرورت و اهميت آن و همچنين پيشينه ورود باهم

  بيان كند. 
رسد، در ادامه به  يآيي و معيارهاي تشخيص آن ضروري به نظر م كه تعريف باهم از آنجايي

آيي در حوزه  شود، سپس پيشينه ورود باهم اين دو مقوله به صورت جداگانه پرداخته مي
فارسي و منابعي كه جهت -آيندهاي عربي نگاري و راهكارهاي تدوين فرهنگ هم فرهنگ

  شود. هاي اوليه جهت تدوين آن مورد نياز است، به طور مفصل معرفي مي گردآوري داده
  

  تحقيقپيشينه 
هاي دوزبانه بسياري در كشورهاي اروپايي، آمريكا و كشورهاي عربي،  تاكنون فرهنگ لغت
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ها و سمينارهايي كه  در ادامه به برخي از پژوهشاند.  آيي در زبان پرداخته به گردآوري باهم
  شود:   اند، اشاره مي آيندهاي يك زبان را مورد بررسي قرار داده اهميت تدوين فرهنگ هم

با » الحسن الثاني«در دانشكده ادبيات و علوم انساني دانشگاه  2005ماه مارس سال در  -
��>�)V+$@�� K B$A «در تونس، همايشي تحت عنوان » الجمعية المعجمية العربية«همكاري 

6N:�@&� « برگزار شد. در اين همايش، مقالاتي ارائه شد كه نشان از اهميت اين پديده در
به قلم: » �&�?!� M: 6NZW@�� 3Ir��g<&� ) F$� ( �&>�)�«اين مقالات عبارتند از: لغت دارد.  فرهنگ

�>ZW@�� �$8$�«ابراهيم بن مراد؛ |� 6N&$��` ) B$A(�<�� ��;0A :« عبدالغني أبوالعزم؛» B$A(�<��
 s�A$S&� :6N_$Uc&� V+$@�� K 6N:�@&� 6NZW@��»D�@&� �O$�G�«  آخرين و لجوتس شراجله و» "A$�&� s�A$=

I_�( T%�&� «6 :$�$) «محمد معتصم؛ »: للدكتور يوسف محمد رضا نموذجينN409&� B$A(�<�� 6=�>
 ��/ �A»6^�%&� s$ � «6NZW@A 6N&|F 6 �.F �-�i�k9& :«زكية السائح دحماني؛  B$A(�<�� I����
 K 6N409&�»L_$%0&G� s�A$S&� « )»G� D�@&� VW@��L $ :« 6 �� الحبيب النصراويNZW@A B$A(�<A �

 :�RN��J )� VW@A :67�8& B$A(�<A6 عبدالواحد خيريN_$Uc&� ) 67F$rG� V+$@�� K 6N409&� B$A(�<�� �
|:� @&� �$b& « :�$+m�� .�4UA�@&� 67�89&� V+$@�� K 6N409&� B$A(�<�� F.��J �»E�6N:: أمنية أدردور�&689: 

��@K B$A(�<�� 6&kUA �» VW شندول محمد »:��K B$A(�<�� K ]��&� j;UA»IWU  ق بن عمر؛عبدالرزا
hN �&� :«�7 علي الودرنيI*� D�@&� s�A$S&� K 6N409&� B$A(�<�� w7�@J �»hN �&� VW@�� « :�$+m��

 علي القاسمي.$� ��@&� V+$@Z9& L>�U&� wNUQ<&� � :�$+m�i&� wNUQJ 6N��X&� 6N:�=$(\ `=%منية لحمامي

آيي در  فرآيند باهم«در مقدمه رساله كارشناسي ارشد خود با عنوان  )2، 1379(پناهي -
دو فرضيه » زبانان آيند در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي زبان فارسي و نقش تركيبات باهم

ن فارسي قابل آيي به عنوان يك مقوله مستقل در زبا كند. نخست اينكه فرايند باهم مطرح مي
تواند  آيند در زبان فارسي مي بررسي و پژوهش است و دوم آنكه تاليف فرهنگ تركيبات باهم

مشكلات بسياري از غيرفارسي زبانان را در يادگيري زبان فارسي كاهش دهد. پناهي هنگام 
ن زبانا آيند در آموزش فارسي به غيرفارسي زدن فرضيه دوم به نقش فرهنگ تركيبات باهم محك

اي به بررسي ميزان آشنايي  كند و در اين راستا با تهيه پرسشنامه چهارگزينه اشاره مي
گيرد كه  و نتيجه مي )83(همان، پردازد  مي آيند زبان فارسي دانشجويان بيگانه با تركيبات باهم

آيي غيرفعلي بيشتر است و  آيي فعلي نسبت به باهم آشنايي دانشجويان غيرفارسي زبان با باهم
 )102همان، (آيي غيرفعلي دشوارتر است  درك و توليد باهم
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آيند  آيند باهم آيي و تركيبات باهم فرآيند باهم«اي تحت عنوان:  ) در مقاله1379( پناهي -
باشد، ضمن طرح و توصيف مفهوم  كه مقاله مستخرج از پايان نامه وي مي» در زبان فارسي

پيشنهادي براي تدوين  مسائل كاربردي اين زبان، آيند در آيي و توجه به نقش تركيبات هم باهم
كند. ما نيز در ادامه، از نتايج و پيشنهادات اين مقاله،  ارائه ميآيند فارسي  فرهنگ تركيبات باهم

 در تدوين پژوهش حاضر استفاده كرديم.

V9@&� .�F VW@A «و فرهنگ » 6N409&� B$%r$Q<Z9& �?$r VW@A«در مقدمه فرهنگ لغت  -
$A(�<Z9&6N409&� B « 3«و همچنين فرهنگ�C$@�� 6N:�@&� 689&� VW@A «آيي در  به نقش و اهميت باهم
اي گذرا به شيوه تدوين اين نوع  نگاري اشاره شده است و نويسندگان مذكور، اشاره فرهنگ

 اند.   فرهنگ داشته

هاي فارسي، عربي و  هاي نظري زيادي به بررسي اين پديده در زبان هرچند پژوهش
فارسي - نگليسي پرداخته است، ولي تاكنون بررسي مستقلي در مورد تدوين فرهنگ لغت عربيا

  در ايران صورت نگرفته است.
  

  سوالات تحقيق
  مقاله حاضر به سؤالات زير پاسخ داده است: 

 فارسي چيست؟-آيندهاي عربي اهميت و ضرورت تدوين فرهنگ لغت هم -

ها، ترتيب و ترجمه  امل گردآوري دادهراهكارهاي عملي تدوين فرهنگ لغت مذكور ش -
 آن كدامند؟

  
 ادبيات تحقيق

  آيي تعريف باهم
شناسان  اي است كه تعريفي مشخص و همگاني براي آن وجود ندارد و زبان آيي پديده باهم

ي اين تعاريف ناشي از نوع نگاه آنها به  اند كه البته همه تعاريف گوناگوني از اين پديده ارائه كرده
هاي واژگاني، تداعي واژگاني، زبان  ده بوده است. تعاريفي مانند: همراهي واژگان، خوشهاين پدي
هاي ديگر. اما آنچه در بين زبانشناسان ايراني  نشيني و بسياري از تعريف اي، رابطه هم كليشه

داند كه وقوع آنها  آيي را عناصري واژگاني مي پذيرفته شده است، تعريف ياكوبسن است كه باهم
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توان آن  اي است كه نمي راه هم، از نظر آماري بسامد زيادي دارد و اين بسامد وقوع، تا اندازههم
  ).Sung، 2003: 17( را تصادفي دانست

) را براي اولين بار در collocationآيي ( پديده باهمشناس انگليسي،  جي. آر. فرث، زبان
را معنابنياد فرض كرد و نه در نظريه معنايي خود مطرح كرد. او اين پديده  1957سال 

اصطلاحي و  - كردن تركيبات، بر اساس رابطه معنايي دستوري و آن را براي ناميدن و مشخص
نشين  هاي هم به تشخيص واژه از طريق معني واژه بسامد وقوع آنها در زبان به كار برد. فرث

  ا دربردارد.ها تنها بخشي از معني آن ر آيي واژه اعتقاد داشت و بر آن بود كه باهم
ببرند، اي ديگر به كار  اي را همراه واژه اين موضوع كه گويشوران زبان گرايش دارند واژه 

زبانان گرايش دارند بيشتر از صفت  شود. براي نمونه فارسي آيي مطرح مي اساساً زير عنوان باهم
را » كيمش«يعني » سياه«معني  استفاده كنند و صفت هم» گربه«براي توصيف واژه » سياه«

  برند. براي آن به كار نمي
هـا در هـر    بر اين باور است كـه واژه  -پالمر ـ ديگر زبانشناسي كه به اين حوزه پرداخته است 

، مـثلا واژه  )170: 1971(پـالمر،   توانند معاني متفاوتي پيدا كنند هاي گوناگون مي نشيني يك از هم
معناي متفاوت است. لاينز نيز بـر ايـن بـاور     هاي (اثر انگشت) و (اثر ادبي) به دو (اثر) در تركيب

انـد و توصـيف معنـايي هـر يـك از       ها در حالت انفرادي با حالت تركيبي متفـاوت  واژه«است كه 
     » پـذير نيسـت   نشـين امكـان   هـاي هـم   آينـد بـدون در نظـر گـرفتن مجموعـه واژه      هاي هـم  واژه

)1977: 261-262 ،lyons.(  
اينكه واژگان در دو زبان مبدا و مقصد تناظر يك به يك دارند، معمولاً زبان آموزان به تصور 

كنند. اين امر، علاوه بر اينكه باعث ورود  اقدام به برگردان يك تركيب به زبان مقصد مي
شود، متن مورد نظر نيز از حالت طبيعي خارج شده و  آيند به زبان مقصد مي تركيبات ناهم

كنند. به طور مثال، دو صفت  ها را درك مي ضزبان به سادگي اين تناق مخاطبان بومي
آيندهاي مختلفي دارند و اين  در زبان فارسي با همه مشابهت معنايي، هم» فاسد«و » گنديده«

و » شير فاسد«كند صفت فاسد در زبان فارسي با شير  عرف زبان فارسي است كه مشخص مي
و اين دو صفت به جاي هم به شود  نشين مي هم» تخم مرغ گنديده«صفت گنديده با تخم مرغ 

  روند. كار نمي
آيي،  بندي و توصيف انواع باهم هاي بسياري براي تعريف، دسته به بعد، تلاش 1950از دهه 

ها، به اين پديده  به ويژه در زبان انگليسي صورت گرفت. ولي در اكثر قريب به اتفاق اين پژوهش
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  بط دستوري پرداخته شد. زباني تنها از ديدگاه روابط واژگاني يا برخي روا
شناسي واژگاني،  هايي چون نحو، معني شايان ذكر است كه اين پديده در حوزه

اي  نگاري از اهميت ويژه پردازي، پردازش زبان طبيعي و به ويژه فرهنگ شناسي، عبارت واژگان
  ). 226: 1994(هايد،  برخوردار است

گان (دو واژه يا بيشتر) است كه معمولاً با آيي، گروهي از واژ در مقاله حاضر، منظور از باهم
آيي، از دو بخش تشكيل   و از نظر آماري از بسامد بالايي برخوردارند. هر باهم روند هم به كار مي

آيند است و واژه يا واژگاني  شده است: واژه محوري يا پايه، كه هسته اصلي در گروه واژگان هم
  ناميم. وابسته ميآيند يا  آن را هم كه كند كه اين واژه محوري را همراهي مي

  
  آيي معيارهاي شناخت باهم

همانطور كه پيش از اين نيز آورديم تعريفي دقيق و مورد اتفاق در بين پژوهشگران از پديده 
و همين امر سبب شده است دايره شمول اين پديده در زبان نامشخص  آيي وجود ندارد باهم

ها  المثل اي بين تركيبات آزاد و اصطلاحات و ضرب را پديده آيي باشد. برخي از زبانشناسان باهم
دانند. در همين راستا،  آيي مي ها را جزو باهم المثل اند و برخي ديگر اصطلاحات و ضرب دانسته

آيي و تمييز آن از ديگر  اند معيارهايي جهت شناخت باهم پژوهشگران و زبانشناسان كوشيده
ها وضع كنند كه در ادامه، معيارهايي را  المثل طلاحات و ضربهاي متداول زبان مانند اص تركيب

 آيي از منابع  براي در نظرگرفتن گروهي از واژگان به عنوان باهم كه شريفي و نامور فرگي
  شود.  به صورت اجمالي بيان مياند،  بندي كرده آوري و دسته مختلف جمع

شوند كه بسامد وقوع آنها به  رفته ميآيي در نظر گ هايي به عنوان باهم بسامد: تنها گروه -
 اي باشد كه نتوان آن را تصادفي دانست.  اندازه

 بايست يك تكواژ آزاد قاموسي باشد. آيي مي محوري: واژه محوري در باهم  واژه -

آيي بايد از واژه محوري به سمت  هاي معنايي در باهم سرايت ويژگي: جهت سرايت ويژگي -
 واژگان همراه باشد. 

هاي همراه نبايد بيشتر از يك عبارت دستوري باشد؛ بدين معنا كه  فاصله ميان واژه -
آيي بافاصله به  روند باهم اي بيش از يك عبارت دستوري با هم به كار مي هايي كه با فاصله واژه

 رود. شمار مي
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 هاي معنايي واژه محوري نبايد با مشخصه هاي همراه هاي انتخاب معنايي: واژه مشخصه -
اي  واژه محوري تناقض يا تضاد داشته باشد، به عنوان مثال، واژه (كوه) هر چند بار هم كه با واژه

 آيي در نظر گرفت. توان اين دو واژه را به عنوان باهم مانند (خوردن) همراه شود، نمي

 ها و واژگان مركب، در نظر گرفته شده آيي پذيري: اين معيار براي تمايز ميان باهم جدايي -
هاي ديگر به كار  است. بدين منظور، آن دسته از واژگان همنشين كه جدا از هم در بافت

 شوند. ها در نظر گرفته نمي آيي شوند، جزو باهم روند و تنها با يكديگر به كار برده مي نمي

ها و واژگان مركب، در نظر گرفته  آيي قابليت گسترش: اين معيار نيز براي تمايز ميان باهم -
اند كه در  آيي در نظر گرفته شده است. تنها آن دسته از واژگان همنشين به عنوان باهمشده 

آنها بتوان حداقل با يك واژه، واژه محوري را گسترش داد. در غير اين صورت، اين واژگان به 
 شوند. آيي در نظر گرفته نمي عنوان باهم

ران، معيار دقيقي تلقي شم زباني: اگر چه معيار شم زباني براي برخي از پژوهشگ -
گيرد، با  قرار ميهاي زباني مورد استفاده  شود، اما اين معيار همچنان در بسياري از پژوهش نمي

آيند  شود كه از راههاي مذكور ديگر نتوان به هم اين حال، شم زباني در صورتي به كار گرفته مي
 )44: 1391شريفي و نامور فرگي،(حاصل كرد.  بودن دو واژه اطمينان

معيارهاي مذكور كه از منابع معتبر مختلف گردآوري شده و تقريبا مورد اتفاق همه 
هاي متداول در هر زبان است و  آيي پژوهشگران است، معياري مناسب براي شناخت باهم

  هاي عربي كمك كند. آيي تواند ما را در شناخت باهم مي
ها، ترجمه عبارت به  آيي سايي باهممتينگ و شوتز  بر اين باورند كه بهترين روش براي شنا

البته بايد توجه داشت كه ترجمه از زباني به زبان  )184: 1999(متينگ و شوتز، زباني ديگر است. 
در زبان » خوردن«آيي از يك توالي آزاد نيست. براي نمونه فعل  ديگر همواره عامل مميز باهم

هايي مانند  رود و بنابراين عبارت كار ميفارسي با هر اسمي كه داراي ويژگي [خوردني] باشد به 
برايم پنجاه هزار تومان آب  اين كار«[در اينجا به معناي هزينه برداشتن، مثلا: » آب خوردن«

ها، به  هاي مختلف در ديگر زبان علي رغم برخورداي از معادل» آدامس خوردن«يا »] خورد
اي وسيع از  ايطي با مجموعهشوند زيرا در چنين شر آيي محسوب نمي لحاظ معنايي باهم

اين نكته را مد شويم. ولي بايد  مواجه مي» خوردن«هاي اسم با ويژگي [خوردني] و فعل  توالي
هاي دوزبانه لازم است چنين تمايزات واژگاني ميان دو  نظر قرار داد كه هنگام تدوين فرهنگ

  زبان لحاظ شود. 
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ات مختلف زباني و مرزبندي دقيق در پايان ذكر اين نكته لازم است كه تمييز تركيب
چندان ضروري نيست زيرا ها در تدوين فرهنگ مدنظرمان  المثل آيي و اصطلاحات و ضرب باهم

ها نيز در فرهنگ مورد نظر گنجانده شود و از  المثل شود اصطلاحات و ضرب اولا پيشنهاد مي
تكيه اصلي در ان تو آيي صرف داشته باشيم، مي طرفي ديگر اگر بخواهيم يك فرهنگ باهم

  ها را بر بسامد گذاشت و يك فرهنگ پيكره بنيان تدوين كرد.  آيي شناخت باهم
  

  آيي در آموزش زبان اهميت باهم
ها، دلايل بسياري وجود دارد، يكي اينكه  آيي براي اهميت آموزش و يادگيري باهم

دبخشيدن به رواني كلام و كند زبان را هم از منظر بهبو زبان كمك مي  ها به يادگيرنده آيي باهم
ترين دلايل  در ادامه به دو مورد از مهم ها درست به كار ببرد. زبان  هم انتخاب شبيه به بومي

  شود: اشاره مي ها در آموزش زبان آيي اهميت باهم
پاولي و سيدر عقيده دارند كه صدها جمله زبان، كه سخنگويان  بهبود رواني كلام: -
اند؛ بدين معنا  كنند، به نوعي واژگاني شده ر روزمره خود استفاده ميسال از آنها در گفتا بزرگ

اند و كل  اين جملات به دليل بسامد زياد وقوع در كنار هم، رابطه محكمي پيدا كرده كه اجزاي
آموزان  جمله در حكم يك واژه بزرگ با مفهوم خاص درآمده است. به همين دليل، زبان

د محدود جمله، بر رواني كلام خود در زبان دوم بيفزايند توانند با يادگيري اين تعدا مي
)Pawley and Syder, 1983: 191 .( آنها بر اين باورند كه معمولاً در يك زبان، بيش از يك راه

كنند و  براي بيان يك مفهوم وجود دارد، اما سخنگويان بومي تنها از يك يا دو شيوه استفاده مي
  كند.  رفته شود، كلام رنگ و بوي غيربومي و خارجي پيدا ميها فاصله گ هر چه از اين شيوه

ها را راهي مناسب و كارآمد براي افزايش  آيي دانكوانگ شين و پاول نيشن، يادگيري باهم
 دانند و زبان مي تر كردن گفتار آنها به سخنگويان بومي آموزان و نزديك رواني كلام در زبان

آموز بخت  ا، كارآمدترين آنها در اين زمينه است، زيرا زبانه آيي عقيده دارند پربسامدترين باهم
  ).Shin, 2007: 212(بيشتري براي استفاده از آنها در گفتار خود دارد 

آگاهانه و هاي زباني  كاربرد زبان شامل ساختن انتخاب ها: زبان انتخاب شبيه به بومي -
ر لحظه از به كار بردن زبان، در سخنگوي زبان در ه ).Verschueren ،(55 :1999 ناآگاهانه است

هاي زباني، مانند سطح واجي، آوايي،  حال انتخاب است و اين انتخاب در هر سطح از صورت
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 افتد. ميساختواژي، نحوي، واژگاني و معنايي اتفاق 

شيوه معمول و  زبانان به هاي نزديك شدن گفتار و نوشتار غيربومي بنابراين يكي از راه
آموز امكان  دوم است كه به زبان هاي زبان آيي آموختن باهم زبان، ميطبيعي گويشوران بو

ترين  ترين و معمول دهد در انتخاب واژگان براي بيان مفاهيم در زبان دوم، طبيعي مي
در كند  آموز كمك مي هاي هر زبان، به زبان آيي ها را انتخاب كند. لذا آموختن باهم نشين هم

زبان، مانند افراد بومي آن زبان عمل كند و كمتر در معرض انتخاب خود براي به كار بردن 
  ).222: 1391 يزدي، كرامتي و شريفي(تشخيص در مقام يك فرد خارجي قرار گيرد 

هاي هر زبان دانست كه به ويژه در  ترين ويژگي توان يكي از مهم آيي را مي به طور كلي، باهم
كند. در هر زبان، هر واژه با يك  اي را ايفا مي دهي نظام واژگاني و نحوي هر زبان نقش ويژه شكل

يكديگر است كه امكان  ها با شود و همين قابليت همنشيني واژه يا چند واژه ديگر همنشين مي
  كند.  تر زبان مانند متن را فراهم مي تشكيل جمله و واحدهاي بزرگ

يره در تعيين هاي دستوري، معنايي، صوتي، كاربردي و غ  عوامل متعددي از قبيل ويژگي
توانند با يك واژه همنشين شوند دخيل است. بسامد وقوع  هايي كه مي چگونگي و تعداد واژه

تواند متفاوت باشد و گاهي يك واژه با يك يا چند واژه  هايش مي يك از همنشين يك واژه با هر
نيز دهد. گاهي اوقات  كند كه تشكيل يك واژه مركب مي خاص چنان رابطه نزديكي پيدا مي

توان با واژه ديگري جايگزين كرد و گاهي نيز امكان جايگزين كردن  يك واژه همنشين را مي
لبس «و يا تركيب » ناقوس الخطر«آيي  هاي همنشين وجود ندارد. در زبان عربي باهم واژه

جرس «ها را به صورت  پذيرفته شده و در بين اهل زبان رايج است ولي اگر اين تركيب» حذاءه
حتي شايد به كار ببريم، نه تنها براي اهل زبان نامأنوس است » ارتدي حذاءه«و » الخطر

هاي  ها مترادف ندارند چون عبارت آيي مضحك به نظر رسد. البته اين بدين معنا نيست كه باهم
در زبان عربي، به يك » جذب الإنتباه«و » شد الإنتباه«، »لفت الإنتباه«، »استرعي الإنتباه«

بين اهل زبان  آيي مذكور بايد رود ولي نكته شايان توجه اين است كه باهم مي معني به كار
  مشهور و متداول باشد.

آيي تأكيد دارد اين است كه واژگان در  يكي ديگر از نكاتي كه بر ضرورت آموزش باهم 
هاي مختلف، معاني  حالت تركيبي با حالت انفرادي يكسان نيستند و گاهي يك واژه در تركيب

تواند اين تفاوت معاني يك واژه را در ذيل  الذكر مي لفي خواهد داشت و فرهنگ لغت فوقمخت
 هاي مختلف معنايي آن آشنا شود. تا مراجعه كننده در يك نگاه با تفاوت يك مدخل جمع كند
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هاي آن را يكي از راههاي مختلف شرح  نشين ) تفسير يك واژه با كمك هم102-101( ابوالفرج
تفسير با «. وي راههاي مختلف تعريف و تفسير يك واژه را شمرد ها برمي رهنگيك واژه در ف

» تفسير به كمك سياق«و » آيند تفسير با واژگان هم«، »تفسير با ترجمه«، »واژه متضاد و مغاير
كند كه اين واژه با  وي براي نمونه به معناي واژه (عرب) در لسان العرب اشاره مي داند. مي
و » عرب الرجل«، »عرب الجرح«، »عربت معدته«مختلفي دارد:  لف، معانيآيندهاي مخت هم
 كنند اين واژه را چگونه ترجمه كنيم مشخص مي» عرب«آيندهاي  در اينجا هم» عرب السنام«
هاي ما به اين ناحيه اهتمام  اگر فرهنگ«گويد:  ). در پايان اين مبحث نيز مي115همان: (

  ).115: همان(» كمك شاياني خواهند كردما بورزند، به دقت فهم و بيان 
  

  نگاري آيي در حوزه فرهنگ پيشينه ورود باهم
نگاري به ويژه در اروپا و آمريكا  به بعد و با گسترش حوزه فرهنگ 1980تقريبا از آغاز دهه 

  نگاران قرار گرفت.  آيي مورد توجه بسياري از فرهنگ موضوع باهم
هاي  در كشورهاي اروپايي و آمريكا، فعاليتآيي  در حوزه تدوين فرهنگ لغت باهم

هاي زيادي تدوين شده است. بنسون و همكاران،  اي صورت گرفته و فرهنگ لغت گسترده
) را تأليف The BBI Combinatory Dictionary of Englishآيند ( فرهنگ تركيبات باهم

وري و تدوين كرد، آ هاي فرانسه و آلماني را جمع آيي زبان كردند و هاوسمن، فرهنگ باهم
نيز نمونه  ) Oxford collocations: dictionary for students of Englishفرهنگ: (

  ديگري در اين حوزه است.
نگاري در زبان عربي، حسن غزاله بر اين باور است كه رمزي بعلبكي اين  در حوزه فرهنگ

انگليسي در فرهنگ - عربيعربي و -زبان عربي در معاجم انگليسي پديده را براي اولين بار در
) به كار برد و پيش از A Dictionary of linguistic Terms» (قاموس المصطلحات اللغوية«
قاموس الأسلوبية و «نوشته حسن غزاله، تنها در فرهنگ » قاموس دار العلم للمتلازمات«

(غزالة،  استاين اصطلاح به كار رفته  )A Dictionary of Stylistics and Rhetoric» (البلاغة
2007 :5.(  

آوري  بررسي پژوهشگران اين مقاله بيانگر اين است كه اولين فرهنگ لغتي كه به جمع
 - عربي» معجم حافظ للمتصاحبات العربية«هاي زبان عربي پرداخته، فرهنگ دوزبانه  آيي باهم

از تواند يكي  منتشر شد. اين فرهنگ لغت مي 2004انگليسي است كه چاپ اول آن در سال 
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اي در خور  هاي زبان عربي به شمار رود و از طرفي نمونه آيي منابع مهم در امر آموزش باهم
هاي  فارسي است. يكي از ويژگي -آيي دوزبانه عربي توجه براي تهيه يك فرهنگ لغت باهم

آيي را در خود جاي داده  منحصر به فرد اين فرهنگ، آوردن جملات و عباراتي است كه هر باهم
  است.
=$�F s�A. «شده،.  هاي زبان عربي نوشته آيي رهنگ لغت دوزبانه ديگري كه در زمينه باهمف

6N409&� B$A(�<Z9& V9@&� «توسط انتشارات  2007عربي است كه چاپ اول آن در سال - انگليسي
لغت، دكتر حسن غزاله است كه در زمينه  (دار العلم للملايين) منتشر شد. نويسنده اين فرهنگ

هاي نظري بسياري نيز به رشته تحرير درآورده است. اين  هاي زبان عربي، پژوهش يآي باهم
آيي  باهم 120,000واژه اصلي به زبان انگليسي دارد و بيش از  12000فرهنگ لغت حدود 

آيي عربي در ترجمه اين  باهم 150,000واژگاني در زير اين واژگان اصلي آمده است و بيش از 
  به كار رفته است. هاي انگليسي آيي باهم

آيندهاي زباني پرداخته است و سعي در   هاي معاصر عربي كه به هم يكي ديگر از فرهنگ

 �&@�:6N �&689معجم «آيند و اصطلاحات زبان عربي كرده  روز كردن واژگان و تركيبات هم به
3�C$@�� «رت نوشته دكتر احمد مختار عمر و همكاران است. هر چند اين فرهنگ لغت به صو

مجزا به اين پديده زباني اختصاص نيافته است ولي نويسندگان در مقدمه اين فرهنگ لغت به 
هاي مهم  اند و ورود آن در اين فرهنگ را از ويژگي ها در اين فرهنگ اشاره كرده آيي اهميت باهم

  ).19-9: 2008(مختار عمر، اند  اين فرهنگ لغت برشمرده

با » الحسن الثاني«شكده ادبيات و علوم انساني دانشگاه نيز در دان 2005در ماه مارس سال 
المتلازمات في المعاجم «در تونس، همايشي تحت عنوان » �@&� 6NZW@�� 6N@Zv�6N:«همكاري 

هاي  آيي در فرهنگ لغت برگزار شد. در اين همايش دوازده مقاله به بررسي نقش باهم» العربية
آيي در فرهنگ لغات  پديده باهم كه خود نشان از جايگاهعربي و ميزان پرداختن به آن ارائه شد 

  معاصر دارد. 
هاي بسياري را در  آيي لغت شناسان قديم عرب از قديم با اين پديده آشنا بوده و باهم

علي رغم اينكه بسياري البته شايان ذكر است كه آنها اند.  هاي موضوعي گردآوري كرده فرهنگ
آوردند و توضيحاتي كافي و وافي براي هر واژه  مدخل گرد مييك هاي زباني را ذيل  آيي از باهم

  كردند. بندي اين تركيبات، از قانون خاصي تبعيت نمي نوشتند، ولي در تصنيف و دسته مي
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هاي دوزبانه  آيند در فرهنگ هاي باهم شمسي به بعد درج توالي 1380تقريبا از دهه 
ر گرفته است. براي نويسان ايراني قرا رهنگانگليسي مورد توجه ف- فارسي يا فارسي- انگليسي

آيند  هاي باهم شناس و ديگران به توالي فارسي هزاره، تأليف حق- نمونه در فرهنگ انگليسي
   توجه شده است.

 - فرهنگ همايندهاي پويا انگليسي«تحت عنوان:   آيي اخيرا نيز يك فرهنگ لغت باهم
توسط  1388ه و چاپ اول آن در سال توسط محمدرضا باطني و دستياران تهيه شد» فارسي

  انتشارات فرهنگ معاصر به بازار آمده است.
يار در زمينه  نيز نمونه ديگري است كه به همت وريا دست» هاي همنشين فرهنگ واژه«
بخش  هاي زبان انگليسي و ترجمه فارسي آن و با ويراستاي علمي و ادبي عليرضا فرح آيي باهم

 3000تركيب و  25000ت. فرهنگ مذكور در برگيرنده بيش از تأليف شده اس 1391در سال 
 تر بودن اين فرهنگ كمك شاياني مثال ترجمه شده به فارسي است كه براي هر چه كاربردي

يار،  (دستهاي همنشين آكسفورد گردآوري شده است  . اين فرهنگ بر اساس فرهنگ واژهكند مي
  .: مقدمه)1391

از يك سو نشان دادن اهميت اين پديده در آموزش زبان و  ها، هدف از برشمردن اين نمونه
نگاران به اين امر، و از سوي ديگر عملي نشان دادن طرح فوق الذكر است.  دادن فرهنگ اهميت

به بخش نظري حوزه هايي كه  نامه مقالات و پايان هاي مذكور و با تكيه و الگوبرداري از نمونه
توان اقدام به گردآوري و تدوين فرهنگ  ، مياند پرداختهآيي در كشورهاي عربي و ايران  باهم

  فارسي كرد. -آيندهاي عربي لغت هم
  

  فارسي-آيندهاي عربي اهميت فرهنگ هم
هاي مرجع  زبانه و دوزبانه بسيار زياد شده و قسمتي از بخش هاي يك اكنون كه فرهنگ لغت

شك تدوين يك فرهنگ لغت هاي مختلف به اين امر اختصاص داده شده، بدون  خانه در كتاب
جديد، نيازمند توجيهي قوي است و گرنه گام برداشتن در اين مسير پر مشقت، كاري بيهوده 

  نمايد.  مي
  شود:  اهميت تدوين فرهنگ لغت فوق الذكر با توجه به موارد زير روشن مي

فارسي خواهد بود كه به طور -اين فرهنگ لغت، در نوع خود اولين فرهنگ عربي -
با توجه به تحقيقات پردازد.  مستقل، مفصل و علمي به اين مقوله اساسي مي تخصصي،
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آيند  ن به فرهنگ لغت تركيبات هماي كه نگارنده در اين زمينه انجام داده است، تاكنو گسترده
فارسي برخورد نكرده است، هر چند برخي از اين تركيبات در دل  - عربي عربي يا-فارسي

 ورت ناخودآگاه گنجانده شده است.هاي موجود به ص فرهنگ لغت

هاي زبان فارسي با استفاده از  آيي اين فرهنگ لغت در گام اول نيازمند استخراج باهم -
نظير در زمينه زبان فارسي خواهد بود و از اين  بزرگ است و اين خود كاري كميك پيكره زباني 

نيز خواهد بود و راه را جهت رو مورد استفاده دانشجويان زبان و ادبيات فارسي به عنوان مرجع 
عربي نيز هموار خواهد كرد. اما هدف اصلي آن كه آموزش زبان -تدوين يك فرهنگ لغت فارسي

بان عربي را در قالبي علمي و نشيني واژگان در ز عربي براي سطوح متوسط و پيشرفته است، هم
عربي نيز از آن هاي مرتبط به زبان  دهد كه حتي مترجمان و اساتيد رشته مدون نشان مي

  نياز نخواهند بود.  بي
تر شود، نياز به تركيب واژگان و  وسيع آموز بدون شك هر چقدر دايره لغات يك زبان -

تا در گفتار و  يابد آيندهاي يك واژه در زبان مقصد براي شخص اهميت بيشتري مي شناخت هم
هايي اشاره كرد كه معمولاَ  توان به تركيب براي نمونه مي تر شود. نوشتار به اهل زبان نزديك

غير «يا » أكبر من«را به جاي » أكبر عن«افتند و مثلا  اشتباه ميفراگيران زبان دوم در آن به 
برند  هايي ساختگي به كار مي و گاهي نيز تركيب برند به كار مي» صرف النقود«را به جاي » النقود

» اختل توازنه«به جاي » انفرط توازنه«ل: كنند، مث پسندند و استعمال نمي كه اهل زبان آن را نمي
. فرهنگ لغت حاضر )7: 2004(هاشم حافظ،  »��" <P&� �9$(&6«به جاي » ?�P&� n$(&6 ��"«يا تركيب 

 آموزان خواهد گذاشت. منبع ارزشمندي براي اين مهم در اختيار پژوهشگران و زبان

توان  ارد و به راحتي نميآيي و اصطلاحات وجود ند از آنجايي كه مرز مشخصي بين باهم -
توان  آيند دانست و آن دو را از هم تفكيك كرد، بنابراين مي يك تركيب را اصطلاح يا يك هم

تواند از  اصطلاحات مختلف را نيز در ذيل واژه محوري هر اصطلاح قيد كرد و اين نيز خود مي
 هنگ به شمار آيد. نقاط قوت اين فر

  
 ي فارسيآيندهاي عرب تدوين فرهنگ لغت هم

  راهكارهاي تدوين
 the BBI combinatoryآيند ( بنسون و همكاران در تأليف فرهنگ تركيبات باهم
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dictionary of English( هاي فرانسه و  آيي زبان هاي باهم و هاوسمن در تاليف فرهنگ
ري آيند را به دو دسته قاموسي و دستو آلماني، اصول مشتركي اختيار كردند. آنها تركيبات باهم

بيان نشده است ولي طبق ديدگاه  بندي آنها صريحا تقسيم كردند؛ هر چند ملاك تقسيم
) تقسيم collocatorآيند ( ) و همbaseواژگاني را به دو قسمت پايه (  آيي هاوسمن، هر باهم

اسم، به ترتيب: اسم، اسم، -فعل، قيد-صفت، قيد-فعل، اسم–آيي اسم  مثلاً در باهم اند. كرده
  ).203: 1381، (پناهيآيندند  م، پايه؛ و فعل، صفت، قيد و قيد همفعل و اس

هايي كه براي كمك به درك متون و رمزگشايي تدوين  به نظر هاوسمن، در فرهنگ
آموز پيشرفته، هنگام نگارش متن، هر وقت نياز  آيند؛ چون زبان ها ذيل پايه مي شوند، مدخل مي

شناسد يا به   انديشد. وي پايه را مي بخش پايه مي آيي داشته باشد، ابتدا به به تركيب باهم
ها،   يابد و با نمايه اسمي و فعلي در انتهاي اينگونه فرهنگ آن را ميراحتي در فرهنگ دوزبانه 

آيي را،  هاي باهم شود. بنسون فرهنگ تر مي كار جستجوي تركيبات براي مراجعه كنندگان راحت
آموزان پيشرفته در توليد جملات  ي كمك به زبانآموز، برا هاي زبان همچون ديگر فرهنگ

ها به كمك  آيي آموزان پيشرفته در يافتن باهم داند، زيرا زبان لازم و مؤثر مي(گفتار و نوشتار) 
آيي تخصصي بهترين جوابگوي اين نياز است. از اين رو، كاربرد  نياز دارند و فرهنگ باهم

ابزار آموزشي مكمل، در يادگيري زبان خارجي و آيي تخصصي بايد، به عنوان  هاي باهم فرهنگ
  ).Benson. 1989: 2-12(د زبان دوم منظور گرد

  ها در فرهنگ لغت آيي ترتيب قرارگرافتن باهم -
ها در فرهنگ مورد نظر به اين صورت خواهد بود كه نخست واژه  روش قرارگرفتن مدخل

هاي مربوط به  آيي يد سپس باهمآ آيي بر اساس حرف اول ريشه فعلي آن مي كليدي در هر باهم
  شود.  آيي ضبط مي بر اساس اولين حرف هر باهماين واژه، به ترتيب حروف الفبا و 

يكي از مشكلاتي كه ممكن است در اثناي تدوين اين فرهنگ لغت با آن مواجه شويم، مساله 
به طور اتفاقي  هاي دوزبانه كه معمولاً هاي متفاوت است. فرهنگ آيند در ذيل مدخل تكرار يك هم

» طوي كشحه عن«آيي  اند. براي مثال باهم اند، در دام اين مشكل افتاده آيندها پرداخته به اين هم
آمده است و » كشح«و » طوي«فارسي آذرتاش آذرنوش ذيل دو مدخل -در فرهنگ معاصر عربي

همچنين  وارد شده است.» بسط«و » طوي«در ذيل دو مدخل » طوي البساط بما فيه«يا تركيب 
» عرض«، »حوط«در فرهنگ آذرتاش آذرنوش در ذيل سه مدخل » �����> ���: �E�� ��h_$* «آيي  باهم
و » ضرب«ذيل دو مدخل » المعجم الوسيط«عربي - عربيآمده است و در فرهنگ » ضرب«و 
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اي به گردآوري و ثبت و  ضبط شده است. البته چون اين دو فرهنگ لغت مذكور، اشاره» عرض«
ها را به صورت اتفاقي و بدون  آيي اند، بنابراين واضح است كه اين باهم ها نكرده آيي اهمضبط ب

  اند.  هاي مرتبط قيد كرده چارچوب و قانون مشخصي، در ذيل همه مدخل
آيند در هر تركيب است.  حل براي اين مشكل، تعيين پايه و هم رسد بهترين راه به نظر مي

ذيل پايه بياوريم و آيي مورد نظر را در  مشخص شود، بايد باهموقتي در يك تركيب، واژه پايه 
آيي مذكور ارجاع دهيم. در صورتي كه يك  آيند آن نيز به باهم در صورت نياز، ذيل مدخل هم

آيي را  آيي، تركيبي باشد كه نتوان واژه پايه و پيرو را به راحتي در آن مشخص كرد، باهم باهم
رود بلكه  هاي يك فرهنگ لغت به شمار نمي ين امر از ضعفآوريم و ا ذيل هر دو مدخل مي

تر و با سرعت بيشتري به تركيب مدنظر خود دست يابد ولي  شود مراجعه كننده راحت باعث مي
  هايي پسنديده خواهد بود كه شناخت واژه محوري در آن مشكل باشد. اين تكرار تنها در تركيب

  ها منابع قابل استفاده جهت گردآوري داده -
هاي  آيي آوري باهم تواند در جمع ادبيات قديم عرب مصادر و منابع بسياري دارد كه مي

ترين اين منابع قرآن كريم است.  دار و اصيل عربي مورد توجه قرار گيرد. يكي از مهم  ريشه
شد و در  هاي عربي ثبت عرب معرفي كرد و در فرهنگ هايي كه قرآن به ادبيات آيي باهم

�&%aN «هاي  آيي توان به باهم نظير است. براي نمونه مي رود، بي ه مردم به كار ميگفتگوهاي روزمر
���*�« ،»���*� IWb��« ،»LS��&� 3)�@&�« ،»"N%  �:$>« ،»E$%&G� �&)�« ،»'N<@&� aN%&�« ،»�Z@&� �m.�« ،

»���*� �;i&�« ،»VNS<b�� ���Q&� «.و ... اشاره كرد  
احاديث نبوي و ائمه اطهار عليهم السلام است. آيندهاي عربي  يكي ديگر از منابع اصيل هم

هاي قرآني دارد، بسيار زياد است و هنوز هم در بين  آيي اين احاديث كه رنگ و بوي باهم
  زبان كهنه و قديمي نشده و مستعمل است.  زبان و غيرعرب گويشوران عرب

هاي  ، كتابنمايد رممكن مياز ديگر منابعي كه غفلت از آن در تدوين يك فرهنگ جامع غي
» �$. �&E�bU�� ) �$g�� E�9S«و »  �� �&%�^  ) 6� ��S?« ،»6>��& �&689«هاي  فقه اللغة است. كتاب

��<F.��<�� ) �F�X�� K F.��&� 6«از زمخشري، » ?�S �&689«از ثعالبي، كتاب  ) I_��&� 6@� « ،از يازجي
»d_$Qx� «هاي اصيل  آيي ي فقه اللغه در تدوين و گردآوري باهماز ابن جني و ديگر كتابها

توانند به عنوان منابعي معتبر در تدوين اين فرهنگ لغت موثر  عربي نقشي موثر دارند و مي
كتاب ثعالبي به صورت ناخودآگاه به اين پديده زباني پرداخته و موارد افتند. در اين ميان، 
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ري كرده و در خود جاي داده است. ولي كتاب يازجي آو هاي متداول را جمع آيي بسياري از باهم
آوري  توان به جرأت اولين كتابي دانست كه به صورت آگاهانه و هوشمندانه به جمع را مي
  ها پرداخته است.  آيي باهم

مراجعه به  نمايد آيندهاي عربي بسيار ضروري مي يكي ديگر از منابعي كه در گردآوري هم
فرانسه و ... است. اين فرهنگ لغات بر خلاف  –انگليسي و يا عربي –بيهاي دوزبانه عر فرهنگ لغت
توان به موارد زير  هاي منحصر به فردي برخوردارند كه مي عربي، از ويژگي- زبانه عربي معاجم تك

واژگان كهنه و قديمي و غيرمستعمل عربي در آن خبري نيست، به واژگان جديد و اشاره كرد: از 
هاي  آيي تر اينكه باهم هاي ديگر به كثرت اشاره شده است و از همه مهم نهاي آن در زبا معادل

  خورد.  هاي مختلف عربي به كثرت به چشم مي واژگاني نيز در اين فرهنگ لغات و تركيب
هاي آن عربي  زباناي كه يكي از  هاي دو زبانه لغت فرهنگ«معتصم بر اين باور است كه 

ها پيش به اين پديده زباني  زيرا زبانشناسان غربي از مدت تتر اس غني آيي است، از لحاظ باهم
هاي  اند و اين امر در فرهنگ لغات آنها منعكس شده و از اين مجرا به فرهنگ توجه داشته

دوزبانه مشهودتر از  هاي آيي در فرهنگ ديگر، اهميت باهمدوزبانه رخنه كرده است و از طرفي 
  ).49: 2006معتصم، ( »زبانه است هاي تك فرهنگ

انگليسي، - ) در پژوهشي در اين باب، مراجعه به معاجم دو زبانه عربي2008حلمي هليل(
. وي كند فرانسه، و ... را راهكاري مناسب براي تدوين يك فرهنگ لغت جديد معرفي مي-عربي

آورد و  هاي آن به شمار مي ترين خصيصه ها را از مهم ها در اين فرهنگ آيي گردآوري باهم
VW@A «آورد.  هاي عربي به شمار مي آيي هاي زير را منبعي مهم براي استخراج باهم فرهنگ

�7I*� .�U&�I%>« ،»�:�@&� VW@����$�G�« ،»�:�> h �<�� s�A$S&� a7$iU�| VW@A��$��« ،» قاموس
^  « ،»^6N409&� B$A(�<�� ) B�.$%@&$: �U«ها را با عبارات  وي اين فرهنگ». مدرسي- روسي-عربي

6N409&� B$A(�<�� ) B$%���$:« ،»6N409&� $}$A(�<A ¡&�� ) 6N:�@&� 6Z9�9& 67��U&� d_$Qx$: kNZ<7« ،» ��
 �$C$/ �$A$Z<�� �Nr�PC!� B�T%@<&� ¢�7 VW@��«كند.  ، و ... توصيف مي  

به هاي معاصر  ترين خصوصيات فرهنگ هاي واژگاني را از مهم آيي حلمي هليل ورود باهم
  دهد. آورد و در فرهنگ پيشنهادي خود، اهميت به اين پديده را سرلوحه كار قرار مي شمار مي

دهد در حال حاضر اهميت به پديده  هاي معاصر دو زبانه نشان مي نيم نگاهي به فرهنگ 
كه متاسفانه آيندهاي زباني لازمه هر فرهنگ لغت جديد است  آيي و پرداختن به هم باهم

  اند. فارسي از اين قافله جا مانده-بيهاي عر فرهنگ
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هاي زبـاني در دسـترس    آيندهاي عربي، استفاده از پيكره آوري هم ترين منابع جمع يكي ديگر از مهم
اـيت (  كار مياست. براي اين   )http://arabicorpus.byu.eduتوان از پيكره زباني عربي موجود در س

واژه است و منبعـي مناسـب بـراي اسـتخراج انـواع       173,600,000استفاده كرد. اين پيكره متشكل از 
توان يك واژه پايه را  رود. با استفاده از اين پيكره زباني مي آيي جهت تدوين فرهنگ لغت به شمار مي باهم

در قسمت جستجو وارد كرد و سپس كلمات قبل و بعد آن را كه از امكانات سايت مذكور است، استخراج 
با واژه پايه  - كه تعيين اين تعداد بر عهده گردآورنده فرهنگ است –داد معيني كرد. كلماتي كه بيش از تع

را » ��£$� �&£i9& ¤$£Q�E«رود. براي مثال در ادامه، تركيب  آيندهاي آن واژه به شمار مي است، هم  به كار رفته
محـل دقيـق   تـوان   در پيكره موجود استخراج كرديم. اين تركيب بيش از صد بار به كار رفته است و مـي 

تركيب را در روزنامه، كتاب و يا هر متني را كه تركيب مدنظر در آن به كار رفته، مشاهده كرد. شكل زيـر  
  دهد.  را نشان مي» ��$� �&i9& ¤$Q�E«به عنوان نمونه آورده شده و تنها بخشي از بسامد تركيب 
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  آيندها و اصطلاحات عربي  به روز بودن هم
فارسي با آن مواجه  –هاي دوزبانه عربي تي كه در تدوين فرهنگ لغتيكي ديگر از مشكلا

روز بودن آن است. حتي اين مشكل تا حدودي در كشورهاي عربي نيز به چشم  هستيم، عدم به
بود و بار ديگر در سال  1960خورد. براي مثال چاپ اول فرهنگ لغت (الوسيط) در سال  مي

نه تغييري در آن رخ نداده است در حالي كه تجديد چاپ شد ولي تاكنون هيچ گو 1972
شود و  هاي انگليسي و فرانسوي در هر پنج سال و يا حتي كمتر تجديد چاپ مي فرهنگ لغت

به چاپ  1989در سال  OALDشود. مثلاً فرهنگ لغت   تغييرات جديدي در آن اعمال مي
شم آن در سال چاپ پنجم آن با اضافات جديد آمد و چاپ ش 1995چهارم رسيد، در سال 

نگاهي به ديگر معاجم زبان  ميلادي با اصطلاحات و واژگان جديد به بازار آمد. نيم 2000
هاي متعدد آن بيانگر اين است كه اين معاجم به طور مرتب و در  انگليسي و فرانسه و چاپ

شود و با عصر حاضر كه وضع لغات و اصطلاحات جديد با  فواصل زماني كوتاه، تجديد چاپ مي
  شود.  روز مي سرعت پيشرفت تكنولوژي در آن همگام است، به

اند و بسياري  اي داشته هاي موجود به واژگان جديد اهتمام ويژه البته بسياري از فرهنگ لغت
هاي نوين، اختراعات و ابتكارات علمي، فضانوردي  هاي تكنولوژي، فناوري از واژگان نو در عرصه

، 2006، (الودرنياند.  هاي جديد را كمتر مدنظر قرار داده آيي ي باهماند ول و ... را ثبت و ضبط كرده

به اين نتيجه رسيد كه » المعجم الوسيط«ها در  آيي . الودرني در بررسي جايگاه باهم)202ص
اند كه بيش از  ها و اصطلاحات در اين فرهنگ، به منابعي مراجعه كرده آيي گردآورندگان، باهم

). وي براي نمونه به 203(همان:  اند تركيبات امروزين غافل شده هفت قرن قدمت دارد و از
كند كه در زبان امروزين، ديگر مستعمل نيست و در  اشاره مي» ¥� <�a I&� �N9 «آيي  باهم

هاي متداول امروزين كه نو است و به تازگي توليد  آيي آمده است ولي از باهم» المعجم الوسيط«
او را از تصرف «به معناي »  ���f ��A ��$b%&� �R>�«هايي مثل:  آيي هماند، غافل مانده است. با شده

�<$J �)F�RNJ «، و »او را نهي كرد«يعني » �b&� �kO>$. <�9 ������«آيي  يا باهم» در كاري منع كرد
aN%&� « و » امور داخلي خود را سر و سامان دادند«به معناي»L=�.)� ���c@�: ��F$*� ��اين «يعني » �

» المعجم الوسيط«هاي مذكور، هيچكدام در فرهنگ  آيي باهم». هايم را به هم زد فاق، نقشهات
  اند.  نيامده است ولي در كنار آن، بسياري از واژگان علمي نوين ثبت و ضبط شده

معاجم موجود بيشترين عنايت خود را صرف گردآوري و ترجمه توان گفت:  بنابراين مي
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هاي مختلف زباني مانند  است ولي كمترين توجه را به بحث تركيبواژگان به صورت مفرد كرده 
  كرده است.هاي زباني، اصطلاحات عمومي و تخصصي و ...  آيي باهم
  
  گيري نتيجه

فارسي موجود  –همانطور كه پيش از اين نيز اشاره شد فرهنگ لغات دو زبانه عربي
كارگيري و يا ايجاد  زمينه بهزبان را در  توانند نياز دانشجويان و استادان غيرعرب نمي
ها دربرگيرنده  برآورده سازند و حتي اگر برخي از اين فرهنگهاي متداول در زبان عربي  آيي باهم

ر زبان عربي، به هاي متداول د آيي ها باشند، ولي براي گردآوري همه باهم آيي  تعدادي از باهم
  نياز مبرم داريم. فارسي –هاي عربي آيي تدوين يك فرهنگ لغت دوزبانه باهم

هاي آماري و  گيري از متون پيوسته، فهرست در اين فرهنگ، با بهره داده گردآوري روش
توان از پيكره زباني عربي موجود در سايت  كار ميهاي زباني خواهد بود. براي اين  پيكره

)http://arabicorpus.byu.edu( به منظور تهيه و تدوين فرهنگ چنين  استفاده كرد. هم
V9@&� .�F VW@A «و » @&� B$%r$Q<Z9& �?$r VW@A�6N:«لغت  توان از دو فرهنگ آيند، مي تركيبات هم

6N409&� B$A(�<Z9& «آلماني و ...- فرانسه، عربي-انگليسي، عربي-هاي دوزبانه عربي بهره برد فرهنگ 
از احمد » @$C�@&� 689&� VW@A3�6N: ��«عربي، فرهنگ  آيي در زبان زبانه باهم هاي تك فرهنگ لغت

هاي  مختار عمر و همكاران و فرهنگ معاصر عربي فارسي از آذرتاش آذرنوش است. پژوهش
در ايران و در كشورهاي عربي، پشتوانه لازم جهت تكميل اين فرآيند را فراهم  نظري انجام شده

  كرده است. 
ان مقصد است. دوزبانه است كه در آن زبان عربي زبان مبدأ و زبان فارسي زب فرهنگ نوع
آيي در زبان عربي است. كاركرد فرهنگ توصيفي يا هنجارگذار و  تركيبات باهم فرهنگ، موضوع

تجويزي است. گستره فرهنگ نيز زبان نوشتاري و رسمي است. هدف از تدوين اين فرهنگ، با 
 گروه زدن) است. توجه به جنبه آموزشي آن، درك (خواندن و شنيدن) و توليد (نوشتن و حرف

  آموزان پيشرفته زبان دوم خواهند بود. كاربران اين فرهنگ، زبان
) است كه 1989بر وفق نظريه بنسون و هاوسمن ( فرهنگ اين در استفاده مورد نظريه

آيند است. مثلا در تركيبات فعلي،  آيي به دو بخش پايه و هم اساس آن تقسيم اجزاي باهم
-اسم، قيد-اسم، قيد- صفت، اسم-مانند اسمبخش پايه جزء فعلي و در تركيبات غيرفعلي (
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  م، متغير است. اسم) بخش پايه، با توجه به فحواي كلا- صفت، حرف اضافه
نيز مراجعه به  فارسي زبان در متداول آيندهاي هم و مناسب هاي معادل براي استخراج

به هاي خود متكي  هايي كه اين مهم را مد نظر قرار داده و در گردآوري داده لغت فرهنگ
توان به دو فرهنگ لغت  نمايد. براي اين منظور مي اند، ضروري مي هاي زبان فارسي بوده پيكره

نوشته غلامحسين صدري افشار، نسرين حكمي و نسترن حكمي و » امروزفرهنگ زبان فارسي «
خان و مهدي  جن نوشته محمود بي» فرهنگ بسامدي بر اساس پيكره متني زبان فارسي امروز«

فرهنگ «هاي معروف زبان فارسي از قبيل  جعه كرد. هر چند مراجعه به فرهنگمحسني مرا
  و ... نيز ضروري است.» فرهنگ فارسي معين«، »نامه دهخدا لغت«، »فارسي عميد
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  مختصات نظري قناع تصوف در شعر عبدالوهاب بياتي
  

1شهريار همتي

  سارا رحيمي پور ،*
  

  دانشيار گروه زبان و ادبيات عربي دانشگاه رازي كرمانشاه. 1
  دانشجوي دكتراي زبان و ادبيات عربي دانشگاه رازي كرمانشاه. 2

  
  چكيده
ع (نقاب)، اسمي است كه شاعر پشت آن پنهان شده و به وسيله آن از خودش و عقايدش قنا

كند كه زبان گوياي شاعر است. گويد و در واقع وجودي مستقل از خودش خلق ميمي
عبدالوهاب بياتي نخستين كسي است كه اين تكنيك را به عنوان اصطلاحي نقدي در كتاب 

  تعريف كرده و در اشعارش فراوان به كار گرفته است. "تجربتي الشعرية"خود  با عنوان 
هاي رسد كه ظهور هنري اين ابزار شعري در ديوان بياتي با گرايشبا اين حال به نظر مي

توان تصوف را زير بناي اصلي قناع در شعر بياتي متصوفانة شاعر همراه است؛ بطوري كه مي
زمينه، چنان حساب شده، دقيق، هنري، گويا هاي كاربردي بياتي در اين دانست. نظرات و شيوه

و كاربردي است كه سبب شده برخي از ميان كاربردهاي مختلف تصوف در شعر بياتي، تصوف 
او را از منظر قناع معرفي نموده و اهميت آن را بيشتر از كاربردهاي رمزي اين مكتب در شعر او 

در به  اودهد رده است كه نشان ميچنان دقيق و گست درباره اين مسألهبدانند. سخنان شاعر 
كارگيري اين تكنيك تنها تابع ناخودآگاه خود نبوده بلكه كاملاً آگاهانه و نقادانه طرح و هدفي 

ريزي كند. لذا در اين مقاله تلاش شده تا با منسجم براي كاربرد اين تكنيك در شعرش پي
ها ، و نيز در مصاحبه"i&� ]N:$U7@�"و  "~6�i&� ¦:@�7"استفاده از نظرات خود شاعر كه در دو كتاب 

و گفتگوهاي مطرح شده، مختصات كلي اين تكنيك از منظر شاعر مورد بررسي قرار گيرد كه 
تر با اين تكنيك اين امر بدون شك در فهم اشعار شاعر و به طور كلي آشنايي بيشتر و عميق

  ه بدين سؤالات پاسخ دهد:رو اين مقاله به دنبال اين است كنقش خواهد داشت؛ از اين

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

                                                                         Sh.Hemati@yahoo.com نويسنده مسؤول:  *
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  اي ميان قناع و تصوف در شعر بياتي وجود دارد؟) چه رابطه1
  هاي بياتي از خلق قناع و به خصوص كاربردهاي متصوفانه آن چه بوده است؟) انگيزه2
هاي به كار رفته در ها و اهداف بياتي از قناع تصوف چه تأثيري در شخصيت) آگاهي3

  شعرش داشته است؟
  

  ، تجربتي الشعرية، ينابيع الشمس: قناع، تصوف، عبدالوهاب بياتياژگانكليدو

  
  مقدمه

تصوف به عنوان مكتبي كه از نظر زباني و معنايي بسيار غني و پربار ظاهر شده است،  از 
هاي بسيار خوبي در زمينه بيان معاني، و مسائلي همچون گسترش آفاق ديد و انديشه پتانسيل

گردد كه دغدغة شاعر نظري برخوردار است؛ زيرا سبب مينگري و تنگيشاعر، و دوري از جزئ
تنها، مسائل شخصي و محدود نباشد بلكه بتواند روح خود را از قيود رها كرده و با جريان 

هاي جهت گردد. طبعاً اين مسائل به نوبة خود سبب خواهد شد كه شخصيتگرايانه همانسان
هاي آن به هاي آنان نيز شخصي و محدود نبوده بلكه افقاين مكتب، و سبك و محتواي نوشته

هاي جهاني و ماورائي نيز كشيده شود. طبيعتاً اين عامل مهم سبب خواهد شد كه آناني كه افق
  هاي جمعي و انسان مدارانه برخوردارند، بيشتر بدان تمايل يابند.از دغدغه

رب، آزادي انسان و رهايي او از هاي شعر معاصر عترين دغدغهاز سوي ديگر يكي از مهم
تمامي قيود شخصي و حتي اجتماعي و سياسي بوده و اين شعر بطور كلي به آيندة انسان و 
سرنوشت او نظر دارد. بنابراين طبيعي است كه بسياري از شاعراني كه از اين دغدغه 

شان به اين هاي شخصي خود، با توجه به علايق هنريبرخوردارند، به فراخور اهداف و تجربه
مكتب گرايش نشان دهند و آشكار و پنهان از محتوا، سبك، تاريخچه و بطور كلي هر آنچه كه 

  به نحوي به اين مكتب مربوط است، استفاده كرده و بر عمق شعر خود بيفزايند.
تواند در اين ميان، اين سؤال به ميان خواهد آمد كه تصوف چه تأثيري بر مخاطبان شعر مي

د؟ مخاطباني كه به خصوص در شعر انقلابي و ملتزم، تنها به خواصي كه از مكاتب داشته باش
عقلي، ادبي يا ديني آگاهي دارند، محدود نبوده بلكه به عامة مردم نيز نظر دارد؛ چرا كه انقلاب 
چيزي است كه بدون شركت حداكثري اقشار مختلف جامعه روي نخواهد داد. بنابراين شاعر 
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ك خود از مفاهيم عميق فكري و هنري بسنده كرده و در عين حال اميد تواند به درنمي
بهره تأثيرگذاري بر مردمي را داشته باشد كه حتي ممكن است از سواد خواندن يا نوشتن بي

هاي زباني استفاده كرده و خود را محدود به باشند. لذا يك شاعر توانا بايد از تمامي ظرفيت
دين وسيله بتواند به هدف خود در تأثيرگذاري بر اقشار مردم بخشي خاص از آن ننمايد تا ب

تواند خاص و عام جامعه نائل گردد. اينجاست كه ابزار قناع به عنوان يكي از ابزارهايي كه مي
نمايي خواهد مردم، و اقشار مختلف جامعه را مخاطب خود سازد، براي يك شاعر توانا جلوه

هاي برجسته و تأثيرگذار ركاربردترين منابع قناع، شخصيتترين و پنمود. چرا كه يكي از مهم
هايي كه اگرچه ممكن است مردم با جزئيات زندگي آنان آشنايي تاريخي است؛ شخصيت

نداشته باشند اما حداقل نام آنها در ذهنشان تداعي كننده مفهوم خاصي خواهد بود. لذا از 
يت جريان تصوف در غناي شعري و هنري سويي اهميت قناع در اثرگذاري و از سوي ديگر اهم

هاي صوفيانه در شعر خواهد شد. البته شاعر، سبب گره خوردن اين دو در هم و كاربرد قناع
لازم به ذكر است كه اين مطلب نبايد سبب شود كه ما تنها فايده و اثرگذاري قناع را متوجه 

و چه بر خواص اثرگذار خواهد  عامه مردم بدانيم بلكه قناع ابزاري است كه چه بر عامه مردم
بود. به بيان ديگر وقتي اين ابزار توانايي اثرگذاري بر عوام مردم را داراست پس اثرگذاري آن بر 
خواص چگونه خواهد بود؟ زيرا طبيعي است كه يك شاعر توانا ضمن استفاده از قناع به بيان 

تأثيرگذاري بيشتري بر عالمان  پردازد و بدين ترتيب سببمفاهيم عميقي از اين مكتب نيز مي
  و فرهيختگان جامعه خواهد شد.

هاي بسياري در قالب كتاب اما شهرت بياتي و شعرهاي او بدون شك سبب شده كه پژوهش
- هاي شعري او را نيز تا حدودي دربرميو مقاله درباره شعر او شكل گيرد كه اين پژوهشها قناع

�&�kA (�&@i&� �? �$US� �@&�O �E$Nb&� :�7I*� �:$)§ "كتاب  توان بهها ميگيرد. از جمله اين پژوهش
�J$N%&� )"  اشاره كرد كه نويسنده بخش دوم كتابش را به قناع و انواع و  "محمد علي كندي"از

=i&� K ¨�*� �$U@� "شرايط آن در سايه شعر سه شاعر اختصاص داده است. نمونه ديگر، مقاله 
� I%> ©�C) �C$@�� D�@&�$+m�� �$N%&� E$��&� I%>) .�%Q&"  و سيده اكرم روشنفكر كبري از

در شعر معاصر با تكيه بر  "حلاج"رخشنده نيا است. در اين مقاله تلاش شده تا نقش برجسته 
�&�N9>) Mb*� �$A!� �$U= ) �$US "هاي ديگري مانند اشعار دو شاعر بيان گردد. همچنين  نمونه

�J$N%&� E$��&� I%> �@� �? (��b&�"  نيز وجود دارند. اما  "رقيه سفري"و  "بهرام اماني جاكلي"از
با اين حال آنچه مشخص است اين است كه اين پژوهشها تاكنون به مختصات نظري قناع و به 



  1396، بهار و تابستان سومسال دوم، شماره                 دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
  

70  

اند و اگر مطلبي نيز بيان شده پراكنده جامع نپرداختههاي تصوف بياتي به شكل خصوص قناع
ايم تا علاوه بر اينكه اين مسأله را به شكل مفصل بوده است. لذا ما در اين مقاله  تلاش نموده

مورد بررسي قرار دهيم،  تكيه خود را بر اظهارات خود بياتي اختصاص دهيم تا هم شعر شاعر 
اين خصوص مورد بررسي قرار گرفته و به شكل متمركز هاي او در شناخته شود و هم ديدگاه

  ارائه گردند.
  

  چيست؟ "قناع"
قناع (نقاب)، اسمي است كه شاعر پشت آن پنهان شده و به وسيله آن از خودش و عقايدش 

كند كه زبان گوياي شاعر است. بياتي گويد و در واقع وجودي مستقل از خودش خلق ميمي
: 1993به كار گرفت (بياتي،  "~�:¦ �&i@�67"لاح را در كتاب نخستين كسي بود كه اين اصط

- داند كه شاعر به واسطه آن سخن گفته و از ذاتيت در شعر دور مي). او قناع را اسمي مي40

آورد و بدين صورت بعد رومانتيك شود. به بيان ديگر  شاعر وجود مستقلي از ذات خود پديد مي
  (همان).  دهدو غنايي شعر خود را كاهش مي

اشتراك "اين تعريف بياتي، در واقع تأثير پذيرفته از نقد غربي و به خصوص اصطلاح 
"عيني

. اما در واقع قناع يكي از وسايل تحقق اشتراك عيني )73: 2003(كندي، اليوت است  1
تواند با وسايل مختلف ديگري نيز تحقق است نه اينكه آن دو يكي باشند؛ زيرا اشتراك عيني مي

توان وابسته به ميزان تحقق اشتراك عيني در قصيده بد. اما ميزان موفقيت يك قناع را مييا
دانست. براي اين كار شاعر بايد انتخاب دقيقي از شخصيتها داشته باشد و سعي نمايد تا 

  هاي شخصيت قناع تا حد ممكن به او نزديك باشد.ها و ويژگيديدگاه
       

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

هملت و "با عنوان  1919اي دانست كه تي.اس.اليوت در سال مقاله. اساس اين گرايش نقدي را بايد در  1
تنها شيوه بيان احساسات به زبان هنري، يافتن اشتراك عيني "گويد: نوشت. وي در اين مقاله مي "معضلات او

احساس اي از رويدادها كه در كنار هم بتوانند ترجمان آن اي از وقايع و شرايط، و زنجيرهاست؛ يعني يافتن سلسله
اي حسي منجر شود، ارائه داده شود، آن گونه كه اگر واقعيت عيني كه بايد به تجربهخاص قرار گيرند؛ بدان

  ).74؛ 1378(مقدادي،  "درنگ برانگيخته گردداحساس بي
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  شعار بياتيميزان كاربرد قناع تصوف در ا
~�:>� «همانطور كه گفته شد، بياتي نخستين كسي بود كه اصطلاح قناع را در كتاب خود 

67�@i&� « به كار گرفت و طبق نظر ناقدان، تنوع، گستردگي و عمق و غناي اين ابزار در شعر
ياتي . اگرچه مطالعة شعر ب)183(همان؛ تر از ديگر شاعران معاصر بوده است بياتي بيشتر و هنري

هاي حقيقي طوري كه هم شخصيتهنشان از كاربرد انواع مختلفي از قناع در شعر او دارد، ب
اي يوناني حضوري گسترده در شعر او دارند اما با اين وجود هاي اسطورهتاريخي و هم شخصيت
؛ 1990(جاسم، تر بوده است هاي حقيقي تاريخي مانند حلاج و معري موفقاو در كاربرد شخصيت

هاي رسد كه ظهور هنري اين ابزار شعري در ديوان بياتي با گرايش. لذا به نظر مي)199
توان تصوف را زير بناي اصلي قناع در شعر بياتي طوري كه ميهمتصوفانة شاعر همراه است؛ ب

هاي شعري در ديوان بياتي باشد، به دانست. در واقع بايد گفت كه هركس به دنبال بررسي قناع
بهترين گواه اين » <��E �*�¨«يد مطالعاتي در زمينة تصوف بياتي داشته باشد. قصيدة ناچار با

قرار دارد، نخستين قناع فني و  " 0� �S0&� �c&� ).3"مدعاست. اين قصيده كه در ديوان شعري 
از اين مجموعه شعري به بعد ما شاهد  ).259: 2003(كندي، رود. هنري شعر بياتي به شمار مي

هاي بزرگ صوفيه به شكلي فني و هنري در شعر بياتي هستيم كه اين امر صيتحضور شخ
هاي برجسته اين مكتب است، دهنده ميزان توجه شاعر به تصوف و شخصيتبدون شك نشان

  ها احساس نموده است.به طوري كه گويي شاعر نوعي رابطه قوي بين خود و اين شخصيت
تي بسيار حساب شده، دقيق، هنري، گويا و كاربردي انتخابات بياتي در اين زمينه، انتخابا

هاي تصوف در شعر بياتي سبب شده كه برخي از است. اين كاربرد گسترده و عميق شخصيت
ميان كاربردهاي مختلف تصوف در شعر بياتي، تصوف او را از منظر قناع معرفي نموده و اهميت 

لذا اگرچه  ).165: 2010(سماهيجي، بدانند آن را بيشتر از كاربردهاي رمزي اين مكتب در شعر او 
رسد كه قناع، خود در رابطه با رمز بوده و در تحليلات شعري رمز به نسبت اينگونه به نظر مي
تر است، اما با توجه به حضور گسترده و فني قناع در شعر بياتي و تر و مقدمقناع وجهي كلي

وجه شعري در تحليلات متصوفانه اين » تصوف از منظر قناع«توصيف تصوف شعري او به 
تر است. از سوي ديگر بياتي پس از مرحله رومانتيك شعري خود در ديوان شعري او مقدم

"M#$N� ) 6�_�A"  6"و سپس مرحله واقع گرايي با ديوانZi;A '7.$:�" در مرحله سوم شعري ،
و »  0� �S0&� �c&� ).3«گرايي اشتراكي و تصوف قرار گرفته و با ديوان خود كه شاعر بين واقع
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گردد. هاي متعددي در اين زمينه از او مطرح ميشود، قناعاو آغاز مي» <��E �*�¨«قصيدة 
=B$:�: �9> Rr I_$Q «دو قناع حلاج و ابوالعلاء، ديوان »  0� �S0&� �c&� ).3«بطوري كه در ديوان 

]%b&� ª$@&� «69"وان سه قناع ابن عربي، و وضاح اليمن و شافعي، و دي%Ub&� 6�9«" سه قناع ،
به شكل فني و هنري مورد استفاده شاعر قرار گرفته و اين » مولوي«و » سهروردي«، »عطار«

شعر بياتي و به طور خاص در  هاي آن درتأثير اين مكتب و به خصوص شخصيت امر نشان از
ياتي يعني مرحلة هاي شعري او دارد. اين عوامل سبب شده كه ناقدان مرحله سوم شعري بقناع

و  )127: 1985(صبحي، معرفي نمايند. » بروز تقينة القناع«را مرحلة » انقلاب در كابرد مستمر«
اين امر به نوبة خود دلالت بر  ).183تا: (منصور، بيترين بعد از ابعاد تصوف بياتي بدانند آن را مهم

در بيان تجربيات شعري و  ماهميت قناع از نظر بياتي به عنوان يكي از ابزارهاي شعري مه
  هاي اوست.انديشه
  
  هاي بياتي از قناع تصوفانگيزه

- با توجه به توضيحاتي كه در عنوان قبل داده شد، نخستين سؤالي كه به ذهن متبادر مي

  شود اين است كه: 
  چرا بياتي تا بدين حد به قناع تصوف نظر داشته و بر كاربرد آن پاي فشرده است؟  -1
با استفاده از قناع تنها در پي ايجاد سبك و ظاهري تازه در اشعار خود بوده يا بعد  آيا او -2

  مضمون نيز توجه او را به خود جلب نموده است؟
  به طور كلي چه انگيزه و هدفي در پشت اين كاربرد وسيع و غني نهفته است؟  _3

وده و تنها به شك شاعري توانا كه به گفته خود از كودكي با تصوف و شعر آشنا ببي
هاي فراگيري اين هنر نپرداخته، بلكه با آن زندگي كرده است، بايد در اين ابزار شعري توانمندي

منحصر به فردي ديده باشد. در اينجا لازم به ذكر است كه اگرچه قناع تصوف مختص بياتي 
ند بياتي بدين نبوده و از شاعراني چون صلاح عبدالصبور نيز به كار گرفته شده اما هيچ يك مان

ترين دلايل آن اين باشد كه هيچ يك به اندازة او اند؛ شايد يكي از مهمگستردگي بدان نپرداخته
بياتي با تركيب اين  ).180: 2010(سماهيجي، اند و با اين دقت از ميراث صوفيانه آگاهي نداشته

مرحله و جايگاهي والا ميراث ارزشمند با اين ابزار شعري تأثيرگذار، توانسته شعر خود را به 
هاي بياتي در دو بخش معنايي و زباني ترين انگيزهناي آن بيفزايد. در ادامه به مهمبرساند و بر غ

  خواهيم پرداخت:
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  . بعد معنايي1
چه قناع از جهت معنايي كاربردهاي متعددي دارد اما در اين بخش در پي آن هستيم تا اگر

هم از ديدگاه خود شاعر بپردازيم؛ با مطالعه سخنان شاعر بيشتر بر كاربردهاي قناع تصوف و آن 
دهد، مشخص و اشعار او، دو بعد مضموني مهم كه تا حدودي ساير معاني را نيز پوشش مي

  است:
  

   ها:حلول ثوري و نقش آن در بيان انديشه .1-1 
لمي كه بياتي به عنوان يك شاعر انقلابي كه دغدغة اصلي او انسانيت و آزادي است، در عا

بيند، بدون شك احساس تنگنا و خفقان خواهد نمود. اين عدالتي چيزي نميجز ظلم و بي
احساس ممكن است براي بسياري آشنا باشد. اما بايد توجه داشت كه سطح احساسات يك 

يك شاعر اصيل و ملتزم محدود  ه عبارت ديگر دغدغهشاعر با يك انسان عادي متفاوت است. ب
كند و آنها را در كُنه وجود خود اش زندگي ميهاي شعريه او با اين دغدغهو گذرا نيست بلك

كند؛ اين امر طبيعتاً بر زندگي او تأثيرگذار خواهد بود. همانگونه كه ما شاهد اين احساس مي
ها زندگي كرد و چون امر در زندگي خليل الحاوي هستيم؛ چرا كه او نيز پيوسته با اين دغدغه

ن داد. بياتي خود درباره آخرين سخنان حاوي براي آن بيابد به زندگي خود پايا نتوانست پاياني
گفتم كه ها پيش به تو ميبيني؟! من از سالگفت: مياو به من مي«نويسد: پيش از مرگش مي

زندگي ما ساكن خواهد  ودي در شعر، خيابان و گوشه گوشةاي در كمين است كه به زفاجعه
بدون شك اين امر نشان دهندة اين  ).114: 1999(بياتي، » ايي اين امر بودشد. خليل قرباني و فد

-حقيقت است كه اگر شاعر حداقل نتواند براي عالم درون خود كه با زبان شعر از آن سخن مي

اي از اميد ايجاد كند، زندگي عادي او دچار اختلال خواهد شد و البته شكي نيست گويد، روزنه
بيشتر صدق  به شاعران ملتزم و شاعراني كه دغدغة انسانيت دارند، كه اين امر تنها نسبت
انديشند و دغدغه ايشان از حصار خويشتن نماياني كه جز به خود نميخواهد كرد وگرنه شاعر

  رود، از اين امر مستثني خواهند بود.فراتر نمي
همانطور كه حال زندگي بياتي به عنوان يك شاعر انقلابي و ملتزم چگونه بوده است؟ او 
اش بيش از پيشتر گفته شد با غم و اندوه زندگي كرده و حتي به گفته خود او، زندگي كودكي

من احساس تبعيد را قبل «گويد هر چيز شبيه مرگ بوده و با درد و رنج همراه بوده است. او مي
م. گويي اكردم تبعيد شدهاز اينكه به تبعيد بروم با خود داشتم. از زمان كودكي احساس مي
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  ).57 - 58(همان: ...» تو بود  در هايي توجهان تبعيدگاه
اي، تمام و علاوه بر اين غم و اندوه داخلي، او بيش از يك دهه از عمر خود را به شكل حرفه

هاي اندوهناك جامعة خود سپري گرايي و به عبارتي زيستن در واقعيتكمال در اختيار واقع
اي كه ر درون خود به دنبال يك منجي باشد؛ به دنبال روزنهكرده است. طبيعي است كه او د

هاي او بكاهد و به زندگي او حداقل عالم دروني او را به سوي روشنايي ببرد و از عمق درد و رنج
معنا دهد. معنايي كه هرچند ممكن است در عالم واقعي به تحقق نرسد اما رؤياي آن نيز براي 

ها) مرا به سوي ايجاد اسلوب جديدي براي (همة اين درد و رنج«گويد: او مي ؛او شيرين باشد
تعبير پيش برد. من تلاش كردم تا بتوانم بين هر آنچه كه در حال نابودي است با آنچه كه 

ها، بين اكنون و آينده؛ براي اين كار جاودان است هماهنگي ايجاد كنم؛ بين متناهي و نامتناهي
شدم ... بدون شك انتخاب اين هاي هنري متحمل ميتن قناعمن بايد رنج زيادي را براي ياف

ترين كارها بود و من به هاي اجتماعي و جهاني باشد از سختها كه بتواند گوياي رنجشخصيت
ها را برنگزيدم بلكه اين كار نتيجة سفري طولاني و شكل اتفاقي و بدون شناخت اين شخصيت

  ).39-  40: 1993(بياتي، » جانكاه بوده است
بخشد كه بتواند آنچه را كه به دنبال آن بوده، به اين امر به شاعر اين امكان را مي ،بنابراين

- هاي زيادي كه متحمل ميها و مشقتواقعيت خود پيوند بزند و بدين وسيله با تحمل سختي

بار موجود رهايي بخشد و با فرسا و شرايط اسفگردد، تا حدي روح خود را از واقعيت طاقت
اش وستن به شخصيت مورد نظرش خود را جاي او گذاشته و از تجربيات و حوادث زندگيپي

هاي شعري استفاده كند و قصه زندگي او را به شكلي جديد و متناسب با حالات و تجربه
-سازد. اين امر كه در قناعخودش بيان دارد. گويي او در اين حالت خود را در آينه ديگري مي

هاي متصوفانه او مشهود است، در واقع به نوعي سبب آشتي ص در قناعهاي بياتي و به خصو
ها و ارائه هاي خارجي شده و از طرفي سبب بازخواني تاريخ و شخصيتعالم درون او با واقعيت

گردد. گويي شاعر به قناع مورد نظر خود اين امكان را پيشنهادها و اصلاحاتي بر روي آنها مي
  ا پشت سر گذارد و در دوران معاصر زندگي كند. بخشد كه بعد زماني رمي

اين مسأله يعني كنار گذاردن بعد زماني و تجلي دوبارة شخصيت قناع در دوران شاعر، 
عرفا به دو نوع حلول  يك است. البته اين حلول از ديدگاهعرفا نزد» حلول«بسيار به نظريه 

اين است كه يكي از طرفين،  شود. حلول جواري به معنايتقسيم مي» سرياني«و » جواري«
گردد، مانند حلول آب در كوزه؛ اما حلول سرياني بر اتحاد دو طرف دلالت ظرف ديگري مي
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هاي گل اي كه اشاره به يكي، اشاره به ديگري است؛ مانند حلول آب در برگدارد. به گونه
ع با حلول، حلول جواري با اين تعريف طبيعي است كه منظور ما از تشابه قنا )؛98تا: (جرجاني، بي

تواند به مفهوم حلول سرياني نزديك باشد. توضيح اينكه روح نخواهد بود بلكه حلول قناعي مي
گويد، احساسات شود، از زبان او سخن ميشاعرگويي در كالبد شخصيت مورد قناع او جاري مي

، احساسات و سخنان، در داد. اما اين افكاركند و افكار جديدي بيان ميو عواطف او را بازگو مي
واقع تنها مربوط به دوران زندگي شخصيت مورد قناع نبوده بلكه گويي آن شخصيت به كمك 

گويد. به عبارتي اين حلول انجام شده تا روح جاري شده در وجود او، در دو زمان سخن مي
 زيست، چه افكار، احساسات يا عملكرديمشخص گردد اگر آن شخصيت در دوران شاعر مي

گردد كه بايد بين شاعر و شخصيت مورد انتخاب او تا حدودي داشت. از همين جا مشخص مي
اي وجود داشته باشد والا طبيعي است كه در غير اين صورت اين حلول شباهت و يا رابطه

  ارزش و ناموفق خواهد بود.قناعي بي
ول صوفيانه دانست. توان طبق نظرية حلترين كاربردهاي قناع را ميبنابراين يكي از مهم

نكته قابل توجه اين است كه بياتي خود به اين مسأله واقف بوده و اين نوع حلول را با تغييرات 
اي كه محمد نامند؛ او در مصاحبه(حلول انقلابي) مي» حلول ثوري«و اصلاحات انقلابي خود، 
- تواند بهترين نمونهيم» حلول ثوري«من معتقدم كه نظريه «گويد: مبارك با او انجام داده، مي

هاي كاربردي خود را در خلال قناع به نمايش گذارد. به عبارت ديگر من هنگامي كه يك 
كنم تا آنچه را كه او بيان گزينم تا با آن به وحدت برسم، تلاش ميشخصيت تاريخي را برمي

ه و به نوعي در نموده، بيان نمايم و اين قدرت را به او ببخشم تا فاصلة زمان را پشت سر گذارد
». عصر كنوني زندگي كند. اين مهم براي من جز با سخن بواسطة قناع محقق نخواهد شد

  ).149: 2011(مبارك، 
برد كه هايي پيش مياو را به سوي انتخاب قناع ،هاي شعري شاعربه همين دليل تجربه

- وف نخستين و مهمها و احساسات او دارد و در اين ميان قناع تصهماهنگي بيشتري با انديشه

از اين رو تجربة فرهنگي و روحي من، مرا به «گويد: هاي كاربردي شعر اوست؛ او ميترين قناع
هاي سوي قهرمانان اسطوره و تاريخ كشاند. قهرماناني كه زنده يا مرده بودند و در سراسر راه

ي صوفي، عاشق، هامختلف جهان پراكنده شده بودند. من با آنها آشنا شدم. همه آنان شخصيت
هاي فرهنگي زنده و پويا هاي آنان به دنبال ريشهمبارز، انقلابي و متفكر بودند ... من در تجربه

كنم كه هيچ اي زندگي مياين باشد كه من با شعر و دانش خود به گونه ،بودم. شايد دليل آن
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به وسيله قناع و از اينگونه است كه بياتي  ).10: 1999(بياتي، » اي بر آن نيستشرط و مقدمه
ها و افكار و احساسات خود هاي صوفيه را در جهت بيان انديشهشخصيت» حلول ثوري«طريق 

  به زيبايي تمام به كار گرفته است.
  

  هاي شاعراحياي ميراث و نقش آن در تحقق آرمان .2- 1
 اگر به شعر شاعران نظري بيفكنيم بدين نتيجه خواهيم رسيد كه اديبان به خصوص در

هاي شعري هاي ادبي، فكري، زباني و حتي مليتي، در تجربهنظر از اختلافصرف حوزة شعر،
شود آنان براي بيان آن به زبان شعر روي آورند. هايي وجود دارد، كه سبب ميآنان شباهت
-هاي احساسي و شعري آنان در نقاطي با هم مشترك است. تجربياتي كه سبب ميگويي ريشه

ز چيزي به درد آيد و حاصل آن به شكل شعر آشكار گردد. شاعر معاصر عرب نيز شود روح آنها ا
هاي به خوبي از اين حقيقت آگاه است كه او در ميان انبوهي از اصوات شاعران از تمدن و زمان

. مختلف احاطه شده كه در اين ميان برخي بيشتر هم جهت با صداي او و آشناتر به قلب اوست

بدين ترتيب طبيعي است كه هرچه شاعر، اصوات هماهنگ بيشتري بيابد،  ).311تا: (اسماعيل، بي
گويي با گره زدن تجربة خود به تجربة آنان، احساس، افكار و طبيعتاً اشعار خود را غناي 

شاعر «رو امان خواهد ماند. از اينبيشتري خواهد بخشيد و از محصور شدن در خود در 
شعر يا فرهنگ عرب روي آورد، بلكه او بدون شك دريافته كه فرهيخته عرب نيز نبايد تنها به 

هاي اطرافش گسترده بايد بر عمق دانش خود بيفزايد و بينش خود را نسبت به همة پديده
هاي انساني، قديم و جديد آن، شرقي و غربي آن، باز سازد. آغوش خود را براي پذيرش ميراث

هاي انساني آگاه بوده و شعر ن شك از اهميت ميراث. بياتي نيز بدو)38(اسماعيل: » خواهد نمود
خود را از اين جهت غنا بخشيده است. همانطور كه سخنان او نشان دهنده تلاش او براي يافتن 

. او در باب اهميت تاريخ و نقش )12: 1993(بياتي،  هاي مشترك و اتحاد با آنان استاين شخصيت
گويد: تاريخ دقيقاً همان چيزي بود كه عمومي مي مدارانههاي انسانگيري تجربهآن در شكل

بلكه يك تجربة  اي از حوادث نبودهمن به مطالعه آن علاقه داشتم اما از نظر من تاريخ كومه
مدارانة گسترده با جوانب متعدد است. تاريخ از نظر من عينيت يافتن قضايايي انساني انسان

  ).23(همان: » است كه بر تمامي جوامع گذشته است
دهد بلكه رو نظر بياتي به تاريخ، نظري عميق است. او به سلسلة حوادث اهميتي نمياز اين

به دنبال آن است تا از آن، قوانيني كلي و ثمربخش بيابد. به همين دليل است كه او به 
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پردازد تا بدين وسيله بر اش ميهاي تاريخي به عنوان الگوهاي برتر شعرياستخراج شخصيت
  اري شعر خود بيفزايد.تأثيرگذ

از سوي ديگر همانطور كه ميراث تاريخي، نقش مهمي در افزايش غناي شعر دارد، متقابلاً 
تواند داشته باشد. اين تأثير و تأثر به شكل شعر نيز نقش مهمي در احياي ميراث تاريخي مي

تاريخي كه  هايگردد. يعني همانگونه كه ماهيت قناعنمايان مي» قناع«آشكاري در كاربرد 
رود، از ميراث تاريخي است، قناع نيز نقش مهمي در پركاربردترين نوع قناع شعري به شمار مي

گيرد. هاي مهم تاريخ و احياي آن صورت مياحياي تاريخ دارد؛ زيرا قناع با الهام از شخصيت
ابند و يهاي تاريخي توانايي گذر از زمان و حضور در عصر كنوني را ميبدين ترتيب شخصيت

ها و عصر آنها ها طبيعتاً به آشنايي بيشتر با اين شخصيتهمين نزديكي زمان، افكار و تمدن
كاربرد تاريخ، «گويد: شود؛ بياتي ميگردد. گويي به وسيلة قناع تاريخ بار ديگر زنده ميمنجر مي
تاريخي ها و قهرمانان آن به عنوان قناع در شعر، يك شيوه صحيح در احياي ميراث شخصيت

گيرد؛ زيرا اين شيوه، ها صورت نمياست ... من معتقدم كه احياي ميراث تنها از طريق كتاب
هاي آن است تا بدين ترتيب بتوانند نيازمند الهام از تاريخ و دميدن روح زندگي در شخصيت

: 2011(مبارك، » گيري بيابندبعد زماني را پشت سر گذاشته و در زندگي و آيندة ما حضور چشم
153.(  

هاي تاريخي سبب عمق بخشيدن به آثار ادبي شده و در رو اين درك عميق از ميراثاز اين
ترين آنها اسلوب قناع هاي شعري مختلفي شكل خواهند گرفت كه مهمهمين راستا اسلوب

ي هايي از تاريخ را كه با روح و تجربة فكر). به اين معنا كه شاعران نمونه145: 2003(كندي، است 
آنها هماهنگ است، انتخاب كرده و در اشعار خود به كار خواهند برد. بياتي نيز با كاربردهاي 
متعدد و فني قناع در اشعار خود بر اين مهم پاي فشرده است؛ زيرا او به خوبي دريافته كه هدف 

اهد مدارانه و وسيع است، جز با آبياري آن بوسيلة ميراث به بار نخوشعري او كه هدفي انسان
نشست؛ چرا كه انديشة انقلاب و آزادي چيزي است كه انقلابيون در طي ادوار مختلف تاريخي 

هاي تاريخي سبب گيريها و پياند. پس طبيعي است كه اين تلاشدر جهت احقاق آن كوشيده
ها، افكار، احساسات و رؤياهاي بسياري شده كه استفاده از آن از ايجاد منبعي غني از ديدگاه

يك شاعر انقلابي و مبارز همچون بياتي مسلم خواهد بود؛ زيرا اگر شعر شاعر از اين منبع  سوي
گيري كاسته خواهد شد. از سوي بهره بماند، از عمق و تأثيرگذاري اشعارش به حد چشمغني بي

تواند در ديگر همانطور كه در كلام بياتي ذكر شد، نقل مستقيم نه وظيفه شاعر است و نه مي
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بينيم كه اسلوب قناع به عنوان تجربيات شاعرانه مفيد واقع شود. به همين دليل ميبيان 
گيرد؛ زيرا او به خوبي بهترين ابزار در ايجاد ارتباط بين تاريخ و شعر مورد توجه بياتي قرار مي

گويد: پذير نخواهد بود. او خود  ميدريافته كه آرزوي رهايي و آزادي انسان جز با ميراث امكان
رؤياي جديد يا همان آرزوي رهايي بشريت براي شاعر جز با ارتباط با ميراث، فرهنگ و فكر "

در اين ميان آنچه در ميراث براي شاعر حائز اهميت  ).161: 1999(بياتي، » امكان پذير نخواهد بود
است، قومي يا عربي بودن آن نيست. زيرا اين نگاه، نگاهي بسته به ميراث خواهد بود. بلكه 

هاي مختلف فرهنگي است. ميراث به معناي بهترين دستاوردهاي انسان در عصرها و محيط
  ).30(همان: 

بينيم بياتي به خواندن كتب تاريخي و بخصوص تاريخ تصوف براي از اين روست كه مي
آورد. او اش كه هم جهت با زندگي اوست، روي مييافتن راهي جهت تعميق تجربيات شعري

س از اينكه با خواندن كتب تاريخي به دردهاي انسان پي بردم و ديدم كه عالم من پ"گويد: مي
هاي مادربزرگم چقدر متفاوت است، بار ديگر به كتب متصوفه روي آوردم و با واقعي با داستان

هاي من در آن زمان، مرا در جهت حرص و ولع آن را مطالعه نمودم اما با اين وجود توانايي
بينيم او روست كه مي. از اين)25(همان:  "دادميق اين آثار بپردازم، ياري نمياينكه به مطالعة ع

ها مورد آورد. اما طبيعتاً همة اين كتابهاي تاريخي روي ميبه مطالعة سيل عظيمي از كتاب
ها تنها به مطالعة همان چند صفحه نخست توجه بياتي نبوده بلكه او در مطالعة برخي كتاب

نموده و ديگر نيازي به ادامه يا برگشت و يا برخي ديگر را تنها يكبار مطالعه ميكرده اكتفا مي
كرده است. اما برخي ديگر چنان توجه او را به خود جلب دوباره براي خواندن آنها احساس نمي

هاي شاعر در زمينة مطالعة آورد، و گفتهكردند كه او بارها و بارها به خواندن آنها روي ميمي
هاي ابن عربي نشان دهنده توجه ويژه او به كتب هايي مثل اشعار مولوي و كتابكتابمتعدد 

بنابراين از نظر بياتي كاربرد قناع در ) 35(همان: تصوف بعنوان يكي از منابع مهم تاريخي است 
احياي تراث از نقش مهم و كليدي برخوردار است؛ چرا كه احياي آن بدين وسيله، نقل مستقيم 

نمايد كه اين عامل فعال اولين اثر خود را وده بلكه تراث را تبديل به عاملي فعال ميحوادث نب
گذارد. سپس از همين طريق تأثير غيرقابل انكاري بر بر روي شعر شاعر و تعميق آن بر جاي مي

مخاطب خواهد گذاشت. در اين ميان و با توجه به هدف شعري بياتي، آنچه كه بيش از هر چيز 
كند مطالعة كتب تصوف است. همين مطالعاتي كه او در طي ادوار ا به خود جلب ميتوجه او ر

شود كه در نهايت بخش اش و با توجه به نيازهاي روحي خود داشته، سبب ميمختلف زندگي
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زيرا  هاي صوفي بوده و يا رنگ صوفي به خود گيرد.هاي او از شخصيتاي از قناعقابل ملاحظه
توان دريافت كه كند مينوان نخستين قناع فني در شعر او حضور پيدا مياز اين كه حلاج به ع

  تصوف عامل مهمي در تقويت اين ايده در او باشد.
  

  بعد هنري و زباني .2
نمايد كه شعر تمام زندگي او را به خود بياتي بارها به اين مسأله اشاره كرده و تصريح مي

گويد. به همين است. او با علم و آگاهي شعر مياختصاص داده و در واقع شعر را زندگي كرده 
(مبارك، دانند هاي خاص و هنري شعر او ميدليل است كه ناقدان، عقل و آگاهي را از ويژگي

طبيعتاً اين آگاهي و عقل بيش از هر چيز در شكل هنري شعر آشكار خواهد شد؛  ).153: 2001
منظور اين است «اري و عملي پر شود بلكه زيرا منظور از عقل اين نيست كه شعر از اطلاعات آم

كه عقل در اعماق تصاوير شعري وارد شده و در آن پنهان گردد. در اين حالت وجود عقل در 
هاي دريايي در اعماق دريا تشبيه كرد كه تنها قلة آن آشكار توان به وجود يخچالشعر را مي

  (همان).» است
د نظر خود شكلي زيبا و تأثيرگذار برگزيند كه به عبارت ديگر شاعر بايد براي مفاهيم مور

  اين كار طبيعتاً نياز به دانش و آگاهي دارد.
يابيم كه كاربرد نگريم، درميها و اشعارش ميرو هنگامي كه به سخنان بياتي و كتاباز اين

 قناع در اشعار او صرفاً به منظور تنوع يا اهداف سطحي نبوده بلكه او كاملاً به نقش هنري و
زباني اين اسلوب آگاه بوده و با آگاهي، اين ابزار هنري را به كار گرفته است. گويي شاعر مدت 

هاي بسيار موفقي از آن را زماني طولاني به تفكر و جستجو دربارة آن پرداخته، سپس نمونه
فان ها با قناع متصوبا قناع حلاج و سپس در ساير ديوان» و الثورةسفر الفقر «ابتدا در ديوان 

ها ارائه داده است. در ادامه به بررسي بزرگي چون ابن عربي، سهروردي، مولوي و ديگر شخصيت
  دو كاربرد مهم قناع در اين حوزه كه از سوي بياتي نيز مطرح شده است، خواهيم پرداخت.

  
  ايجاد شكل دراماتيك در شعر .2-1

پيوستگي ه، وحدت و به هم تهاي مهمي كه شعر نو را از شعر قديم جدا ساخيكي از تفاوت
آن است؛ در شعر قديم هر بيت از معناي مستقل و مجزايي برخوردار بود، به طوري كه حذف 

زد، اما در شعر نو تمامي قطعات، مفيد يك معنا بوده و يكديگر يك بيت به قصيده آسيبي نمي
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دد. لذا شود كه حذف يك بيت سبب نقصان شعر گربخشند. اين امر سبب ميرا تكامل مي
 ترتر بوده و به روح شعر معاصر نزديكهرچه وابستگي بين اجزاي شعر بيشتر باشد، شعر هنري

مداري در رابطة مستقيم با مدارانه نظر دارد. اين موضوعاست؛ زيرا شعر نو به اصول موضوع
 دراماتيك بودن شعر است. به عبارت ديگر شعر نو در پي ادغام دو جنبه غنايي شعر و تفكر

زيرا تسلسل ايجاد شده توسط بعد دراماتيك شعر، آن را از  )؛254: 2003(كندي، دراماتيك است 
بينيم كه رو مياز اين تر خواهد نمود.هرج و مرج باز داشته و سايه موضوع را بر آن مسلط

شاعران معاصر تمايل بسياري به ايجاد اين حالت در شعر خود دارند و آن را معياري براي 
كنند تا در شعر خود از اساليب و فنوني دانند؛ تلاش ميشعر، و زيبايي و هنر آن ميسنجش 

  بخشد.استفاده نمايند كه اين جنبة شعر را قوت مي
است؛ زيرا طبيعت قناع براساس » قناع«ها، اسلوب ترين آنيكي از اين اساليب و شايد مهم

كند. (همان). ر را تقويت ميمباحثه، مجادله و كشمكش است كه همين امر موضوعيت شع
علاوه بر آن، شعر دراماتيك براساس قناع، سبب نشاط، شادابي و سرزندگي آن شده و آن را 

بينيم بياتي، اين ويژگي قناع را به عنوان اولين دليل رو ميو تأثيرگذار خواهد نمود. از اين فعال
ين سؤال كه چرا قناع به عنوان شمارد و در پاسخ بدخود در كاربرد اين اسلوب در شعرش برمي

براي اينكه شاعر تعبيري دراماتيك از زندگي و «گويد: شكل فني آثار پاياني او قرار گرفته، مي
جوانب آن داشته باشد، به ناچار بايد بتواند وجودي مستقل از خود خلق كند؛ يعني از ذات خود 

را كاهش دهد ... اين نخستين  جدا و به موضوع گرايش يابد و بدين وسيله جنبة غنايي شعر
  ).149: 2011(مبارك، » پاسخ من بدين سؤال است

رسد در ذات هر قناعي اين ويژگي وجود اگرچه بنية دراماتيك همراه قناع بوده و به نظر مي
داشته باشد اما بدون شك چگونگي به كارگيري قناع بر ميزان موفق يا ناموفق بودن آن 

ديگر به كار گرفتن صرف قناع بر تحقق اصل موفقيت در موضوع تأثيرگذار است. به عبارت 
اي بلاغي نزديك مداري منجر نخواهد شد؛ زيرا قناع مسطح بيش از هر چيز به كنايه و حيله

- است كه در آن صداي مستقيم تبديل به صدايي غيرمستقيم شده و شخصيت تبديل به كنايه

گيرد، هرچند كه ارادة معناي اصلي از آن نيز مورد نظر قرار مي يگردد كه لازم معنااي مي
از سوي ديگر تشكيل يك نوع گفتگوي دروني و بيروني در  ).123: 1984(عصفور، ممكن است 

در يك قناع فني و هنرمندانه  ).253: 2003(كندي، هاي مهم آن است قناع يكي ديگر از ويژگي
) گفتگوي 2تي شخصيت قناع ) گفتگوي ذا1حداقل سه نوع گفتگو در قصيده وجود دارد: 
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تر بوده و با ) گفتگوي خود شاعر. از اين رو هرچه اين گفتگو هنرمندانه3بيروني شخصيت قناع 
تر خواهد شد. پس هرچه شخصيت قناع مناسبت بيشتري داشته باشد، قصيده زيباتر و فني

شاعر از  تري برخوردار باشد،شخصيت مورد قناع از پشتوانه روحي، تاريخي و فكري قوي
پشتوانه بهتري براي ساخت قناع خود برخوردار خواهد بود. لذا اين مسئله يكي از مسائلي است 

مداري آن و بالطبع موفقيت شاعر در خلق قناع كه در ميزان دراماتيك بودن قصيده، موضوع
  خود نقش بسيار مهمي ايفا خواهد نمود.

ترين قصايد بياتي به عنوان يكي از مهم» <��E �*�¨«بينيم قصيدة از همين روست كه مي
قناع معاصر كه در ايجاد شكل دراماتيك قصيده بسيار موفق بوده است، مورد توجه ناقدان قرار 

گيرد كه پشتوانه اين شخصيت و برخورداري آن از فرهنگ عظيم تصوف و قدرت مي
چرا كه شاعر در به  ترين عوامل اين موفقيت بوده است؛تأثيرگذاري آن بدون شك يكي از مهم

هايي كه از اين به بعد در چهارچوب تصوف در شعر او ظاهر كارگيري اين قناع و البته ساير قناع
شوند توانسته قدرت شعري و موضوعي شعر خود را به قدرت عظيم تصوف پيوند زند. لذا مي

سياري را به خود ترين قناع شعري بكار رفته در شعر بياتي توجه بقناع متصوفان به عنوان مهم
  جلب نموده است.

  
  ادغام مكاتب شعري مختلف در شعر 2-  2

ترين عواملي كه بر ارزش شعر بياتي افزوده و آن را جاودانه رسد يكي از مهمبه نظر مي
كرده و تأثيرگذاري آن را بر مخاطب افزايش داده، نگاه بياتي به شعر و ابزارهاي آن است. بياتي 

اي براي تحقق تر وسيلهزاري براي بيان تجربيات دروني خود و از آن مهمبه شعر به عنوان اب
كند و اين همان مفهوم واقعي التزام و تعهد است. از اين رو معناي آزادي و عدالت نگاه مي

- برخلاف بسياري از شاعران كه نگاهي ظاهربينانه دارند، به مسائل و قضاياي شعري با تأمل مي

-هاي شعري خود شعر نمياو براي تظاهر، خودنمايي و نشان دادن توانايينگرد. به عبارت ديگر 

اي در جهت شعر متعهدانة خود به هاي شعري خود را به عنوان وسيلهگويد بلكه تمام توانايي
- بينيم كه در رابطه با مكاتب شعري نيز به همين صورت برخورد ميرو ميگيرد. از اينكار مي

جهتي با زمانه نيست بلكه گرايانه يا سورئاليستي او تنها اعلان همواقع كند. به عبارت ديگر شعر
بينيم كه او در اين استفاده بيش از هر چيز پيرو نيازهاي روحي و هدف شعري اوست. لذا مي

پردازد تا ببيند شعر گفته شده تا چه حد پاسخگوي خود پايان چاپ اشعار خود به نقد خود مي
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براي مثال او پس از چاپ اولين مجموعه شعري خودش با وجود اينكه اين او و مردم بوده است. 
كند و نقادانه در مورد خود تابي ميمجموعه مورد استقبال قرار گرفته بود، اما او احساس بي

-كردم كه در درياي ديگران شنا ميمن در مقابل اين ديوان احساس مي«دهد: اينگونه نظر مي

او دريافته كه اين اشعار پاسخگوي نيازهاي  ).46: 1999(بياتي،  ».كنم بدون آنكه خيس شوم
با خودم تصميم گرفتم كه هرگز بدان شعر «گويد: روحي خود او نيست و لذا در ادامه مي

�M#$N«بازنگردم و ديوان  ) ��_�A «(همان). از اين روست كه او شروع حقيقي » را ناديده بگيرم
بنابراين بياتي هر مرحله از شعر خود را به درستي  (همان).داند مي» �:$.6Zi;A '7«خود را ديوان 

ماند بلكه به سراغ دهد و سپس در همان حد باقي نميكند، ثمر ميآزمايد، زندگي ميمي
اي كه از مكاتب هاي متنوع و گستردهرود. تعداد اين مراحل و بالطبع استفادهاي بالاتر ميمرحله

نسبت به مكاتب شعري ديدي باز و عميق داشته باشد. اين ديد او  شعري داشته، سبب شده كه
طبيعتاً تنها به معناي اطلاعات قاموسي و اصطلاحي آن نيست بلكه او با اين مكاتب زندگي 

مين دليل است كه اش چشيده است. به هها را با ذوق هنريكرده و لذا نقاط مثبت و منفي آن
ترين شاعر از بين شعراي عرب به روح نزديك«ه بلكه او اتي تنها مخاطبان خاص نداشتشعر بي

  ).7: 1991(ابواحمد، » جهاني است
كند اين اما آنچه در استفاده بياتي از مكاتب شعري مختلف بيش از پيش جلب توجه مي

است كه تجربة او از يك مكتب در يك مرحله شعري، و سپس گرايش به مكتب ديگر، به 
قبل و پايان دادن به آن نيست بلكه گويي بياتي نقاط برجسته، مهم معناي كنار گذاشتن مكتب 

هاي بعد آن را دارد تا در دورهكند و در حافظة خود نگه ميو تأثيرگذار يك مكتب را انتخاب مي
عقيده من اين است كه اگر «گيرد. سخن او در اين رابطه مؤيد اين مطلب است: بار ديگر به كار 

باشد پاياني براي آنها وجود ندارد. پايان تنها در فيلم و قصه وجود دارد  ها شروعيبراي پديده
(بياتي، » هاي حقيقي زندگي پايان ندارد؛ پروژة فرهنگ و تمدن شعري پايان ندارد.اما پروژه

مكتب رومانتيك اوست كه شاعر به آن نگاهي بدبينانه  از اين مسأله. بهترين مثال )12: 1999
كنيم من معتقدم كه شعر رومانتيك، جعل واقعيتي است كه با آن زندگي مي«گويد دارد؛ او مي

شود با اين وجود اين مسأله سبب نمي». و تعبيري سطحي از جوانب غيرضروري زندگي است
دارد كه او با رومانتيك به كه او چشم از نقاط مثبت آن بردارد لذا در جاي ديگري اعلام مي

از اين روست كه او از نگرشي جامع نسبت به شعر  ).31مان: (همعناي صوفي آن موافق است 
توانند با مفاهيم خود اين نگرش او را محدود كنند؛ چرا كه برخوردار بوده و مكاتب شعري نمي
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تردد من از يك مكتب و «گويد: نگرد نه به ديد هدف؛ بياتي مياو به ديد ابزار به اين مكاتب مي
گردد؛ دانش و يگر، به زندگي و سفرهاي پربار من باز ميگرايش خاص به مكتب و گرايش د

هاي شود. من ويژگيفرهنگ من متنوع و جامع است و تنها به ادبيات و شعر محدود نمي
آورم بلكه ضمن زندگي روزمرة خود خاصي دارم و لذا شعر را تنها در ضمن نوشتن قصيده نمي

  ).12(همان: » ز تأمل و تفكر استكنم و به همين دليل (شعرم) پر ابا آن زندگي مي
حال طبيعي است كه ما در دورة پاياني شعر او شاهد بينش و دانشي عميق نسبت به تمامي 

در دوران پاياني شعر » قناع«مضامين و مكاتب قبلي شعر او باشيم. همانطور كه گفته شد، پديدة 
تنها از زاوية مكتب رمزگرايي يا او شكل گرفت و به شكلي فني به كار گرفته شد. از اين رو بياتي 

-نگرد بلكه گويي ساير مكاتب را به عنوان ابزاري براي غناي شعر خود به كار ميتصوف بدان نمي

هاي گيرد. به بيان ديگر اين تركيب مكاتب به معناي حقيقي خود به شكلي خاص و جامع در قناع
اي اين مسأله را در ذات خود داراست؛ هاو به كار رفته است؛ زيرا قناع ابزاري است كه پتانسيل

رسد كه اين گاه تمامي مكاتب اصلي به كار رفته در شعر او باشد و به نظر ميتوان تجلييعني مي
هاي تصوف او بيشتر مشهود باشد؛ زيرا ساير امر تنها در قناع و آن هم بطور خاص در قناع

ره و موارد ديگر هم چون قناع ظرفيت ابزارهاي شعري چون رمز (به شكل عام آن)، حكايت، اسطو
هاي معاصر يا هايي همچون شخصيتباره مكاتب را با هم ندارند. همچنين قناعپذيرش يك

هاي متصوف در اين باره هاي كمتري نسبت به شخصيتاي از تواناييهاي اسطورهشخصيت
هاي تصوف صيتبرخوردارند. به عبارت ديگر يك يا چند مشخصة اصلي اين مكاتب در ذات شخ

ها يا شموليت بر تمامي مكاتب ندارند و يا اينكه شاعر با تغيير و وجود دارد اما ديگر شخصيت
سازد و آنچه جالب توجه است اين تحول در شخصيت قناع آنها را هماهنگ با مكاتب شعري مي

مثال عشق  است كه بسياري از اين تغيير و تحولات بوسيلة مكتب تصوف اتفاق افتاده است. براي
به معناي رومانتيك و صوفي آن چيزي نيست كه با شخصيت شافعي هماهنگي كامل داشته باشد 

ي پيوندش با مكتب تصوف آن را در بلكه شاعر با ايجاد تغيير و تحول در اين شخصيت و به وسيله
ود داشته و نمايد. اما در قناعي همچون حلاج يا ابن عربي اين امكان بالقوه وجوجود او ايجاد مي

گرايي، زمان به مكاتب رومانتيسم، واقعلذا شاعر بدون تغييرات كلي و محسوس به شكل هم
هايي را انتخاب نموده است. رمزگرايي، سوررئاليسم و تصوف پرداخته و از هر كدام بخش يا بخش

در قناع البته بايد توجه داشت كه اين سخن هرگز بدان معنا نيست كه ميزان اشتراك اين مكاتب 
ها به يك مكتب بيشتر از مكتبي ديگر باشد يكسان باشد، زيرا طبيعي است كه گرايش اين قناع
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اما آنچه مدنظر است اين است كه شاعر توانسته به خوبي بين همة اين مكاتب جمع نمايد. براي 
به  مثال شاعر در مسألة عشق با نگرش به طبيعت به مفهوم رمانتيسم، با گرايش متافيزيك آن

معناي صوفي و با گرايش به رنج و درد و به خصوص با ايجاد مشابهت بين آن رنج و دردها با رنج 
گرايي آن نظر داشته و در نهايت رنگي از سوررئاليسم و رمزگرايي بر و دردهاي اجتماعي به واقع

ه كار هاي تصوف خود تمامي تجارب شعري خود را بآن زده است. بنابراين گويي شاعر در قناع
رسد اين مسأله خود نمايد. به نظر ميها سيراب ميگيرد و شعر خود را از همة اين سرچشمهمي

ها در دورة پاياني شعر بياتي باشد. ترين دلايل كاربرد فراوان و متمركز اين قناعيكي از مهم
اين مكاتب گيري نمود كه مكتب تصوف در ذات خود پتانسيل بنابراين شايد بتوان اينگونه نتيجه

هايي از زندگي واقعي همچون گونه، رمز و نماد و صورترا داراست بدين معنا كه عشق رمانتيك
تواند آنها را هاي ناشي از ظلم و ايستادگي در برابر آن در آن وجود دارد و لذا شاعر ميدرد و رنج

كه طبيعتاً اين امر به به شكل مستقيم و يا با ايجاد برخي تغييرات در جهت اهداف خود بكار گيرد 
  تعميق شعر منجر خواهد شد.

  
  هاي قناع تصوفبياتي و انتخاب شخصيت

هاي قناع است. بياتي يكي از مسائلي كه در كيفيت قناع تأثيرگذار است، انتخاب شخصيت
در اين هاي شخصيت مورد استفادة خود در قناع را مشخص كرده و معتقد است كه ويژگي

اي باشد هاي اصلي آن شخصيت توجه كرد؛ زيرا اين ويژگي بايد به گونهبايد به ويژگي خصوص
كه هم گوياي خود او و هم گوياي افكار شاعر باشد؛ نكته دومي كه از نظر او حائز اهميت است 

در اين شخصيت توجه داشته باشد؛ زيرا » ويژگي جديد«و » تازگي«اين است كه شاعر بايد به 
ان اين شرط، مناسب موضوعات معاصر نيستند. لذا لازم است ها به علت فقدبرخي شخصيت

  ).41-40: 1993(بياتي، شاعر به شكل عميقي با ميراث خود و جهان آشنايي داشته باشد 
هاي بياتي به خصوص در زمينة تصوف حائز اهميت است تنها از اين رو آنچه در مورد قناع

هاست؛ بطوري انتخاب و بكارگيري اين قناع ها نيست بلكه شيوةكميت استفادة او از اين قناع
هاي او به خصوص در زمينة تصوف و شخصيات مربوط به آن تبديل به بينيم قناعكه مي

نمايد. لذا را وارد مرحلة جديدي ميآن شده و  شعر اوعنصري فعال و تأثيرگذار در دورة سوم 
هاي قناع و شناخت كافي شخصيتآيد، او با آگاهي آنگونه كه از سخنان و اشعار بياتي برمي

هاي خاصي با يكديگر بينيم همة آنها در داشتن ويژگيگزيند؛ به طوري كه ميخود را برمي
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  ها شامل موارد زير است:مشتركند؛ اين ويژگي
هايي انقلابي و شورشگرند و يا حداقل به نحوي نسبت به ) تقريباً اكثر آنها، شخصيت1

ها) من (در اين شخصيت«گويد: اند. او مياض دارند و از آن ناراضيشرايط موجود انتقاد و اعتر
ام. در واقع آنها به دنبال اهدافي بودند كه در هاي رايج آن زمان يافتهنوعي شورش عليه ارزش

ناگفته پيداست كه اين انتخاب طبق  ).24(همان: » واقعيت و جامعه و فرهنگشان وجود نداشت
فته و در تناسب كامل با مضمون و اهداف شعري اوست. او به شخصيت خود بياتي صورت گر

نمايد. در جاي ديگر او خوبي از اين مسأله آگاه است و لذا با شناخت كافي اقدام به انتخاب مي
هاي انقلابي در تاريخ كه به شكل عاشق هايي به جز شخصيتمن هرگز به شخصيت«گويد: مي

يه نكرده و با آنها احساس يگانگي ندارم. هرگز چنين نبوده اند، تكيا شورشگر انقلابي ظاهر شده
هاي عربي يا غيرعربي، كساني را انتخاب نمايم كه هيچ نشاني از انقلاب كه من از شخصيت

رسد اين ويژگي با اين اظهارات آشكار بياتي به نظر مي ).150 - 149: 2011(مبارك، » ندارند
  هاي او باشد.ترين ويژگي عمومي قناعنخستين و مهم

اما سؤال اينجاست كه تا چه حد انقلاب در شعر بياتي وابسته به تصوف است؟ در پاسخ بايد 
گفت كه شاعر در واقع انقلاب را در شعرش به تصوف نسبت داده تا به نحوي از خلود برخوردار 

بلكه تنها گردد. به عبارت ديگر شاعر براي آنكه مرگ و پاياني براي انقلاب وجود نداشته باشد 
شكل آن دچار تغيير گردد، آن را به تصوف وابسته نموده است و اين چيزي است كه بياتي خود 

  ).147(همان: اي صوفيانه دانسته است صراحتاً به آن اشاره كرده و هستي دائمي انقلاب را ايده
ي ترين صفت شخصيت انتخاب شده، انقلابهاي تصوف بياتي، يكي از برجستهلذا در قناع

توان شخصيت انتخاب شده را از جهتي صوفي و از جهت ديگر بودن اوست. به طوري كه مي
  انقلابي بدانيم.

هاي تصوف بياتي دارا هستند، اين است كه همة آنها ) دومين صفتي كه همة شخصيت2
هاي خود را به بيانگر غربت شاعر در اين عصر هستند. در واقع بياتي تلاش نموده تا درد و رنج

هايي كه ها از ظلم و نابرابريبينيم كه اين شخصيتها نسبت دهد. از اين رو مياين شخصيت
شود كنند و اين امر بدون شك از غربتي ناشي ميبينند ناراحتند و همه احساس غربت ميمي

نموده و بيشتر از آنكه منشأ بيروني داشته باشد، دروني بوده كه بياتي در وجود خود احساس مي
من قبل از اينكه به غربت «گويد: . به عبارت ديگر اين احساس در بياتي ذاتي بوده و لذا مياست

كردم. من از زمان كودكي و در روستا يا شهر بروم و تبعيد شوم، در خودم احساس غربت مي
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 در هايي توام و در نهايت فهميدم كه جهان تنها تبعيدگاهكردم كه تبعيد شدهخود احساس مي
شناختم و در به همين دليل هنگامي كه اولين بار تبعيد شدم، گويي آن را از پيش مي توست.

». رفتم. در واقع من، تبعيدگاه را در درونم داشتمذهنم تنها از يك مكان به مكان ديگر مي
هاي او به خصوص در زمينه تصوف از اين هاي قناعاز اين رو تمامي شخصيت ).57: 1999(بياتي، 

زنند. نكتة قابل توجه اين است كه خوردار بوده و هر كدام به نحوي از آن حرف مياحساس بر
داند، در واقع خود به نوعي هاي پياپي مياين احساس بياتي از درون، و اينكه جهان را تبعيدگاه

(هجويري، گانه تصوف است هاي هشتبا تصوف وجه اشتراك دارد، چرا كه غربت يكي از خصلت

شود غربت انسان در دنيا يكي از چهار صورت مهم غربت نزد متصوفان شمرده مي و )235: 1974
  .)112: 1392وند، (زهره

  يكي از بهترين شواهد اين مطلب در شعر صوفيانه اين سخن از مولوي است:
  ماني            باز آ تو از اين غربت تا چند پريشانيجانا به غريبستان چندين به چه مي

  ).2/173: 1363(مولوي، 
اين بيت به خوبي نشان دهندة احساس غم دروني صوفي در اين جهان بوده و همانطور كه 

دارد شباهت بسياري دارد. به نظر  درباره همين مسألهشود به احساسي كه بياتي ملاحظه مي
- ترين عواملي باشد كه استفاده فراوان بياتي از شخصيتتواند يكي از مهمرسد اين عامل ميمي

  شود.هاي تصوف او ديده مينمايد، چرا كه اين احساس در تمامي قناعاي تصوف را توجيه ميه
هاي تصوف بياتي اين است كه همة آنها به نحوي عاشق بوده و درد ) سومين ويژگي قناع3

يابد، هاي مختلف تجلي مياند. اين عشق در آنها به صورتو رنج آن را در زندگي تجربه كرده
اند مانند عين هاي خود از آن سخن گفتههايي است كه در كتب و نوشتهل معشوقهگاه در شك

شود و اي است كه در مقابل شاعر / صوفي ظاهر ميالشمس ابن عربي، گاهي به شكل معشوقه
كند و گاهي نيز به شكل عشقي است كه در قلب شاعر/ صوفي وجود داشته و از او را عاشق مي

ها به نحوي با عشق مرتبط گويد. بنابراين هركدام از اين شخصيتيبرد و سخن مآن رنج مي
هاي اصلي قصايد قناع بياتي است. اين مسأله اگرچه هستند و در واقع مسأله عشق يكي از پايه

هاي مختلف خود را نشان داده است اما ماهيت در سراسر اشعار بياتي تجلي كرده و به صورت
  ز نظر صوفيه است. آن بسيار شبيه به ماهيت عشق ا

انديشة عشق، انقلاب و وجود دائمي آنها بسيار به آنچه كه متصوفان به آن «گويد: بياتي مي
  ).147: 2011(مبارك، » اند، نزديك استپرداخته
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- از اين رو اين سه ويژگي (انقلابي بودن، احساس غربت و عشق) سه صفت اصلي شخصيت

ه ويژگي با هم در قصايد قناع او در حوزة تصوف جلوه رود. اين سهاي قناع بياتي به شمار مي
پيدا كرده است و در واقع بايد آنها را مثلث شخصيت قناع صوفي در شعر بياتي بدانيم. شاعر به 

اين سه صفت توانسته يك شخصيت الگو را در قصايد قناع خود معرفي نمايد؛ شخصيتي  هوسيل
من (در قصايد قناع «ر را به خوبي متحمل گردد: ها و تجربيات شاعكه توانسته تمامي انديشه

هاي نهايي يك شخصيت نمونه را در عصر كنوني و در تمام عصور ام تا ديدگاهخود) تلاش نموده
ت خود جستجو كنم ترين حالاهاي نمونه را در عميقبه تصوير بكشم و احساسات اين شخصيت

اي مدارانههاي اجتماعي و هستيبگويم و رنجهر چيز فناپذير و فناناپذير سخن  و بدين وسيله از
اند از بعد اند، به تصوير كشم ... از اين رو اين قصايد توانستهها متحمل شدهرا كه اين شخصيت

  ).41: 1993(بياتي، » جديدي برخوردار شوند و آن تولد دوباره با وجود گذر زمان است
  
  نتيجه

يري و ظهور پديدة قناع تصوف در شعر گآنچه گفته شد توصيفي بود از چگونگي شكل
بياتي كه در آن تلاش شد تا محور و دلايل سخن براساس كلام خود او شكل گيرد؛ زيرا هرچند 

هايي كه چه از تحليل و توضيح قصايد، كار ناقدان است اما با توجه به سخنان بياتي و آگاهي
گشاي بسياري از تواند راهمي طريق تجربه و چه از طريق مطالعه كسب نموده، سخنان خود او

ساز تحليلات عميقي خواهد بود كه شك اين مسأله زمينهوصيفات شعر او باشد. بيتحليلات و ت
از ابيات و اشعار او در قصايد قناعش در حوزة تصوف صورت گرفته است. آنچه مشخص است 

ته استفاده كرده و اگر اي خاص و به شكل پخاين است كه بياتي اسلوب قناع را با هدف و برنامه
مند بوده و با ديد باز آن را به كار گرفته است. اين او را ناقد ندانيم اما او از اطلاعات عميقي بهره

نيز در  هاي بياتي در دو بعد معنايي، و هنري و زبان و مضموني آشكار شده وآگاهي او در انگيزه
ن كاربرد گسترده قناع تصوف در شعر هاي قناع او كاملاً آشكار است. همچنيانتخاب شخصيت

  اي است كه بايد آن را بخش عمده و مهمي از اشعار او بدانيم.بياتي به گونه
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هاي مفهومي در ساختار اشعار پايداري استعاره كاركرد
 عبدالوهاب بياتي

  

  1*محمدباقر شهرامي محمدشفيع صفاري،
  

  قزوين) ره( خميني امام المللي بين دانشگاهزبان و ادبيات فارسي  استاديار. 1
  قزوين) ره(خميني  امام المللي بين دانشگاه زبان و ادبيات فارسي استاديار. 2

  

  چكيده
با نظريات زبان شناسان شناختي مطرح شد و تا  80 معاصر استعاره، از اوايل دهه نظريه  

هاي زبان شناسانه و متون ادبي در امروزه هم به عنوان جرياني غالب و مورد توجه در بررسي
سراسر دنيا مطرح است. يكي از نظريه پردازان بزرگ در باب استعاره، زولتان كووِچشش 

 -يشتر آثار ارزشمند علمي او معطوف به مبحث استعاره است. كووچشش مجارستاني است كه ب
در آثار متعدد خود درباب استعاره، به  - شودكه نامش در ايران به اشتباه، كووِچش تلفظ مي

بررسي و نقد و تكميل مباحث نظرية معاصر استعاره و نظرات ليكاف، جانسون، ترنر و ... 
شود كه چگونگي كاركردها ؛ ارزش كارهاي او آنجا مشخص ميپرداخته است و به جز اين افراد

هاي مفهومي را در تفسير شعر به خوانندگان و رويكردهاي نظرية معاصر استعاره و استعاره
ويژه در اشعار آموزش داده است. عبدالوهاب بياتي، از شاعران برجستة معاصر شعر عربي به

هاي فراواني براي تفسير زباني، بر مبناي قابليتسياسي و پايداري است. اشعار پايداري او، 
توان به عمق ساختار بلاغي شعر هاي مفهومي دارد و به كمك اين رويكرد، مينظرية استعاره

برد. در اين مقاله با توجه به آراء زولتان كووچشش بويژه نظرية كلان پايداري اين شاعر بهتر پي
حواره، به بررسي و تبيين اشعار پايداري عبدالوهاب استعاره مفهومي و نظريه برجسته سازي طر

  بياتي، شاعر معاصر پرداخته شده است.
  

  سازي طرحواره، عبدالوهاب بياتيمي، زولتان كووچشش، نظريه برجستههاي مفهواستعارهكليدواژگان: 
  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 dr.mshahrami@gmail.com                                                                      نويسنده مسؤول: *
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  مقدمه
  تعريف و تبيين مسأله

 آغاز به همان از و شد پديدار استعاره به »شناختي رويكرد« كه بود ميلادي هشتاد دهة از 

 زبان و حقيقي زبان ميان تمايز يعني سنتي درباب استعاره، اساسي تفكر اصول از يكي نقد

 بسياري از شد مدعي بلكه دانست، مردود را تمايزي چنين تنها نه رويكرد اين مجازي پرداخت.

 طرح ديدگاه ند. اگرچههست استعاري بريم،مي كار به عادي زبان در و روزمره ما كه مفاهيمي

مقالة نظريه معاصر  در مشخص طور به استعاره باب در معاصر نظرية و شناختي شناسي زبان
 انجام باب اين در پيش پژوهشهايي سالها از گرفت، صورت1992استعاره از ليكاف در سال 

 در را »يمكنمي زندگي آنها با كه هايياستعاره« كتاب جانسون و مارك ليكاف جرج .بود گرفته

 دربارة و فلسفي شناسانه زبان مباحث طرح به بار نخستين براي و كردند منتشر 1980سال

 كردند، مدعي عرضه پديده اين از آنان كه متفاوتي تعريف پرداختند. در آن ماهيت و استعاره

 ادبي زبان مختص استعاره است و نيز ديگر چيز اساس بر چيزي تجربة و درك استعاره،«شدند 

 ذهن در كه است مفهومي و انديشگاني ايبلكه مسئله نيست، زباني موضوعي اساساً و نيست

 ).Stern، 2006: 90(» زبان. در نه و دارد جاي

 استعاره كه را سنتي ديدگاه و ندانستند نيازبي استعاره از نيز را زبان كاربرد روزمرة آنها   

 در ترنر و ليكاف بعد، سال چند .كشيدند چالش به ،داندمي ايحاشيه و تزئيني اي ادبي،آرايه را

 استعاره باب در خود هايديدگاه ) به تبيين و تكميل1989» (خونسرد. عقل فراسوي« كتاب

 مفاهيم از بسياري دادند نشان شعر و گفتار روزمره از هايينمونه و شواهد ارائة با و پرداختند

 انواع بررسي به سپس آنها شوندمي درك صورتي استعاري به مرگ و زندگي زمان، مانند

 هاياستعاره بررسي در را خود شناختي رويكرد تا كردند اين، تلاش بر علاوه پرداختند استعاره

 هاياستعاره با آشنايي مقدمة را قراردادي هاياستعاره با آشنايي گيرند؛ زيرا كار به شعري

 مي استفاده روزمره زبان هاياستعاره نهمي از هم شاعران بودند معتقد دانستند ومي شعري

، 1980: 153(دهند.  نشان ما به را واقعيت از ديگري هايجنبه تا دهندمي بسط آنها را اما كنند،
Lakoff .(   
ها را با توجه به اي از پديدهاي شناختي است كه انسان مجموعهاستعاره از آن جهت پديده  

-طرحواره«ترين ساختهاي مفهومي، يكي از بنيادي«كند. ها درك ميمجموعه ديگري از پديده

باشند و از راه الگوبرداري از ها داراي ساختاري فضايي ميهستند. اين طرحواره» ايهاي انگاره
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ما از طريق تجربيات «گيرند. هاي تجربي در ذهن شكل ميمكان شناسي شناختي حوزه
موانع، عمل و عكس العمل، خاصيت  فيزيكي خود مثل حركت، اعمال نيرو، درهم شكستن

ها، چرخش ارتباط، دوري و نزديكي و جهت، ساختمان مفهومي بنيادين ظرف و مظروفي پديده
» بريم.تر به كار ميكنيم و آنها را در انديشيدن به موضوعات انتزاعيرا براي خود ايجاد مي

 ). 21(همان: 

ند كه انسان در مراحل بعد، آنها را به ها الگوهاي ادراكي و پيش مفهومي هستطرح واره  
دهد مثلا تجربه فيزيكي ما از حركت در مسير، منجر هاي انتزاعي و مجرد هم تعميم ميحوزه

كند تا شود. اين ساختار ذهني و پيش مفهومي انسان را قادر ميبه ايجاد طرح واره حركتي مي
اره حركتي بيان كند؛ و آن نمونه در بتواند مفاهيم بسيار مجرد و ذهني را هم در قالب طرح و

مثال بر سر يك دوراهي قرار دارم درباره زندگي، زندگي را مثل جاده اي كه در مسير آن 
براي ازدواج كه مفهومي » به دام ازدواج افتادن«دوراهي وجود دارد فرض كرده. يا در مثال 

ليكاف و جانسون «شود. شويم كه كسي به داخل آن كشيده ميذهني است حجم قائل مي
هاي هاي مفهومي را با توجه به حوزه مبدا در سه قسمت گنجاندند: استعاره) استعاره1980(

) نوع چهارمي به نام 1989 مفهومي ساختاري، جهتي و هستي شناختي. سپس ليكاف و ترنر
) نوع پنجمي به نام كلان 2010استعارات تصويري به اين تقسيم بندي افزودند و كووچش (

 5را به اين تقسيم بندي اضافه كرد و بدين ترتيب مبحث استعاره هاي مفهومي در  1هاتعارهاس
از مبحث مهمي كه در نظرية معاصر استعاره و  ).Picken, 2007: 102-131(» قسمت جمع شد

هاي مفهومي توسط ليكاف و ترنر مطرح شد و مورد تاييد و استفادة محققان بعدي هم استعاره
است كه بعدها يكي از رويكردهاي هاي قراردادي و غيرقراردادي مبحث استعارهقرار گرفت، 

 به هاي قراردادي استعاره هاي مفهومي در متون ادبي هم شد.كووچش در بررسي استعاره

 و رودمي كار به جامعة زباني يك غيررسمي و رسمي گفتار در روز هر كه شودمي گفته آنهايي
 بردپي بودنشان استعاره به توانموشكافانه مي و دقيق نگاهي با تنها كه است شده عادي قدر آن

 است شده قراردادي و روزمره هايهمين استعاره با ظريفي بازي افتدمي اتفاق شعر در آنچه اما

 كاملاً هاي استعاره به سويش يك در كه پيوستار روبروييم يك با شعر هنر در« واقع، در

بديع  و نو كاملاً هاياستعاره به ديگرش سوي در و رسيمروزمره مي رگفتا در آشنا و قراردادي
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. macro metaphors 
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 بسط كه شويممي رو روبه هايي استعاره از انبوهي با هم پيوستار ميانة اين در كه طبيعي

» دهند مي نشان بيشتري نزديكي پيوستار اين طرف يك با و هستند هاي قراردادي استعاره
)106 :1998،Yu.(  

هاي مفهومي افزود و آن را كلان استعاره ناميد كه به استعاره كووچش نوع پنجمي
منظورش اين بود كه يك استعاره مفهومي كه خودش بازنمود عيني در متن ندارد و در متن به 

-گردد و به آنها انسجام ميهاي متن ميصراحت، حضور ندارد، منشأ بسياري از خرده استعاره

به عنوان كلان استعاره اي كه در » ك موجود زنده استزبان ي«دهد مثلاً استعاره مفهومي 
متني وجود ندارد اما بازنمودهاي زباني آن مانند: حيات زبان در خطر است، زبان به تكامل 

   ).58-53: 2010(كووچش، رسيده و ... وجود دارند 
 

  ضرورت تحقيق
عاره ايجاد شد، از زماني كه نزديك به سه دهة قبل در اروپا، نظريات معاصر درباب است 

نگرش سنتي در مورد اين صنعت ادبي كم كم تغيير كرد و چيزي نگذشت كه اين آراء در 
بيشتر نقاط جهان ترجمه و مطرح شد. در ايران نزديك به يك دهه است كه نظريه معاصر 

بينيم كه محققان ادبيات عرب استعاره طرفداراني پيدا كرده است و بويژه در چندسال اخير مي
توجه به آراء غربيان در باب استعاره به بررسي متون معاصر و كلاسيك عربي پرداخته اند. اما با 

متاسفانه بايد اذعان كرد برخي از اين محقّقان جوان اگرچه اقدام به نگارش مقالاتي مفصل در 
لية اند و در تشخيص اصول اواند، ظاهراً چندان به عمق معناي اين آراء پي نبردهاين باب كرده

اند. البته در اينكه خود زبان شناسان شناختي، بارها به نقص نظرية استعاره راه را گم كرده
اند، از مطالب كتابهاي متعدد آنها، اند و سعي در تكامل آن داشتهنظريات خود اذعان كرده

اي درباره مشخص است لكن چنانكه بيان شد، در ادبيات فارسي و عربي، موقع خواندن مقاله
شوند. دليل اين امر اين است كه متاسفانه هاي مفهومي با ابهامات بسياري مواجه ميستعارها

كنند و به دنبال خواندن مطالب جديد بيشتر محققان ما از مطالب مقالات پيشين، تقليد مي
نيستند در حاليكه نظريه معاصر استعاره بارها و بارها از طرف محققان برجستة غرب به چالش 

 شده تا تقريباً به رشد لازم رسيده است. كشيده 

با اين تفاصيل، اين تحقيق به دنبال دو هدف است، يكي آنكه به صورت مختصر ومدون، 
نظرية استعارة كوچشش را تبيين كند و ديگر اينكه با كمك آن، اشعار پايداري شاعر برجستة 
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-ت كه به زيباترين و حيرتعراق، عبدالوهاب بياتي را تحليل نمايد. بياتي از شاعراني اس

برد. اما غالباً شعر او از زوايايي مانند مفاهيم انگيزترين حالتها، زبان را در شعرش به كار مي
اند. در اين تحقيق، طبق نظرية كووچشش، ابتدا پايداري، بينامتني، اسطوره و غيره بررسي شده

شود و سپس به اتي مطرح ميهاي اشعار پايداري بياستعارهمهمترين و پربسامدترين كلان
  شود.تبيين و تشريح كاركرد استعاره در آن اشعار پرداخته مي

  
  پژوهش پيشينه

شعر بياتي، به سبب زبان خاص و هنري خود و نيز بيان موضوعات ارزشمند زندگي انساني 
و تمهيدات خاص شاعر براي تشويق و تهييج مخاطبانش در مبارزه با تيرگي و ظلم، شعري 

توان گفت، در ميان مطالعاتي مواره مقبول و محبوب افراد بسياري بوده است لذا به جرأت ميه
كه در باب ادبيات معاصر عرب در كشورهاي عربي و نيز ايران صورت گرفته، سهمِ پژوهشهاي 

مقاله و كتاب در باب شعر  50مربوط به شعر و فكر بياتي، بسامد بالايي دارد. در ايران بيشتر از 
  توان برخي از اين تحقيقات را نام برد:زندگي بياتي به نشر رسيده كه مي و

از حامد صديقي و فواد » نقاب و معاني نمادين عائشه در شعر عبدالوهاب بياتي«مقالة 
، كه به بررسي مفصل رمز 45-55، صص16، ش88عبداالله زاده، مجله علوم انساني، تابستان 

  معنايي آن پرداخته است.  در شعر بياتي و كاركرد» عائشه«
، معصومه شبستري، مجله دانشكده ادبيات »اي زندهعبدالوهاب بياتي، اسطوره«مقالة 

، كه به بررسي مختصر برخي اسطوره هاي موجود در شعر 77-96، صص83دانشگاه تهران، بهار 
  بياتي پرداخته است.

نيز  1383ن: انتشارات ثاراالله، عبدالوهاب بياتي (حياته و شعره) از ناهده فوزي، تهرا«كتاب 
از جمله كتابهاي نوشته شده در ايران درباب شعر و زندگي بياتي است كه البته مطالبي به 

  صورت پراكنده و بدون انسجام و عمق، در اين كتاب وجود دارد. 
توان به پايان همچنين در باب بررسي زبان شعري بياتي نيز آثاري به نگارش درآمده كه مي

، از منيره احمدي، دانشگاه باهنر كرمان، »بررسي كاركرد تشبيه در شعر عبدالوهاب بياتي« نامة
، اشاره كرد كه نگارنده به بررسي كمي و كيفي تشبيهات موجود در شعر بياتي 1389سال 

پرداخته است. با وجود اين، هنوز مقاله يا اثري كه به بررسي زبان شعري بياتي از منظر استعاره 
فهومي بپردازد، نگارش نشده است. در حوزة زبان و ادبيات عربي، بيشترِ تحقيقهاي هاي م
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-هاي مفهومي، متوجه قرآن كريم بوده است به عنوان مثال، ميصورت گرفته در باب استعاره

، از عاليه كرد زعفرانلو، مجلة نقد »هاي جهتي قرآن با رويكرد شناختياستعاره«توان به مقاله 
، اشاره كرد. البته مؤلف اين اثر، بسياري از مثالهايي كه عملا ربطي 139-115، 9 ادبي، شماره

��kUJ ���_�� ( مثلا در مورد اين آيه:  هاي جهتي ندارند در اين مقوله گنجاندهبه مبحث استعاره
$;N? ©)��&م البته در اين آيه هم مفهوم نزول و پايين را شاهدي«اند كه ...، در توضيح اين آيه گفته�

در  ).118: 1389(كرد زعفرانلو،  »منظور فرود آيات از مقام قدسي الهي است نه حقيقتاً نزول مكاني
حاليكه اين آيه ربطي به مبحث استعاره جهتي ندارد و اتفاقاً برعكس نظر مؤلف محترم، نزول در 

ن و جبرئيل از اين آيه به معناي واقعي و حقيقي خود است چرا كه در شب قدر، واقعاً فرشتگا
&IS آسمان به زمين مي آيند. يا مثلاً همين نوع اشتباه را در مورد اين آية شريفه مرتكب شده: 

� 5$OFF. ° ±�SJ �br� �? �$bO!� $US9/M9?$  "0 نزول«كه  ، در اينجا هم در توضيح گفته «
د است و به هبوط آدم درحاليكه اينجا هم نزول به معناي واقعي خو (همان)، استعاره جهتي دارد

  اي در اين آيه وجود ندارد تا در مورد آن مجال بحثي باشد. اشاره دارد البته هيچ استعاره
  

  بررسي انواع استعاره هاي مفهومي در اشعار پايداري بياتي
حقّ او را از باشد كه بهعبدالوهاب بياتي از بزرگترين شاعران معاصر ادبيات عرب مي  

اند. او از جمله شاعراني بود كه در شعر در دوران معاصر ادبيات عرب ناميدهپيشگامان تحول 
دنياي شعري خود، به سرعت به سمت و سوي شعر متعهد حركت كرد و اشعار او بازتابِ 
وسيعي از تفكرّات انتقادي او عليه حكومتهاي مستبد وقت خود به ويژه حكومت خودكامة 

گرداند، شعرِ بياتي را از بسياري شاعرانِ متعهد و سياسي جدا ميباشد. آنچه مي» نوري السعيد«
گاه شعر را سلاحي براي باشد. او هيچمبارزة فكري او عليه ظلم و استبداد به طور مطلق مي

دانست بلكه از شعر، شمشيري برّان براي مبارزه با تمامي مبارزه با يك حزب يا حكومت نمي
» ���U8��TAG ( «اي به نام برد. به عنوان مثال در قصيدهره ميحكومتهاي فاسق و استبدادي به

داند كه مردم در برابر آنها و بياتي، خشنودي و رضايت حاكمان از مردم را تنها تا زماني مي
 ).113: 1966(دوليس،  هايشان مطيع محض باشند و حتي به ستايش اعمال آنها بپردازندخواسته

����B .+" «يا در قصيدة A��;¬ «كاريها و ظلمهاي حاكمان مشرق پرداخته و طور عام، به تبهبه
`&� «توان به قصيدة دهد. و نيز ميآميز، اعمال آنان را جلوه ميبا نهايت تحقير و الفاظ توهين
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�_�kv� ) HO�J ) ²���A «خواند و آنان اشاره كرد كه بياتي در آن، براي مبارزان سرود پيروزي مي
تفاصيل، شعر پايداري بياتي را بايد از  ستايد. با اينترسند، ميگ در راه آزادگي نميرا كه از مر

ترين و مهمترين اشعار اين گونة ادبي در ادبيات عربي دانست. زماني كه درباره شرايط زبده
سياسي ويژه و پيچيده عراق، و سختيهاي مردم آن كه حقوقشان به دست حاكمان، مزدوران و 

-آيد، آتش خشم در چشمان بياتي زبانه ميتعمار تباه گرديده، سخن به ميان ميجاسوسان اس

   ).248(همان:  »كشد
هاي مفهومي در اشعار استعارهدر اين قسمت برمبناي مهمترين و پربسامدترين كلان

پايداري بياتي، به تبيين كاركرد استعاره به عنوان يكي از مهمترين صنايع صورخيال در اينگونه 
  شود:ار بياتي پرداخته مياشع

  
  (شعر)، سلاح است زبان
شعر » هاي قراردادياستعارهكلان«از پربسامدترين » زبان سلاح است«استعارة مفهومي  

اي براي قدرت شعر و سخن در رويارويي با شود. بياتي نقش ويژهپايداري بياتي محسوب مي
كرد است و ابزار زندگي، بايد با شعر ويران شعر اسلحه«ظلم و استبداد قائل است. به باور بياتي، 

 »رسدگاه به نقطه پايان نميشناسد و هيچكردن و ساختن، مرزي نميو ساخت. اين ويران
). در شعر زير، بياتي شعر (حرف) را سلاحي عليه حاكمان ستمگر 186: 1380(شفيعي كدكني، 

اي را بناي شعر خود ساخته است. كليشهاي قراردادي و استعارهشمارد. بدين ترتيب او، كلانمي
كرد، اين شعر اكتفا مي» بند آخر«در واقع اگر بياتي، از لحاظ تصويرسازي و صورخيال، تنها به 

هاي اي تكراري و غيرهنري ساخته بود. اما شگرد بياتي اين است كه استعارهشعري با درونمايه
  سازد. هومي غيرقراردادي همراه ميهاي مفمفهومي قراردادي را با زيباترين استعاره

 �Z³9> / \�&� ���*� $;�7� $A µ"� /5� �¡�N:$QA ��P0�J 5� /�&!� � ��*� $;�7� /5$N*� ³R�r  �q �� ���%�<��
\I7 K �©�  ) /5�C 5�k�8&� �F$0r� ) M#�b&� �I�« ) ،1/430: 2008بياتي.(  

ي حرف خدا!/ آه چراغهايت را خاموش كن اي حرفي كه عشق زندگي را به من آموختي/ ا
  نويسم نماز محض است/ و سلاحي در دستانم عليه حاكمان و نسلهاي متجاوزان. آه/ هرآنچه مي

، كلان استعارة قراردادي اين شعر »شعر، سلاح است«چنانكه بيان شد، استعارة مفهومي 
است. از راه تبيين كاركرد  كارگيري استعارهاست. اين شعر، نشانگر هنر والاي بياتي در به

  توان برجستگي كار شاعر را نشان داد. هاي مفهومي، در اين شعر، مياستعاره
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- استعارة مفهومي اول در اين شعر، (=حرف(شعر) معلمّي است كه عشقِ به زندگي را مي

ايم اي و تكراري است و بارها در متون مختلف ادبي و غيرادبي، ديدهاي كليشهآموزد)، استعاره
دهد، لذا در اند كه راه زندگي را به انسان نشان ميكه شعر يا سخن را به آموزگاري تشبيه كرده

وجود دارد كه به خودي خود و از » هستي شناختيِ قراردادي«اين عبارت، استعاره مفهومي 
بيان  اي ندارد. اما هنر شاعر اينجاست كه بلافاصله، بامنظر جوهرة ادبي، هيچ تازگي و زيبائي

كند و كهنگي تصوير قبلي را ، ابهامي بسيار ظريف در شعر ايجاد مي»اي) حرف خدا!«(عبارت 
تواند نقش آموزگار عشق را براي انسان برد. در واقع به زعم شاعر، تنها حرفي مياز بين مي

راي ب» حرف خدا«داشته باشد كه حرف خدا باشد و دربارة او و خشنودي او. البته اين عبارت 
وسيله ذهن او را درگير كند. مثلاً: تواند انواعي از تداعيها را داشته باشد و بدينمخاطب مي

و ... . همين رويكرد را در » حرفي كه خود خدايگونه است«، »حرفي كه موهبت خدا است«
-آه چراغهايت را خاموش كن آه/ هرآنچه مي«توان ديد: مورد مصراع سوم و چهارم شعر مي

استعارة اول اين قسمت، از نوع مفهومي قراردادي است (حرف مانند ». ماز محض استنويسم ن
اما عبارت استعاري دوم، از » كنداي است كه با چراغ مسير را روشن ميكنندهشخصِ هدايت

باشد و متعاقباً ابهام ظريفي به شعر بخشيده است و نوع استعاره مفهومي غيرقراردادي مي
كند. ضمن اينكه همان ابهام معنايي را كه در قسمت ي قبلي را تعديل ميتصوير كهنه و تكرار

  توان ملاحظه كرد.قبلي ديديم در اين قسمت هم مي
چنانكه در بخش اول مقاله هم از قول زولتان كووچشش، بيان شد؛ در تفسير يك شعر   

ر چنين بود بايد ابتدا هاي مفهومي وجود دارد؟ و اگابتدا بايد ديد آيا زمينه براي طرح استعاره
هاي موجود در شعر كه عامل انسجام و پيوند تمام عبارات استعاري شعر به دنبال كلان استعاره

هاي مفهومي را نه به صورت منفرد، بلكه در رابطه با هستند گشت و سپس انواع ديگر استعاره
(ن.ك:  بررسي قرار دادهاي ديگر و نيز موضوع و محتواي جمله مورد كلان استعاره يا استعاره

185 :1009 ،Kövecses .(  
با همان ترفند خاص بياتي » زبان، سلاح است«استعارة مفهومي در شعر زير نيز باز هم كلان

  آمده است:
» ���� $O¶? ) /�O$A( ��0�9&� �n�8<b�7 �� �5  /R��m ��A ��J�I�N  ��J$Z9� /R�i�/ ��A �$0N  HN& /�O$b&

$U> aO$� �JF$  ��J$Z9�R�g�8&� �IN=«  :1/427(همان.(  
من از اينكه زمانه الفاظم را در خود غرق كند، بيزارم/ و زبانم، شمشيري چوبي نيست/ 
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  كلماتم خانمها! از جنس طلا است/ و كلماتم آقايان خوشه هاي خشم است.
از نوع استعارة قراردادي » زبانم شمشيري چوبين نيست«در اين شعر، عبارت استعاري 

بارها در شعر شاعران مختلف، زبان به شمشير واقعي تشبيه شده است. اما بازهم اين است كه 
اي است كه هيچگاه غرق اي تازه و غيرقراردادي (شعرِ من، كشتياي، با استعارهاستعارة كليشه

شود) همراه شده است. همچنين وجود تشبيهي بديع (كلماتم، آقايان! خوشه هاي خشم نمي
ي با استعارة قراردادي پيش از آن، به تقويت جنبة خارج كردنِ استعاره از است) در همنشين

حالت قراردادي انجاميده است؛ ضمن اينكه انسجام صورخيالِ موجود در بيت همچنان حفظ 
است كه جان فورد، كارگردان » جان اشتاين بك«رمانِ معروف » هاي خشمخوشه«شده است. 

، فيلمي به همين نام ساخت و بياتي به اين رمان و فيلم كه بزرگ سينماي كلاسيك از روي آن
كند. پس از مضموني دالِّ بر اعتراض و عصيانِ طبقة كارگر عليه حكومت ظالم دارد، اشاره مي

سازي آنها است. هاي مفهومي در اشعار پايداري بياتي، برجستهمختصات اصلي كاركرد استعاره
هرگاه «گويد بدين معنا كه مي 2هاي تصويريزي طرحوارهكوچشش به اين رويكرد، برجسته سا

هاي استعارههاي غيرقراردادي در شعرش بهره ببرد و يا از كلاناستعارهشاعر از كلان
هاي تازه و بديعي كه در انسجام با آن غيرقراردادي استفاده كند اما در شعر خود، از استعاره

دست زده است. » هاي تصويريسازي طرحبرجسته«ها هستند، بهره ببرد، به استعارهكلان
كووچشش ظاهراً گوشه چشمي هم به نظريات فرماليستها و ساختارگرايان داشته و تعبير 

   ).Kövecses، 2014: 71(ن.ك:  برجسته سازي و مفهوم آن را از فرماليستها وام گرفته
سلاح زبان و قلم » بودنِ استفادهاز كارافتادگي و بي«بياتي در برخي اينگونه اشعارش، از 

  گويد:كند وچنين ميمبارزان، شكوه مي
»% �g�/ ·B$Z9� $7 /�$U  �: �$��. $7 �.I�Q&� �? �5�eC $7 �4SN< $? ) /�$/�F �: ��.$O $7 �³I&$: a �< ��b�<�&

�$P9µb&� ��F$0��«  :1/173(همان.(  
ي واژگاني كه با خون اي و اي نيزه بدون نوك بيدار شو/ اهان اي سنگي كه در سينه

  ايد، اي آتش بدون دود/ و ساكت باشيد اي قورباغه هاي سلطان. خضاب شده
زند و آن را سلاحي براي غلبه پيوند مي» آواز خورشيد«را به » شعر«در شعر زير نيز، بياتي 

داند. شبي كه از جنس شبِ اسرائيل است و كينه، انتقام، اشخاص فاسق و بر شب و تيرگي مي
  كند. آورد و قي ميچين را از درونِ خود بالا مينسخ

  » ) ��7��$>) /�$S<O�) ��IS �r ���S�7 ��) �"N_�� � �"N&) ���(� | $O� /�7� ��  ) ·aZ�C �? �HZ�i&� ��U �̂� $U� ·.��C�
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` /M=����<�� �J�/` $7 /�7kr�$g�U&� �&« ) ،1/211: 2008بياتي.(  
ويي را بالا مي آورد/ و فاسقان و سخن چينان را/ من و شب اسرائيل كه كينه و انتقام ج

همچنان در اينجا آواز خورشيد را مي خوانم، در سكوت و اصراري غم انگيز/اي برادرانم كه 
  سوزانده شده ايد/ پيش به سوي مبارزه. 

  
  مقدار هستندحاكمان، حيوانات بي

بيه حاكمان و دولتمردان به ديگر استعارة مفهومي پربسامد، در اشعار پايداري بياتي، تش 
ارزش و ضعيف است كه به اينگونه اشعار او، جنبة طنز كاريكاتوري نيز داده است. حيوانات بي

- كند. تقابل عنكبوت كه خانهدر شعر زير، حاكمان وطن را به كرم، عنكبوت و بوزينه تشبيه مي

محصولات بزرگ و مهم ها و مزارع، سازد با كارگراني كه در كارخانهاي سست و ضعيف مي
كنند و نيز تقابل يك كرم كوچك و يك دنياي بزرگ و تقابل انسانهايي كه به واقع و توليد مي

آورند و فاقد دهند با انسانهاي بوزينه صفتي كه تقليد كارِ آنها را در ميدر حقيقت كار انجام مي
   عمل واقعي هستند، باعث انسجام صورخيالِ موجود در شعر شده است.

» ̧3�F)F ¡O¶: ��b�UJ $Z� ��bU�O /MrF$�&� ��z �-|�A $7 ���U?  ¡³O�) /...T%�&� $UZ�&$> �"Sr �?
 ) /B�%�U@&��% ��³�&� $O��Q>  ) �]O$Q�� ��Q> /MrF$�&� ��Q>: �U7�8�7 ��($A /��S*�...�]N9�x� �F��S&� $;�7� ¡9<S «

  ). 1/202: 2008بياتي، (
كنيم همانطور كه تو كشان هستيم/ ولي آن را فراموش مي ما اي حاكم ما، ما زحمت

كني كه كرمي هستي در مزرعه بزرگ جهان ما/ و اين كه عنكبوتي هستي/ و عصر فراموش مي
طلايي ما، عصر زحمت كشان است/ عصر كارخانه ها و مزرعه ها است/ كه پيوسته مرا به نابودي 

  تو اي بوزينه بي آبرو تشويق مي كند.
» �= $7A ���0_�( /5.�P � $7 /�³�� $7 /�Z>|�� �$Z�> ��QN /�$�Z�@&� �F) /�$0#|� ���O �n.$  $7 /5.)��

 ) /RO.G$� §INQ�U  �? /��/I&� -I7� �? /�WU/ $7 !�QN= $7 /E�+� �$�Q& $7 /E�S@&$� ¡� �. �'�b�U� 
�E�;�� �7� /��I>G� -I7�«  :1/370(همان .(  

/ اي افسانة / جعلي و تكراري/ اي رباينده خواب كودكان/ و اي قيصر كور عمان/ اي تب
كنيم/ و سرت را مانند عقرب، له مي خون كارگران/ سرانجام همچون خرگوش شكارت مي

سازيم/ اي دزد گر/ اي قيصر، اي خنجري در دستان بيگانگان/ در دستان دشمنان/ به كجا فرار 
  خواهي كرد؟
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، »ارزش استحاكم، حيوانِ بي«ستعارة مفهومي قرارداديِ ادر شعر اعتراضي زير نيز، كلان
استعاره و هاي آن موجود در شعر است. ضمن اينكه اين كلاندر پس زمينة اكثر استعاره

» انسان، شيء است«استعارة مفهومي قرارداديِ ديگر يعني هاي متعلّق به آن، با كلاناستعاره
، »اي افسانة جعلي«، »اي تب«، »دست بيگانگانخنجري در «هايِ همنشين شده و در استعاره

  نمود يافته است. 
، »تناقض«جا كه شاعر با ايجاد شود، آنزيبايي شعر فوق در قسمت آخر آن، دو چندان مي

موفّق به ساخت طنزي زيبا شده است؛ اينكه حاكم، خنجري در دست دشمن عليه مردم باشد، 
  تان دشمن، جايي براي فرار ندارد.براي خودش هم سودي ندارد چرا كه در دس

و » زبان، سلاح است«استعارة مفهومي قرارداديِ گاهي نيز، در برخي اشعار بياتي، دو كلان
اند و باعث زيبايي و دلنشيني متن در كنار هم آمده» ارزش و ضعيف استحاكم، حيوانِ بي«

  اند:شده
» ) � �M>� �B¶S? $[ /5INr�&� �<���9 � /�5INQS&� �aO$� �1�Qµ9&�  )5IN9%&� ���F$0�g&�«  :1/159(همان(.  

و قصيده/تنها سلاحم بود/ كه با آن چشمان چپاولگران و قورباغه هاي نادان و كودن را 
  درآوردم. 

استعارة مفهومي هستند كه كلان» حاكمانِ احمق«، »هاي نادانقورباغه«در شعر فوق،   
اين عبارت وجود دارد. زيبائي بيت آنجاست كه در پس زمينة » ارزش استحاكم، حيوانِ بي«
اي دارد به دوران كودكيِ بسياري از نوستالژي و تداعي خاطره» خارج كردنِ چشم قورباغه«

هايي كه داراي قورباغه بود، با چوب و وسايل ديگر، ها و رودخانهانسانهاي نسلِ قبل كه در بركه
  د.پرداختنبه بازي يا حتّي كشتن قورباغه ها مي

استعاره، در پس زمينة استعارة در شعر زيباي زير، نيز مانند شعر بالا، باز همان دو كلان
  وجود دارد:» سگ شكاري(سلطان)«

»/�$%�+ :�& �a9�= /�$P9µb9& �M<�Z�9 ��: �a �º  ) /M<Z9� I»NQ&� �R9���& �a9=M<9N& �a   ).2/15: 2008بياتي، ( »��
آوردم/ به او گفتم بزدل/ به سگ شكاري دو كلمه گفتم/ و دو براي سلطان دو كلمه بر زبان 

  شب را خوابيدم. 
گويد دو كلمه به سلطان گفته است اما در ادامه تنها شاهد جاي تامل است كه شاعر نخست مي 

شود. اما به قرينة ادامة شعر، و با توجه يك واژه (جبان) هستيم و همين باعث غافلگيري مخاطب مي
است. شاعر » چخِ«برند: واضح است كه كلمة دوم، صوت براي راندنِ سگ به كار مي به صوتي كه
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توان دو روز از شرّ سگ شكاري در امان بود و او را دور كرد. معتقد است تنها با بيانِ دو كلمه، مي
  باشد كه بياتي براي قدرت زبان و شعر قائل است. آنچه مسلمّ است، نقشي مي

  
  استاعران ثناگوي حاكمان)، شيء انسان(حاكم و ش
ء انسان، شي«استعارة مفهومي قراردادي و پربسامد شعر بياتي را بايد استعارة سومين كلان

دانست. البته در تمام اشعار اعتراض و پايداري اين شاعر، مراد او از اينگونه انسانها، تنها » است
ه هستند؛ به عنوان مثال در شعر زير، گر اين طبقطبقة حاكم و ظالم جامعه يا شاعران ستايش

داند كه فاقد قلب و احساس و گوي ظالمان را مانند كفشي بر پاي آنان ميبياتي شاعرانِ تملّق
  باشند:داراي رتبة نامناسب هستند و تنها ابزاري براي استفادة طبقة حاكم مي

» ) �̧9:$UJ V �y �G / ��= �IC $A) ��&$= /E)��&� ��:�>� ��@i&� ̧.�>E�9�= �: /5�k�8&� �M#��b9& ����r ��O$� /« 
  ). 1/395(همان: 

شعر سخنان شيرين و گوارايي است بر زبان دروغگويان/گفتند ولي راست نگفتند/ تنبل و 
  كورند/ و كفشي هستند به پاي سلاطين جنگجو/ بدون قلب و احساس.

  
  »دبخشِ آزادي استشاعر مبارز، نويسرزمين «استعارة مفهومي غيرقرارداديِ كلان
سرزمين «استعارة استعارة مفهومي غيرقراردادي در اشعار پايداري بياتي، كلانتنها كلان  

باشد. او بارها در اشعار مي» شاعر مبارز و اجزاي مختلف آن سرزمين، نويدبخشِ آزادي است
طلوعِ آزادي از  پايداري خود، به طرح مضاميني مانند: قيامِ سرزمينش براي مبارزه با استبداد،

خورشيد سرزمين و موضوعاتي از اين دست پرداخته است. به عنوان مثال در شعر زير، بياتي، 
ها و مزارع، اشكهاي مادران، هايِ طلوعِ سپيده دمِ بزرگ آزادي را از كارخانهاولين نشانه

دهد ر ميكنند، خبمشعلهاي مبارزان سرزمين خود و حتي كبوترانِ سفيدي كه كودكان رها مي
  سرايد:و چنين مي

» ) /�$<>$  �|� �'%7 ª �]�9P7  .��µc&� "^$iA) /B$;�A�G� ���A�F ��A) /��S�*�) �]O$Q�� ��A /VN4@&� ��W0&�
 ) �%�

�� �¡7�I&� ) /¼NQ�7 ��I:� /.$yG$: ��»i »Q&� $;�S�9P�7 ��$gN: �̧A$� ) ��O����) 3�$g
�
�� �7F$N�� ���> / �.$8/.$��%&�  ��Nr

IN@b&� �T�$Zv4$. ?� ◌� ۀ�<O� / �F�NA $N � ��A I7I+«  :1/324(همان.(  
تنها دو ساعت باقي مانده تا سپيده دم بزرگ طلوع نمايد/از كارخانه ها و مزارع/ و از 
اشكهاي مادران/ و از مشعلهاي انقلابيون و از خروسي كه همواره نويدبخش روز است/ و كبوتر 
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را رها مي كنند/ بر فراز ميدانهاي چراغاني شده، و از بندرها و درياها/ سپيدي كه كودكان آن 
  آنجا كه توده هاي خوشبخت، در انتظار/ تولد دوباره آسيا هستند. 

يا در شعر زيباي زير كه سرزمين شاعر در حال زايمانِ خود، خواب گل زنبق و صبح را كه 
  بيند. نماد رهايي هستند، مي

» ) ����g�x� $U��.�U �ec�A /$; ��$ �� �? ) '%O³k&$: �V�9 �f /©���v� �6��9 �Z �¾ ����  ���b�7 �w&� �? �V�9 �f /©$%�Q&� /
 ) /���W�b&� �6Z9�� �? V;�%N9C ��.� ���.k�J �6�7.�m /��% �WU�7 ��   ) �|$P:� �]�UQ�J /M¿$7 À��7�_$� �]�UQ�J /Mb7�I=« 

  ). 1/288(همان: 
بيند/ ان خويش/ با زخمهاي عميق/ خواب زنبق و صبح را ميو سرزمين سبز ما در زايم

كشند/ صليبهاي خود را در سياه چالها/ و باز در آينده مي خواب هزاران مسيح كه بر دوش مي
كارند/ فرزنداني كه قهرمانان و قديسان را مي زايند/ فرزنداني را كه در زمين خدا گل ياس مي

  سازند/ و انقلابيون را مي سازند.
در اشعار پايداري بياتي، گاهي حالت عكسِ مورد بالا نيز وجود دارد؛ يعني وطن به انسانِ  

شود كه مورد ضرب و شتم و كشتار طبقه ظالم پست و ذليل در برابر ستم حاكمان تشبيه مي
  گيرد:جامعه قرار مي

U�#�) ) ���I&� ) �§�i&�) /E��@&� �̈ $J ��� �. "�9���7 �0P&� ��Z= /E$%�g&� ̧�$7��> /E� �X&� �? �&�  /E��&� ��9 ��¶�J
 ) /�U#) $7 5�E��*� ��=k��Á ��0# $7«  ،2/301: 2008(بياتي.(  

وطنم تاج شكنجه بر سر نهاده است/ و خار و خون و مگس/ ماه كودكي من برهنه در خاك افتاده 
  اش مي كنند.ارهخورند/ واي اي سرزمينم/و اي كودكي كه نيزه ها پاره پاست و سگها آن را مي

را » وطن، انسانِ اسير ظلم است«استعارة مفهومي غيرقرارداديِ در واقع در اين حالت، كلان
ارزش و حاكم، حيوان بي«استعارة كنيم. در اكثر اين نوع استعاره، بياتي از كلانمي مشاهده

دد. در شعر فوق، گركند و همين همنشيني، باعث زيبايي شعر او مينيز استفاده مي» وحشي است
تصوير ماهي كه از آسمان به زمين افتاده و سگهاي شكاري يا همان حاكمان در حال تكه دريدن 

هاي شعر اي تازه است كه در انسجام با ديگر تصاوير و استعارهآن هستند، تصويري بديع و استعاره
ارزش يا ا حيواناتي بيآيد اين است كه بياتي همواره، طبقة حاكم راست. آنچه از اين شعر برمي

كند و داند. هرگاه كه ضعف وطن خود را ببيند آنان را حيواناتي وحشي معرفي ميوحشي مي
ستيزي سرزمين خود بگويد و در شعر لحني حماسي برگزيند، طبقة حاكم هرگاه از قدرت و ظلم

  داند. را حيواناتي ضعيف از جنس خرگوش، كرم، قورباغه و مگس مي
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  »بخش استمرگ انسان مبارز، زندگي«ة مفهومي قراردادي كلان استعار
» مرگ«الب توجه در اشعار پايداري بياتي، نگاه ويژة او به مسألة يكي از موضوعات ج  

بخش است. است. به زعم او مرگ يك انسان مبارز نه تنها از جنس مرگ نيست، بلكه حيات
، بارها در متون عرفاني كهن سابقه داشته »بخش استمرگ، حيات«استعاره كه البته اين كلان

هاي فراواني دارد و تلف و اشعار سياسي و پايداري، نمونهاست و حتي در ادبيات معاصر ملل مخ
  اي غيرقراردادي و ابداعي شاعر دانست:استعارهتوان آن را كلانبه همين جهت نمي

» 5�� �? /3F�S0�� 6³Uv� ��@�%�& ��J¶7 /�$bOG� "/�F �? /�$A�k&� �? B��� /F�+��9& TQ�
�� ) Â7.$�<&� �. �I�= $7

3$N*�« 2/163: 2008ي، (بيات .(  
آنچه باعث تازگيِ كلان استعارة قراردادي فوق در اين شعر شده، اين است كه بياتي، مرگ 
انساني مبارز را باعث ايجاد بهشت گمشده و حياتي جاويد در همين دنيا دانسته است وبدين 

تعارة اسواره تصويري دست بزند و از يك كلانسازي طرحترتيب، او موفق شده به برجسته
  اي تازه اما در انسجام و تأييد آن، بيافريند. اي، استعارهكليشه

  يا در شعر زير:
 » ) �B��� $A)$NOI&� �? F�>��� �6�Uv� ���P@�A �|` �B��� $A«  ،185/ 2: 2008(همان.(  
  
  نتيجه

 هاي مفهومي در ساختارِ اشعار پايداري عبدالوهاب بياتي،پس از بررسي رويكرد استعاره
  گردد:عنوان مهمترين نتايج پژوهش ذكر ميموارد زير به

تر و پربسامد وجود دارد كه بيش مفهومي مهم ةاستعاردر اشعار پايداري بياتي، پنج كلان
  چرخند. استعاره ميهاي موجود در اشعار او، حول محور اين پنج كلاناستعاره

، از »(شعر)، سلاح است زبان«قراردادي مفهومي  ةاستعاراستعاره، كلانكلان 5از ميان اين 
اي مبارزي شعر بياتي و نقش ويژه روحيهتري دارد كه نشانگر ها بسامد بيشاستعارهديگر كلان

  باشد. كه به تبع آن براي رسالت شعر قائل است، مي
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  اشعار أدونيس در تحقيقات معاصران  ةبازتاب رمز و اسطور
  

  1*شلير احمدي حجت رسولي،
  

  دانشگاه شهيد بهشتيادبيات عربي  استاد گروه زبان و. 1
 تيدانشجوي دكتري زبان و ادبيات عربي دانشگاه شهيد بهش. 2

  
  چكيده

هاي مهم  م) سرآمد شاعران نوگراي جهان معاصر عرب است. يكي از جلوه1930أدونيس (
گويي گرايش  نوپردازي در شعر وي بهره بردن ماهرانه از رمز و اسطوره است. أدونيس به مبهم

اش دائم در حال كشف و واكاوي است.  دارد، تا جايي كه خواننده براي فهم مفاهيم شعري
اشعار اين شاعر سوري در  ةرمز و اسطور ةنامه دربار يي از جمله كتاب، مقاله و پايانها پژوهش

 تحليلي اين -با روش توصيفيايران و جهان عرب انجام گرفته كه اين نوشتار كوشيده است 
محوري شعر  ةتحقيقات را بررسي، نقد و ارزيابي كند تا به اين سؤال پاسخ دهد كه رمز و اسطور

اند. بررسي انجام شده  و معاصران در تحقيقات خويش چگونه آن را بازتاب داده أدونيس چيست
آنها  ةنشان داد كه تحقيقات مفيدي در اين خصوص انجام گرفته است كه خواننده با مطالع

هاي شعريِ أدونيس را درك كند. غالب نظريات مهم در ابتدا از سوي  تواند رمزها و اسطوره مي
اند. به رغم  ارائه شده كه پژوهشگران در ايران آنها را بسط و گسترش داده زبان پژوهشگران عرب

اينكه أدونيس در اشعارش از رمزهاي فراواني استفاده كرده، اسطوره محوري شعر وي مرگ و 
 اند. شاعر تمركز كرده ةرستاخيز است و محققان بيشتر بر اين اسطور

  
  ير معاصر عربمز، نماد، اسطوره، شعأدونيس، ر: كليدواژگان 
  
  

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 ahmadi.sheller@yahoo.com                                                                   نويسنده مسؤول:  *
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  مقدمه  
يكي از مفكرّان، شاعران، اديبان و همچنين » أدونيس«علي أحمد إسبر سعيد با نام مستعار 

اش در سراسر جهان  پردازان بزرگ سوري معاصر است كه نام و آوازه آورترين نظريه يكي از زبان
بزرگ دائماً در پي هاي جهاني پيوسته است. أدونيس به عنوان شاعري  پيچيده و به جمع چهره

ترين نوگرايان دوران  گرا كه به عنوان يكي از بزرگ نوآوري است، بنابراين شاعري است نو
خويش شناخته شده است. او در سبك و سياق، زبان، تصوير، فرم و نوع بيان انديشه و عاطفه 

گفتني هاست، تا جايي كه حد و مرزي براي آن قائل نيست.  و... در پي تجدد و شكستن سنت
گيري از رمز و اسطوره صورت  هاي نوگرايي است كه با بهره است جوهر هنريِ ابهام يكي از جلو

هاي  پذيرد و أدونيس شاعري است كه براي بيان مقاصد و افكار خويش از رمز و اسطوره مي
هم هاي گوناگون بهره گرفته؛ چراكه به دنبال ابهام آفريني در مسير دريافت و ف فراواني با روش

پردازي را بعد از شاعراني چون بدر شاكر السياب  مخاطب است. وي همچنين، فن رمز و اسطوره
شود  و عبدالوهاب البياتي به اوج خود رسانده، تا جايي كه به عنوان نخستين شاعري معرفي مي

ه كه هايي چند انجام گرفت كار گرفته است. بالطبع، در اين زمينه پژوهش كه اسطوره را كاملاً به
هاي مربوط به رمزها و  جاي تأمل و تحقيق دارد، بنابراين اين نوشته كوشيده است پژوهش

هاي شعري أدونيس را بررسي، توصيف و ارزيابي كند تا به پاسخ اين پرسش برسد كه  اسطوره
هاي شعري أدونيس شده و  هايي براي شناخت رمزها و اسطوره در ايران و جهان عرب چه تلاش

هاي شعر أدونيس در تحقيقات معاصران چگونه است و كدامين اسطوره  ز و اسطورهبازتاب رم
ها فهم اشعار  بيشترين كاربرد را در شعر آدونيس دارد. در واقع، شناخت رمزها و اسطوره

مقاله، علاوه بر  نوشتن اينهدف از أدونيس را به عنوان شاعري دشوارگو در پي دارد. بنابراين، 
 نيز هست. هاي انجام شده، تبيين نگاه پژوهشگران به اين موضوع وهشپژارزيابي نقد و 

ام انج تحليلي - روش تحقيق توصيفياساس  نگارندگان براي رسيدن به مقصود، اين پژوهش را بر
ها، مجلات، منابع الكترونيكي و  اي، استفاده از كتاب جوي كتابخانه و جست  داده و از شيوه

  اند. ردههاي اينترنتي بهره ب پايگاه
  

  رمز و اسطوره در شعر أدونيس
بخشي و غني كردن ماهيت آثار هنري نمادپردازي و نمادين سخن  هاي عمق يكي از راه
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زبان نمادين، زباني «دهد.  گفتن است كه خواننده را به سوي كشف و آفرينش دوباره سوق مي
كه زبان  طور ويد، همانگ است كه از تجربيات، احساسات و عقايد دروني و نهان انسان سخن مي

عادي ما بيان تجربيات واقعي است با اين تفاوت كه در جامع بودن و فراگير بودن زبان نمادين، 
بودن آن و گذشتنش از مرزهاي زمان، فرهنگ، نژاد و اسطوره نهفته است. بر ماست كه  جهاني

هاي غني و   ز آگاهيگشايي كنيم تا وارد دنيايي مشحون ا واژگان چنين زبان نماديني را رمز
هاي بارز شعر معاصر، رمزگونه بودن آن است و  يكي از ويژگي )18: 1988(السواح،  ».بار شويم پر

هاي شخصي شاعر است كه قصد دارد  سياسي و همچنين ويژگي - آن به دليل شرايط اجتماعي
و به بياني  ها بيان كند ها و نقاب هاي خويش را از وراي رمزها، اسطوره احساسات و انديشه

شعر «نويسد:  نمادين روي آورد و به اشعار و مفاهيم آن عمق ببخشد، زيتون در اين زمينه مي
احساسيِ   كه زبان عادي شعر از بيان تجربهبرد و آن زماني است  نو به رمز و اسطوره پناه مي

گيري  كار شاعر عاجز باشد؛ چرا كه بيان احساس وافري كه به حد اشتعال رسيده است جز با به
استفاده از رمز و «حقيقت اين است كه  )139(زيتون، لات:  ».پذير نيست رمز و اسطوره امكان

اسطوره نوعي آزادي انديشه را براي شاعر در پي دارد و بيان دنياي متجاوز از دنياي منطق ممل 
سرودن شعر و  گونه پردازي، نوعي رمز اسطوره )52م: 2009(زيتوني،  ».سازد و عقلاني را ممكن مي

بخشد. اسطوره خود بينش  بيان مفاهيم از وراي شخصيتي است كه به شعر عمق و غنا مي
سازد و از زبان تصويري آن  شعريِ عميقي است كه انسان، آن را به جوهر وجود متصل مي

و شاعر معاصر با  )21تا:  بي(داود،  گيرد اش را به عاريت مي لباسي از تفكرات و حالات رواني
بخشد و از تاريخ و حوادث آن،  بينش فرهنگ انساني خويش را وسعت مي ةپردازي داير طورهاس

گيرد و خود را از بند حقيقت  هاي سركش الهام مي هاي مردمي و خيال كتابهاي ديني و داستان
گر برسد و مضموني بيĤفريند كه روح  سازد تا به خيالي آفرينش تاريخ و قداست ديني دور مي

 ) 42 (همان: اش را در آن نفوذ دهد. انيعصر و نگر
أدونيس يكي از تأثيرگذارترين سرايندگان شعر نو است كه نمادپردازي از خصويات ذاتي 
شعر اوست و آن به دليل شرايط سياسي، اجتماعي و شخصي خود شاعر است. وي تجربيات، 

اي كه اين فن با  گونه به كند، ها و حالات رواني خود را از وراي رمز و اسطوره بيان مي انديشه
رمز اين فرصت را به ما «اشعارش عجين شده است. خود أدونيس در باب رمز معتقد است كه 

بخشد كه به چيز ديگري وراي متن بينديشيم، بنابراين، رمز، قبل از هر چيزي معنا و  مي
ن زبان قصيده مفهومي پوشيده و مجهول و به نوعي الهام است. زباني كه بعد از به پايان رسيد
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اي، در ذهن خواننده شكل  اي است كه بعد از خواندن هر قصيده شود و يا قصيده آغاز مي
پايان را روشن و شفاف  بخشد كه دنيايي بي اي است كه به ذهن اين فرصت را مي گيرد. بارقه مي

م: 1986(أدونيس،  ».ببيند، بنابراين نماد درخششي است بر تيرگي و رفتن به سوي جوهر معنا

او با نمادينه كردن اشعارش به آن خصلتي فرازباني و فرامليتي بخشيده است. أدونيس  )160
كار گيرد؛  داند كه چگونه بيان نمادينِ مناسب با فضاي كلي قصيده و يكپارچگي آن را به مي

بخش مفهوم عام  بياني كه از طريق سنت، تاريخ و زباني كه همگي از اجزاي شعراند، الهام
آغازي براي كشف تمايزات   جوي نقطه و أدونيس در جست )205 م:1980، جيدة( نيت باشد.انسا

داند؛ آنچه به او ديدي  گرايش انساني جديدي است و اسطوره را بهترين وسيله براي اين امر مي
بخشد كه با آن به وضعيت انساني بنگرد و آنچه فهم وي را از طريق اتحاد با  فرازماني مي

هاي  وي در اشعارش از اسطوره )131م: 2006(أبوعلي،  بخشد. وري مداوم عمق ميبشريت و حض
كند؛ زيرا  زيادي استفاده كرده و اين نيز به هر چه بيشتر نمادينه كردن اشعارش كمك مي

شود.  هاي رمز محسوب مي شاخه طور كه گذشت، اسطوره زباني است نمادين و يكي از زير همان
هاي گوناگون موجب پيچيده و مبهم شدن  با روش 1ها ز رمزها و اسطورهزياد أدونيس ا  استفاده

كه به واكاوي رموز  زماني«گويد:  كه إحسان عباس مي شود، طوري بيش از حد اشعارش مي
 )134: 1978(عباس،  ».بينم رسم خود را عاجز از احاطه به رمزهاي شعري وي مي أدونيس مي

هاي شعر أدونيس و درك معاني  بر رمزها و اسطورهواقعيت امر اين است كه احاطه يافتن 
اش كاري است دشوار و نيازمند واكاوي و قرائتي فراوان كه با واكاوي آنها بسياري از  شعري

شود. اين ويژگي از شعر أدونيس تحقيقات زيادي را به خود  مفاهيم شعري وي درك مي
يابي آنها و بررسي رمزهاي محوري، بر نقد و ارز اختصاص داده است كه در اين نوشتار، علاوه

  شود. ها در تحقيقات معاصران نشان داده مي چگونگي بازتاب رمزها و اسطوره

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

اي، تاريخي و همچنين نقاب كه  . اشعار أدونيس مملو از انواع رمزهاست؛ رمزهاي ديني، طبيعي، صوفيانه، اسطوره1
اي در اشعار أدونيس ايفا  اي نقش عمده شود و بديهي است كه رمزهاي اسطوره محسوب مي يكي از انواع رمزها

هاي آشوري، سامي، مصري، فينيقي، مسيحي، اسلامي و... بهره گرفته و اولين  كند. وي در اشعارش از اسطوره مي
صورت اسطوره را در  كار گرفته است. وي به سه هاي گوناگون و كاملاً به شاعري است كه اسطوره را با روش

هاي  ها را وارد اشعارش ساخته، گاهي از اسطوره اشعارش وارد ساخته است. گاهي بدون هيچ تغييري اسطوره
  اي ديگر درهم آميخته است. اي را با اسطوره موجود اساطيري نو ساخته و گاهي اسطوره
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  بررسي تحقيقات معاصران
ترين شاعر عرب است كه  زده پرداز. وي غرب گرا، رمز و اسطوره أدونيس شاعري است تجدد

ا دوران گذشته نمود پيدا كرده و از اي متفاوت ب گونه هاي موجود در اشعارش به رمزها و اسطوره
 Ezra( پوند )،T.S.Eliot( )، اليوتLouis Aragon( آراگونپردازاني چون  اديبان و نظريه

Pondسوزان برنار ،( )Susan Bernard....تأثير پذيرفته است. أدونيس به عنوان يكي از  ) و
و رستاخيز بيشترين نقش را مرگ   شناخته شده است؛ زيرا مسئله 1ترين شاعران تموزي برجسته

أدونيس از شاعران پيشگامي است «نويسد:  كند. ريتا عوض در اين زمينه مي در اشعارش ايفا مي
مرگ و رستاخيز نيز در اشعارش داراي  ةكه اسطوره نقش بزرگي در باروري اشعارش دارد و اسطور

آتش وحشتناك اي  حادثهاهميت خاصي است و شايد آن به دليل مرگ پدرش است كه در 
بدون ) 134م: 1974(عوض،  ».داشت پرستش پدرش را دوست مي  گرفت؛ چراكه أدونيس تا درجه

هاي زيادي به اين  اش است و پژوهش از ويژگي بارز شعري پردازي شك، رمزگرايي و اسطوره
ة الشعراء التموزيون؛ الأسطور« أسعد رزوق با عنوان توان به پژوهش مسئله اختصاص دارد كه مي

 پردازد. مسيح(ع) مي ةتموز، شاعران تموزي و اسطور ةاشاره كرد كه به اسطور »في الشعر المعاصر
وي را به  "فراغ"  در دنياي اسطوره معرفي و قصيده أسعد رزوق أدونيس را شناگر م)1959(رزوق، 
) 238م: 1980، جيدة( .كند اليوت تشبيه مي )The Waste Land( سرزمين خراب ةقصيد

 ،)James George Frazar( بود كه به تأثير از جيمز فريزر 2ن بار جبرا ابراهيم جبرانخستي
لفظ شاعران تموزي را بر گروهي از  )،The Golden Bough( »الغصن الذهبي«كتاب   نويسنده

شاعران از جمله يوسف الخال، أدونيس، سياب و حاوي اطلاق كرد و رزوق به عنوان پژوهشگر در 
كه تحقيق ابراهيم جبرا آغازگر بسياري از  )236(همان:  ين اصطلاح را از وي گرفتهاين زمينه، ا

في الشعر  الأسطورة«هاي ديگر بوده است. أحمد كمال زكي در پژوهشي با عنوان  پژوهش

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

أدونيس، خليل حاوي، بدر شاكر السياب، اي از شاعران عرب از جمله يوسف الخال،  بر مجموعه» تموزي«  . واژه1
ويژه  ها، به عبدالوهاب البياتي، جبرا ابراهيم جبرا و صلاح عبدالصبور اطلاق شده كه فراوان به استفاده از اسطوره

و آن به دليل گرايش اين شاعران به انقلاب و تجدد بوده است؛  )232م: 1980،جيدة(اند  اسطورة تموز، پرداخته

  و حاصلخيزي است. اي باروريچراكه تموز خد
ميلادي به تفسير  1975نوشته شده به سال » الجوهر النار و«. جبرا ابراهيم جبرا در كتاب خويش تحت عنوان 2

  اسطورة تموز پرداخته است.
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گويد.  تموز در شعر أدونيس و تأثيرپذيري وي از اليوت سخن مي ة، در بخشي از اسطور»المعاصر
پردازد. نويسنده،  هاي يوناني مي أدونيس از اسطوره  پردازي و استفاده طورهامه به اسوي، در اد

هاي سيزيف،  داند و از اسطوره هاي معاصر مي پردازي را فرصتي براي كشف نهان انسان اسطوره
پردازي بارورتر از  آورد. وي اشعار أدونيس را در اسطوره بروميثيوس و...در شعر أدونيس نمونه مي

را بهترين ديوان در اين زمينه » أغاني مهيار الدمشقي«پرداز و ديوان  شاعران اسطورهاشعار ديگر 
 با عنوان در كتابش ، منتقد معاصر عرب،ريتا عوض )648 -643م: 1964(زكي،  آورد. به شمار مي

هاي مرگ و رستاخيز را در شعر  ، اسطوره»الحديث يالشعر العرب ينبعاث فالموت والا ةسطورأ«

 ) و يونگNorthrop Fry( ناقداني چون نور تراپ فراي  موزي بررسي كرده و از نظريهشاعران ت
)Carl Gustav Jungناقدان تمركز دارد   ) بهره برده است. اين پژوهش در فصل اول بر نظريه

شناساني  هاي يونگ دانسته شده و به آراي اسطوره»الگو كهن«اي  كه محور اصلي نقد اسطوره
توجه دارد و در فصل دوم به نمادهاي  )Claude Lévi-Strauss( »روسلويي است«مانند 
�&@�:g*� B�A $;�$@%O�) 6N$.3 «ريتا عوض در فصلي با عنوان  كند. اي مرگ و رستاخيز اشاره مي اسطوره

3.�P � $Z;N9~) �7I*� �@i&� K«، ان تموزي، هايي از ديگر شاعر علاوه بر سروده»�;U&�) s��&� «سروده  
به  هاي طورهاو مفهوم مرگ و رستاخيز را در اسكند.  فراي بررسي مي  ونيس را براساس نظريهأد

اين  م)1974 (عوض، دهد. اين شاعران از نظر فردي و اجتماعي نشان مي از سوي شده كار گرفته
�&@�:� �&@i�  �P � ) B���|��$@%O K.3 «كارشناسي ارشد خويش را نيز با عنوان   نامه نويسنده پايان

�7I*� �6N:�@&� 689&� 3�_�F �&` 6AISA 6&$ . �OFG� n�i&� B$8&)«،  .در دانشگاه آمريكايي بيروت نوشته است
كند و  (ع) را بررسي مي هاي مسيح(ع)، خضر، تموز، امام حسين ريتا عوض در اين رساله اسطوره
مزهاي ديگري چون جنگ، داند و به ر هاي مرگ و رستاخيز مي در ادامه اين اساطير را اسطوره

چرخد. نويسنده گرايش به  كند كه حول محور مرگ و رستاخيز مي سيل و... اشاره مي
  داند و به نظريه ودآگاه بشري ميپردازي در شعر شاعران تموزي را مربوط به ناخ اسطوره

بان آن قوم تأثيرپذيري اين شاعران از اليوت اعتقاد ندارد؛ زيرا شعر را متصل به تفكرات قومي و ز
به حق نظريات قابل تأمل و متفاوتي در اين پژوهش همراه با ادلهّ ارائه  )144م: 1974(عوض،  داند. مي

الحديث من خلال أعلامه في  يالشعر العرب r��6«عنوان  باتابي أحمد بسام ساعي در ك شده است.
ان سوري از جمله أدونيس هاي آن و در پي آن اشعار شاعر به بررسي شعر نو عربي، ويژگي»  �.67
هاي شعري  پردازد. نويسنده در قسمتي از اين كتاب سخن از اسطوره به ميان آورده و اسطوره مي
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(عبدالرحمن الداخل) و مسيح(ع)،  أدونيس را چون پرومته، ققنوس، خضر، اورفيوس، صقر قريش
تموز  ةاين كتاب، اسطور كند. اند، بررسي مي كه نماد مرگ و رستاخيز و يادآور بازگشت به گذشته

اي بارز در شعر معاصر عربي و شاعران سوري،  هاي مرگ و رستاخيز را به عنوان پديده و اسطوره
در  م)1978(بسام ساعي،  .كند رساند، تحقيق مي ويژه أدونيس، كه اين نماد را به اوج خويش مي به

به بررسي شعر معاصر عربي » �i&� ISO �? B$ �.F@«ادامه، الياس الخوري در پژوهشي با عنوان 
أدونيس » 0A�Zv� 68NQ: F[»  د درويش، سرودههايي از سياب و محمو پردازد. وي علاوه بر سروده مي

، »0A�Zv� 68NQ: F[«  طور كلي، و سروده عاصر عربي، بهكند. نويسنده، در بررسي شعر م را واكاوي مي
هاي شعري وي را پر حرارات  و اسطورهگويد  ها و رمزهاي شعر أدونيس سخن مي از اسطوره

گيري از آنها در پي بيداري روح است و اينكه أدونيس از اساطير موجود الهام  خواند كه با بهره مي
  م)1986(خوري،  آفريند. هاي جديدي را مي گيرد و اسطوره مي

$�$@i&� K 3I7Iv� B� �@&�C$@�� D�«در كتاب  +3INعبدالحميد  اولِ بخش دوم با ، در فصل »�|~�
پردازد و  هاي آن در شعر أدونيس مي به رمز و ويژگي» في الشعر العربي المعاصر �&�67kA«عنوان 

خواهد و تجربه و  سازد كه خود مي كند كه أدونيس خواننده را وارد دنيايي مي بيان مي
شعر زپردازي در هاي بارزِ رم دهد و اين يكي از ويژگي احساسات غريبي را به خواننده انتقال مي

گرايي است. نويسنده،  واقع أدونيس متأثر از مكتب فرا زيرا )199م: 1980(جيدة،  وي است؛
پردازد و از شاعراني  پردازي و پيشگامان اين فن با واكاوي اشعارشان مي همچنين، به اسطوره

سخن  سرزمين هرزِ وي،  ويژه قصيده ثيرشان از اليوت، بهچون يوسف الخال، أدونيس و تأ
ي سرزمين ويران اليوت  آوردن اين شاعران به اسطوره، قصيد گويد. در اين كتاب، دليل روي مي

هاي مرگ و  كارگيري اسطوره ترينِ پيشگامان در به دانسته شده است. جيدة أدونيس را بزرگ
گ مر  گويد أدونيس از مسئله زد. او ميپردا خواند و به اهميت اساطير در شعرش مي رستاخيز مي

هاي فردي، قومي و انساني در رنج و عذاب است و دليل آن را مرگ و سوختن پدرش  در زمينه
هاي مرگ و رستاخيز از  طور كلي، اسطوره ققنوس و، به ةكارگيري اسطور داند كه باعث به مي

ها و خلق  همچنين، به يكي شدن اسطوره )240 -239م: 1980 همان،( سوي اين شاعر شده است.
پردازيِ أدونيس، به نقل از كتاب ريتا عوض  ي جديد به عنوان ويژگي بارز اسطورهها اسطوره

حزن و مرگ و رستاخيز بررسي  ةامام حسين(ع) را به عنوان اسطور ةپردازد و اسطور مي
، كه در »@i&� K� �@&�C$@�� D�C$� �����U@&� 3I7Iv� 6�N>«كند. جيدة در فصل دوم با عنوان  مي

ه اسطوره در شعر شاعران تموزي پرداخته، بيشترِ مطالب خود را از نظريات بخش اول آن ب
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توان گفت تحقيقي شامل و پربار در اين زمينه  أسعد رزوق و ريتا عوض وام گرفته است، اما مي
به بررسي » �&@i&� K �$US� �@&�C$@�� D� A�&� 69r�F�)«است. عبدالرضا علي در پژوهشي با عنوان 

دارد كه شايد اولين  پردازد. نويسنده بيان مي پيشگاماني از جمله أدونيس مي نقاب در شعر
(علي،  آمده باشد.» �^$�SiAI&� .$N;A �O«ديوان   مستقيم به اسلوب نقاب در مقدمه غير ةاشار

 شعري أدونيس  دازي را متأثر از اليوت و تجربهوي شاعران پيشگام در رمزپر )166 ه.ق:1403
بررسي شده و صقر همان عبدالرحمن داخل است  "SC B|�f�"  نوشتار، قصيده داند. در اين مي

أدونيس در اين قصيده  كند. كه شاعر از وراي اين شخصيت مسائل موجود در ذهن را بيان مي
اش گرفتار آن است؛ بنابراين، بر  كنوني  هايي است كه جامعه ايي از بحرانره  در انديشه

ميراث گذشته را از بين ببرد و آن را در سرزميني جديد   خواهد ريشه تازد. او مي اش مي هگذشت
أدونيس  "SC B|�f�"  ق كند. اين پژوهش به خوبي قصيدهبنشاند و انسان عربي جديدي را خل


,�: �*@i&� �7I� �@&�D« س. موريه با عنوان در ادامه بايد از كتابكند.  را تحليل مي
� ��,
 
J$>���A) �&$��� .�PJD�@&� EFG� T�¶<: �« ياد كرد كه شفيع السيد و سعد المصلوح   ترجمه

(ع)، نقش آن و، همچنين، پيوند آن با شخصيت مسيح و كاربرد  صفحاتي از اين كتاب به مسيح
هاي  آن در شعر شاعران تموزي از جمله أدونيس اختصاص داده شده است. اين كتاب اسطوره

كند. بنابراين،  دشان با يكديگر را در شعر أدونيس بررسي مي(ع) و پيون تموز، ققنوس و مسيح
ها اشاره  كارگيري رمزها و اسطوره هاي بارز و مهم أدونيس در به در اين نوشته به يكي از ويژگي
دست دادن دلالتي مشابه يكديگر و در نهايت  ها با يكديگر و به شده و آن درآميختن اسطوره

 شود. هاي ديگر بيشتر به اين ويژگي توجه مي كه در پژوهشهاست  قرائتي نوين از اسطوره
  م)2003(موريه، 

مباحثي را در مورد  »��@$C� �@i&� �@&�K 3.�P G� D«يوسف حلاوي در كتاب خود با عنوان 
ها را در شعر برخي شاعران از جمله أدونيس بررسي  دهد و برخي از اسطوره اسطوره ارائه مي

طور دقيق بحث  تموز و اساطير مرتبط با آن را به ةين كتاب اسطوركند. نويسنده در ا مي
� �&B$NQei ا«م) علي عشري زائد در كتاب خويش تحت عنوان 1994(حلاوي،  .كند مي$>I< 

�C$@�� D�@&� �@i&� K 6N��X&� «هاي  ترين ويژگي يكي از مهم هاي سنّتي را شخصيتكارگيري  به
هاي سنّتي اصواتي هستند كه شاعران اين دوره، از  شخصيت كند؛ زيرا شعر معاصر معرفي مي

كنند. نويسنده در اين كتاب دلايل روي آوردن  خلال آن، عواطف و افكار خويش را بيان مي
، تاريخي، ادبي، فولكوري و صوفيانههاي ديني،  شاعران معاصر به اين ويژگي، شخصيت



  و همكارانت رسولي حج                                                   ...           اشعار  بازتاب رمز و اسطورة �
  

113 

عراني كه مد نظر وي بوده، أدونيس است؛ كند. يكي از شا اي را در شعرشان بررسي مي اسطوره
ها بهره برده است. عشري زايد أدونيس را  زيرا اين شاعر بزرگ به فراواني از اين شخصيت

مسلك استفاده و برخي از آنها را در شعرش بررسي  هاي صوفي داند كه از شخصيت شاعري مي
بندي  در اين تقسيم هايي را كه ها، شخصيت كند، همچنين، در خلال شرح اين شخصيت مي

ها و  كند و به دلالت بگنجد و در شعر أدونيس وجود داشته باشد همراه با شواهد شعري ذكر مي
پردازد. ناگفته نماند كه نويسنده در ابتداي مقال از اليوت و تأثير برخي  آنها مي هاي  ويژگي

ه أدونيس از خود گويد ك آورد و مي شاعران عرب از او از جمله أدونيس صحبت به ميان مي
برد و أدونيس را يكي از شاعراني  جملات اليوت در بيان ارتباط گذشته با زمان حال بهره مي

 داند كه تحت تأثير شديد رويكردهاي رمزگرايي و سوررئاليستي در شعر فرانسه بوده است. مي
�@� 6N?.)G� ¼A�A (A«علي أحمد شرع در پژوهشي با عنوان  )31م: 1997(عشري زايد،  K $�.F$Q

HNO)F� «پردازد و پژوهش جديدي را نسبت به  ها و منشأ آن مي اورفئوس، ويژگي ةبه اسطور
ها از شاعران تموزي و  كند كه در غالب پژوهش دهد. نويسنده بيان مي ديگر تحقيقات انجام مي

غافل  هاي ديگر تموز در شعر أدونيس سخن رانده شده است و ناقدان از اسطوره ةوجود اسطور
توان وي را  توان شاعري تموزي خواند مي طور كه أدونيس را مي اند. در حقيقت، همان مانده

هاي بيشتري براي فهم شعر أدونيس  شاعري أورفي معرفي كرد و با بررسي اين اسطوره دريچه
ه بنابراين، او در اين نوشتار به بررسي دقيق اين اسطور )106م:1987(أحمد شرع،  شود. گشوده مي

گرفته است و بيان  كار پردازد كه أدونيس در آنها اين اسطوره را به و به معرفي اشعاري مي
كند كه أورفئوس در اشعار أدونيس برخلاف أورفئوس موجود در اسطوره بر مرگ پيروز  مي
 1»أوفيد«أورفئوسِ  ةشود. نويسنده أدونيس را در استفاده از اين اسطوره متأثر از اسطور مي
شاعر  )،Rainer Maria Rilke( ماريا ريلكهأورفئوس را در شعر رينير  ةو اسطور داند مي

تواند  أورفئوس مفيد است و مي ةكند. اين اثر در شناساندن اسطور آلماني، و أدونيس مقايسه مي
  ها باشد. هاي ديگر در شناساندن ديگر اسطوره الگويي مؤثر براي پژوهش

ها در شعر پيشگامان را از جمله  قومي و اسطوره أحمد عرفات الضاوي، نمادهاي سنتيِ
�@� �&�(��@i&� F� ��7I*«أدونيس در كتاب خويش تحت عنوان  K ��X&� «كند و  واكاوي مي

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

سامونيا واقع در ايتاليا، ملقّب به   م)، زاده0ق43 -ب.م 17؛ Publius Ovidius Naso. پابليو آويديوس ناسو (1
  ) نام دارد.Metamorphoses( "مسخ"د، يكي از شاعران روماني قديم است كه مشهورترين اثر وي أوفي
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خواهد تأثيرات سنتّ بر شعر معاصر عربي و ميزان آن را بررسي كند. الضاوي، نمادهاي رنج،  مي
سازش و شكست، رستاخيز و عظمت گذشته و  گمراهي و انحراف، رهايي، انكار و رويارويي،

هاي  هاي دوردست، جهانگرد سرزمين جهانگرد سرزمين ةهايي چون اسطور همچنين اسطوره
هايي از اين  فرودين، خيزش و تولد، گمراهي و شهوت، فداكاري و ايثار را بررسي و به نمونه

ها و اب، برخي از نمادها در شعر أدونيس اشاره كرده است. در اين كت نمادها و اسطوره
هاي آنها  بندي قرار گرفته در شعر اين شاعران و دلالت اين تقسيم  هايي كه زير مجموعه اسطوره

هاي مشترك بين شاعران در اين زمينه بيان شده است. در نهايت، أدونيس و  بررسي و ويژگي
دهاي سنتي و اساطير با هاي دوران معاصر با استفاده از نما ديگر شاعران پيشگام در بيان دغدغه

تمام تلاش اين پژوهش بر اين بوده كه  )233ش: 1384(الضاوي،  شوند. جسارت و موفق معرفي مي
ها در شعر معاصر عربي و با بررسي شعر پيشگامان به خوانش  ها و سنت با كشف اسطوره

اين جديدي از شعر معاصر عرب دست يابد كه در اين زمينه موفق بوده است. گفتني است 
س از آن سلمي الخضراء ش ترجمه كرده است. پ1384كتاب را سيد حسين سيدي در سال 

در فصل هشتم اين » �*@i&� �7I� �@&�*�) B$�$~!� D��K B$« ش با عنوانكتابدر الجيوسي 
 ةمختصراً به شرح و بررسي اسطور» �G� m̈�ZU&�) 3.�P G<�9«كتاب و در بخشي از آن با عنوان 

هاي  پردازد. أدونيس در اشعارش از اسطوره در شعر شاعران تموزي از جمله أدونيس مي تموز
كند و نويسنده دليل آن را سوختن و مرگ پدر در برابر  مرگ و رستاخيز بسيار استفاده مي

داند كه دائم در  كنوني عربي مي  هاي شاعر از زندگي و جامعه جربهچشمان شاعر و، همچنين، ت
(ع)، سيزيف،  هاي مسيح او از اسطوره )809 -808م: 2001(الجيوسي،  گراني است.حال آشوب و ن

چرخند، در  بروميثيوس، إيكاروس، سندباد، أيوب و حلاج، كه حول محور مرگ و رستاخيز مي
، شاعر تمرّد أدونيس«با عنوان  پژوهشينجمه رجايي در گويد.  شعر أدونيس مختصراً سخن مي

و، همچنين، دلايل وجود و مظاهرشان را در اشعار  و تنهايي مرّدت ،مفهوم غربت» و غربت
گويد و آن را جزء  سخن مي» صقر قريش« ةكند. نويسنده از اسطور أدونيس واكاوي مي

داند كه أدونيس خود و  هاي مرگ و رستاخيز و تصويري از بازگشت و غربت مي اسطوره
و نويسنده همين ويژگي را براي  كشد ها به تصوير مي وضعيتش را از وراي اين اسطوره

هاي پرومتيئوس، اورفئوس، مسيح، خضر و ققنوس قائل است. رجايي معتقد است كه  اسطوره
الدين عربي و... تجسم يافته  هاي نفري، حلاج، محي مظاهر ناسازگاري أدونيس در شخصيت

از مفاهيم  اي و سرشار  (ع) را نمادي اسطوره امام حسين ةاست و، از طرفي ديگر، اسطور
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 ققنوس ةمفاهيم مرگ و زندگي، تمرّد و غربت را در اسطورداند. همچنين، أدونيس  رستاخيز مي
حاصل اليوت  آن با سرزمين بي  تموز و رابطه ةاي به اسطور كند و اشاره جو مي و جستو مهيار 

ورد، حجر،  در نهايت، اين نوشتار به برخي رمزها چون غبار،) 17 - 16ش: 1381رجايي، -(ب دارد.
(همان:  داند. رمل، نار، شجرة، ماء و... اشاره دارد و آنها را تصويري از حالات رواني أدونيس مي

سازد؛ انديشه و  اين مقاله مخاطب را با انديشه و احساس غالب بر اشعار أدونيس آشنا مي )20
حقيقت، خواننده را  دارد. در ها و رمزها بيان مي احساساتي كه أدونيس آنها را در وراي اسطوره

بودن اين اثر است. يادآور  سازد و اين دليلي بر غني وارد دنياي شعري اين شاعر بزرگ مي
اسطوره   شناسانه هاي رهايي: تحليل روان اسطوره«شود كه همين مطالب در كتابي با عنوان  مي

رجايي، -(الف ، كه در همان سال به چاپ رسيده، قابل دسترسي است.»در شعر عربي معاصر
  ش) 1381

پس از » در عرصه شعر و نقد معاصر عرب أدونيس«كتاب خويش با عنوان در عباس عرب 
را چون اسطوره، نماد،  وياشعار   هاي برجسته نامه و آثارش، ويژگي ، زندگيأدونيسپرداختن به 

. در است ناقدان بزرگ بررسي كرده  با تكيه بر منابع معتبر و نظريهزبان شعري و تصويرگري 
شعري أدونيس و فصلي به نماد اختصاص داده شده كه در فصل  ةاين كتاب فصلي به اسطور

هاي فينيقي چون  هاي بابل چون عشتار و تموز، اسطوره مربوط به اساطير خدايان اسطوره
 ةبابلي مرگ و زندگي چون ققنوس، اورفيوس، اوزيريس و، همچنين، اسطور ةأدونيس، اسطور

(ع) بررسي شده است كه قبل از پرداختن  ها، سيزيف و حضرت نوح بر آن لاوهدموز و حلاج و، ع
شود. نويسنده به  ها ارائه داده مي مختصري از اسطوره  ها در شعر أدونيس تاريخچه سطورهبه ا

انديشي أدونيس همچون آميخته شدن شاعر با  سرايي و اسطوره هاي بارز اسطوره ويژگي
وا بودن اسطوره در شعرش و خود به مانند يك قصيده بودن، تأسي محت اي، پر هاي اسطوره نماد

كردن زمان حال به اسطوره جهت رهايي از رنج و محنت اشاره دارد. در فصلي ديگر به نماد در 
را مبنا قرار داده و » هاي مهيار دمشقي ترانه«شعر أدونيس پرداخته شده كه نويسنده ديوان 

ريخي، ديني و طبيعي تقسيم كرده و، از نمادهاي مردمي، نمادها را به نمادهاي مردمي، تا
، از نمادهاي »حلاج«و » بشار«، »أبونواس«، »(ع) امام منتظر«، از نمادهاي تاريخي، »سندباد«

را بررسي » عناصر سبز«و » آب«، »آتش«و از نمادهاي طبيعي، » (ع) آدم«و » (ع) نوح«ديني، 
اربرد اسطوره و نماد در شعر أدونيس صحبت كرده و هاي ك كرده است. عرب از اهداف و تكنيك

چنين گفته كه أدونيس اسطوره را به نوعي واقعيت معاصر يا تاريخي تبديل كرده و مشكلات 
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اي  كارگيري نمادهاي اسطوره خود و جامعه را در آن به تصوير كشيده و هدف اصلي او از به
رجاء در ادامه،  )93 -92ش: 1383(عرب،  مطرح كردن فداكاري است براي ايجاد حياتي دوباره.

�@� �HNO)F«عنوان  ي در كتاب خويش باعل أبو �? 3.�P G�« هاي شعري  به اهميت رمز و اسطوره
را مفصلاً بيان داشته است. نويسنده پس از اختصاص دادن  ها هاي آن أدونيس پرداخته و دلالت

هايي را به ابهام و اسطوره در شعر  هايي به اسطوره، مفهوم، كاربرد و دلالت آن، بخش بخش
عربي معاصر اختصاص داده، سپس، با آوردن فصلي در رابطه با نظر أدونيس در مورد اسطوره، 

هاي آن را در شعرش بررسي كرده است. نويسنده معتقد است كه أدونيس در  اساطير و دلالت
بهام است و خود شاعر نيز ها شاعري است متجدد كه اشعارش داراي ا گيري اسطوره كار نوع به

گويد كه أدونيس شعر را رؤيا و اسطوره را نوعي از  مدافع اين نوع ويژگي از اشعارش است. او مي
ها تفكرات قديم را به تفكرات  كند كه دائم در تلاش است با استفاده از اسطوره رؤيا تعبير مي

است كه خاص خود اوست كه اي  بشر كنوني پيوند دهد و اينكه أدونيس داراي قاموس اسطوره
گرايي پوشانده است و با تكرار  شناسي و رمز گرايي، هستي واقع  بر واژگانش لباس صوفيانه، فرا

هاي اين شاعر با  كند. ذكر شده كه يكي ديگر از تفاوت ها خواننده را كمي ملول مي زياد اسطوره
اطير با يكديگر است؛ اساطير آميختن بعضي اس هاي درهم گيري اسطوره كار ديگر شاعران در به

هاي خاصي از  هاي مختلفي تعلق دارد. أدونيس توانسته است ويژگي مختلفي كه به زمان
 اي بپردازد. اي خاص و عام را برگزيند، بدون اينكه به خود شخصيت اسطوره رمزهاي اسطوره

راي آراء شود كه دا ) در نهايت، أدونيس شخصي انديشمند معرفي مي271م: 2006(أبوعلي، 
هاي آينده را  ارزشمندي است و توانسته از زمان خويش فراتر رود. او مرد آينده است كه نسل

ائه اين كتاب اطلاعات نسبتاً كاملي در مورد اسطوره و جوانب آن ار )272(همان:  كند. درك مي
�@� �HNO)F«دكتري خويش را با عنوان   نامه علي پايان دهد. أبو مي K 3.�P G� «گاشته كه كتاب ن

  ش)1386(أبوعلي،  دكتري وي است.  مذكور مستخرج از رساله
@i&� F�). IU> (�Á 3.�P �  K� ��7I*«شان با عنوان  شهريار نيازي و عبداالله حسيني در مقاله

n��@&�) �7.�  «تموز در شعر معاصر به بررسي اين  رةمباحثي در مورد اسطوره و اسطو  پس از ارائه
 ةشعر شاعران پيشگام از جمله أدونيس همراه با شواهد شعري پرداخته است. اسطوراسطوره در 
غالب بر اشعار   شود كه انديشه ين جستار بيان ميمرگ و رستاخيز است و در ا ةتموز اسطور

كارگيريِ زياد  كه به )65ش: 1386(نيازي،  مرگ و زندگي و حيات پس از آن است  أدونيس انديشه
شود. وي از مهيار و صقر سخن  هاي مرتبط ديگر با اين مفهوم را منجر مي طورهاين اسطوره و اس
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داند.  هاي مرگ و رستاخيز مي هاي تموز، مسيح، ققنوس و خضر را اسطوره گويد و اسطوره مي
اند كه در شعر أدونيس بر مفاهيم مرگ و  ها و رمزهايي را برشمرده نويسندگان، در نهايت، واژه

كند كه در تحقيقات ديگر نيز  تموز را بحث مي ةند. اين نوشتار مفصلاً اسطورك زندگي دلالت مي
نمادگرايي در شعر «اي تحت عنوان  به آن پرداخته شده است. سيد حسين سيدي در مقاله

كند.  هاي مهم ادبيات در شعر أدونيس بررسي مي نماد را به عنوان يكي از جلوه» أدونيس
سياسي به بيان نمادين  - داند كه به دليل شرايط اجتماعي ي مينويسنده أدونيس را جزء شاعران

سياسي -روي آورده و بيان داشته كه نمادهاي موجود در شعر وي نمايانگر شرايط اجتماعي
در اين مقاله، پس از بحثي كوتاه در مورد مضمون اشعار أدونيس، به  )39ش: 1386(سيدي،  است.
هايي  شود؛ اسطوره كند، پرداخته مي عرب كمك مي  هايي كه به احياي تمدن جامعه رهاسطو

(ع)، حلاج و نمادهاي ديگري چون مهيار، امام  چون اورفيوس، ققنوس، عشتار، تموز، مسيح
كي از آن است كه شاعران در هاي پژوهشگر حا (ع)، أبونواس، بشار و صقر قريش. بررسي حسين
هاي سياسي  دونيس نيز براي بيان ديدگاهآورند و أ سياست ناگزير به نمادپردازي روي مي  حوزه

طور كلي اشعار  شود كه به در اين مقاله، بيان مي )49(همان:  خويش از نماد بهره برده است.
چرخد و اينكه مفهوم اشعار از وراي اين نمادها و  أدونيس حول محور چه موضوعي مي

ت. در واقع، اين نوشتار آن تحليل نمادهاس  شود و لازمه ه خواننده منتقل ميها ب اسطوره
دكتري   نامه در پايان مهديه شمشيريگيري نماد است.  كار هدف أدونيس از به  كننده بيان

هاي محوري  ، بحثي مفصل در مورد اسطوره»أدونيسبررسي اسطوره در شعر « خويش با عنوان
ز قرن بيستم و اي در شعر عربي معاصر را بعد ا اشعار أدونيس دارد. وي استواري گرايش اسطوره

أدونيس هاي اصلي در اشعار  داند. در اين نوشتار، شخصيت يكي از پيشگامان آن را أدونيس مي
مرگ و رستاخيزند؛ زيرا أدونيس دائماً   ها حامل انديشه آن شخصيت  بررسي و بيان شده كه همه

ونيس براي شود كه أد در پي رهاسازي ملت عرب از درد و رنج فراوان است. همچنين، بيان مي
اي، از قهرمانان واقعي  گيري نمادهاي اسطوره كار بر به تغيير وضعيت موجود ملت خويش، علاوه

  ش)1386(شمشيري،  جويد. نيز سود مي
بررسي تطبيقي اساطير «عنوان  باشان  سيد فضل االله ميرقادري و منصوره غلامي در مقاله

و شاملو چون  أدونيسهاي شعري  ترين اسطوره به بررسي مهم» و شاملو أدونيسدر شعر 
، تمرّد و رويارويي، گمراهي و انحراف، غربت و رنج اساطير عشق، مرگ و رستاخيز، درد و رنج

در  ها اين اسطورهكارگيري  موجب به را تحول  اند كه انديشه و... پرداخته اميدي سفر و يأس و نا
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طور  شده را در شعر دو شاعر بههاي ذكر  در اين پژوهش، اسطورهدانند.  مي اشعار دو شاعر
هاي عشق چون عشتار، ايزيس و  اند، اما در رابطه با أدونيس اسطوره تطبيقي بررسي كرده

(ع)، خضر و ققنوس،  هاي مرگ و رستاخيز چون تموز، مسيح، امام حسين اوريديس، اسطوره
ديلمي و حلاّج،  هاي تمرّد و رويارويي چون مهيار هاي درد و رنج چون سيزيف، اسطوره اسطوره
هاي غربت و رنج سفر چون اوليس،  هاي گمراهي و انحراف چون حجاج، اسطوره اسطوره

(ع) را بررسي و با شواهد شعري  اميدي چون طوفان نوح يأس و نا هاي گيلگمش و اسطوره
هاي ذكر شده در  همراه كرده است. در حقيقت، نوآوري اين پژوهش در تطبيق دادن اسطوره

شعر أدونيس و توضيحات مختصري كه   ي شدههاي بررس عر است و در مورد اسطورهشعر دو شا
هاي قبلي بررسي  در مورد آنها گفته شده، مطلب بسيار جديدي بيان نشده؛ زيرا در پژوهش

هاي يكسان در شعر شاملو و  دهد كه اسطوره پژوهش نشان مي هاي اين شده است. بررسي
اي آنان دارد و تا حدودي اين اشتراك ناشي از ملاقات اين دو ه دال بر يكساني انديشه أدونيس

زاده  خليل پرويني، حسين عابدي، غلامحسين غلامحسين )247ش: 1389قادري،  (مير .شاعر است
به بررسي تطبيقي  »أدونيس(ع) در شعر شاملو و  بررسي تطبيقي مسيح«شان با عنوان  در مقاله
بررسي «اند. در تحقيق قبلي با عنوان  نيس پرداختهمسيح(ع) در شعر شاملو و أدو ةاسطور

مرگ و  ة(ع) به عنوان اسطور مسيح ةبه اسطور »و شاملو أدونيستطبيقي اساطير در شعر 
اي گذرا شد، ليكن اين مقاله در مورد اين اسطوره در شعر أدونيس بحثي مفصل  رستاخيز اشاره

آن پرداخته است. در اين نوشتار آمده كه   شناسانه هاي هنري و زيبايي جنبهدارد و به تمام 
 أدونيس با وجود اينكه شاعري است مسلمان، اما از منظر يك مسيحي به زواياي زندگي مسيح

و  )27: 1390(پرويني و همكاران،  كند نگرد و از خلال آن نگرش، سخن خويش را بيان مي (ع) مي
پردازد. در پي اين بحث، نويسندگان  يهاي مسيحي م اينكه وي به قرائت فراوان انجيل و اسطوره

(ع) و داستان زندگي ايشان را در شعر  كار رفته در گرداگرد حضرت مسيح تمام موضوعات به
(يكي از  اند. موضوعاتي از قبيل تولد مسيح، مجوسيان شرق، العازر أدونيس بررسي كرده

، جلجتا، مصلوب شدن و (ع)، تاج خار نمادهاي رستاخيز)، شام آخر، يهودا و خيانت به مسيح
طور  آلام صليب، رستاخيز، گناه آدم، بازگشت مسيح در آخر الزمان و در نهايت انجيل به

اند كه شاعر براي بيان اين  هايي را ذكر كرده گسترده همراه با شواهد شعري بررسي شده و آيه
أدونيس گاهي  موضوعات از آنها الهام گرفته است. بررسي اين موضوعات نشان داده است كه

هاي مشابهي را بر تن  آميزد و دلالت هاي مشابه آن در هم مي مسيح را با ديگر اسطوره ةاسطور
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(ع)، حلاّج و... بهره  هايي همانند مهيار، ققنوس، امام حسين كند، در اين مورد از اسطوره مي
گ دوباره زنده هاي رهايي و رستاخيز، پس از مر گيرد. در واقع، مسيح نيز همانند اسطوره مي
هايي خاص توسط  آميختن اسطوره هم بخشد. در هاي مرده مي اي را به جان شود و حيات تازه مي

�@� �HNO)F«أدونيس در كتاب  K 3.�P G� «رجاء أبوعلي نيز مطرح شده است. در اين   نوشته
سد اين ر (ع) در شعر أدونيس بررسي شده و به نظر مي مسيح ةهاي اسطور مقاله، تمام جنبه

مسيح(ع) را در شعر أدونيس بررسي  ةنوشتار تنها پژوهشي باشد كه به طور مستقل اسطور
(ع)  بررسي تطبيقي مسيح«عنوان  باحسين عابدي   نامه اين مقاله مستخرج از پايانكرده است. 

دفاع شده به سال  »در شعر معاصر عربي و فارسي با تكيه بر شعر أدونيس و احمد شاملو
  ش)1389(عابدي،  ت.ش اس1389

توظيف الأسطورة في الشعر «كارشناسي ارشد خويش با عنوان   نامه در پايان سنوسي لخضر
كند. نويسنده، ضمن تعريف  كاركرد اسطوره را در شعر معاصر عربي بررسي مي» العربي المعاصر

دلايل كاربرد  ها و اسطوره با ادبيات، انگيزه اسطوره، بيان تفاوت ميان اسطوره و رمز و ارتباط
گذارد. وي اسطوره را در شعر برخي از شاعران از  اسطوره را در شعر معاصر عربي به بحث مي

هاي  و اسطوره» �&&� ) �@%&�« ،»T8Q&� ) �$Ak�aN�� �&!�« ،»F$A«جمله أدونيس بررسي و اشعار 
ث شده است؛ زيرا، كند. اسطوره در شعر معاصر به نوعي متفاوت بح موجود در آنها را واكاوي مي

بر بررسي دلالت اسطوره، ارتباط و تناسب اسطوره با تمام عناصر موجود در شعر شاعران از  علاوه
شود كه شاعران معاصر افكار جديد  جمله زبان، رمز، تصوير، موسيقي و انديشه بررسي و بيان مي

مذكور از بعد   الهرس م)2001(سنوسي،  كنند. ل ميو تفسير انسانيِ جديدي را بر اسطوره حم
تواند براي پژوهشگران راهگشاي  شعر أدونيس را بررسي كرده است كه مي ةجديدي اسطور

  هاي جديد براي بررسي اين ويژگي از شعر أدونيس باشد. تحقيقاتي با روش
پردازند و البته خود  برخي از شاعران با توجه به مقتضيات زماني به تغيير معناي نمادها مي

اندازي معنايي را دارند؛ بنابراين، بررسي اين  يز در طول زمان قابليت تغيير و پوستنمادها ن
خويش با   نامه تبار در پايان محمد عامري بحث در اشعار شاعران رمزپرداز ضروري است كه

، اين مقوله را بررسي كرده »هاي شفيعي كدكني و أدونيس دگرديسي نماد در سروده«عنوان 
كند تا به اين مسئله دست يابد  دهاي موجود در اشعار أدونيس را بررسي مياست. نويسنده نما

كار گرفته يا در آنها دگرديسي  كه آيا أدونيس نمادهاي مرسوم را در معناي سابق خود به
، »آب و باران«معنايي ايجاد كرده است؟ نمادهاي مورد بررسي شامل نمادهاي طبيعي چون 
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و » ققنوس«، »سيزيف«، »حلاج«اي چون  تي و اسطورهو نمادهاي شخصي» درخت«، »آتش«
اختصاص داده » صقر قريش«و » مهيار ديلمي«هاي  است و همچنين فصلي را به نقاب» نوح«

اش  هاي شخصي و جمعي آيد كه أدونيس نمادها را طبق تجربه است. از اين پژوهش چنين برمي
سامد دگرديسي نمادها در شعر أدونيس كار برده است و با توجه به ب در معنا و مفهوم سابق به

اش دانست. نويسنده اين ميزان اندك از دگرديسي را  هاي بارز شعري توان آن را جزء ويژگي نمي
ار تنها اين جستش) 1390(عامري تبار،   داند. اي و تاريخي مي هاي اسطوره مربوط به شخصيت

دونيس يافت شد و اين جنيه از بررسي دگرديسي نمادها در شعر أ  پژوهشي است كه در زمينه
دكتري خويش با   نامه زاده در پايان ؤاد عبدااللهفتكنيك رمزپردازي أدونيس را روشن ساخت. 

� �&@�C$@�� E�i�� �7;�.�7«عنوان ��@i&� IU> 6N:FG� B$NQei&� 6@U=�  �"SOF "A� ��J$N%&� E$��&�I%>)
(�$+m�� ²7).F F�Z� �HNO)F� «قاب در شعر برخي از شاعران از جمله أدونيس به بررسي تكنيك ن

هاي شعوري  اي براي بيان تجربه داند كه وسيله پردازد. نويسنده نقاب را يكي از انواع رمز مي مي
هاي  و بيان عواطف و باورهاي دروني شاعر است. در اين پژوهش، پس از بررسي شخصيت

ها  هاي غربي آن و نظريه  دهنده صر تشكيلب، انواع آن، عناميراثي و كاربردهاي گوناگون آن، نقا
أغاني «در اين زمينه، در فصلي نقاب مهيار ديلمي و ارتباط اين شخصيت با أدونيس در ديوان 

هاي ميراثي در ساختار شعر  بررسي شده است. در نهايت، عناصر شخصيت» مهيار الدمشقي
ر به پوشيده سخن گفتن و معاصران از جمله أدونيس داراي اهميت است و اين نوع رمز منج

سيد بابك فرزانه و علي  ش)1390(عبداالله زاده،  .شود كاستن از حالات ذاتي و غنايي بودن شعر مي
طبيقي اساطير ر تطو به، »و شاملو أدونيساسطوره در شعر «اي با عنوان  در مقالهعلي محمدي 

از أدونيس به عنوان شاعري در اين مقاله،  كنند. را بررسي مي أدونيسموجود در شعر شاملو و 
خواهد با استفاده از اساطير شرايط نابسامان ملت عرب را به تصوير  شود كه مي نوپرداز ياد مي

امام حسين(ع)،  ةهاي شعري أدونيس را همچون اسطور بكشد. نويسندگان برخي از اسطوره
له بر اين است كه كنند، اما در اصل تأكيد اين مقا ققنوس، تموز و... به صورت گذرا بحث مي

ها به دست دادن قرائتي نوين از آنهاست. او گاه خود  گيري از اسطوره نوآوري أدونيس در بهره«
 )53ش: 1391(فرزانه و محمدي،  ».آفريند اي مضموني نو مي اسطوره ةسازد يا دربار نيز نمادي نو مي

مذكور، كه از   و با مقاله عباس عرب تكيه دارد هاي قبلي چون كتاب اين مقاله بيشتر بر پژوهش
قادري و منصوره غلامي نوشته شده بود، تشابه موضوعي دارند، اما نتايجي كه  االله مير سوي فضل

اين به  هاي شعري أدونيس اند متفاوت است و در رابطه با اسطوره پژوهشگران به آن دست يافته
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مسائل اجتماعي، سياسي، بيان كه اين شاعر در گرايش به اسطوره به بازگويي  اند رسيدهنتيجه 
گيرد و به بازآفريني  بهره مي اه از اسطوره و پردازد ن ذهني ميوهاي در حالات نفساني و مشغله

  )66(همان:  .پردازد آنها مي
 هاي نوين در نمادپردازي است كه شگرد بلاغي و ادبي نقاب يكي از كارآمدترين شيوه

كاركرد محوري نقاب ديني در شعر «عنوان  با شان كامران قدوسي و حامد صدقي در مقاله
الگويي در  كاربست آن را با استفاده از نقد تطبيقي و كهن  نقاب ديني و شيوه» أدونيسشاملو و 

در اين نوشتار، بيان شده است  كنند. بررسي مي شعر امروز عربي  هبه عنوان نمايند أدونيسشعر 
هاي احضار سنت  اريخي، يكي از جديدترين روشهاي ت كه شاعران با استفاده از نقابِ شخصيت

(قدوسي،  كنند پنداري شاعر با آن شخصيت، عقايد خود را بيان مي ذات در شعر معاصر و هم

و أدونيس نيز از جمله شاعراني است كه ماهرانه اين شيوه را براي بيان افكار خويش  )2ش: 1391
آنها استفاده كرده، شخصيت امام  كه أدونيس از  هاي ديني، كار گرفته است. شخصيت به

نمود پيدا كردن ميراث كهن ديني در   دهنده (ع) است و اين نشان و نوح (ع) حسين(ع)، مسيح
(ع)، كه أدونيس آن را مخالف با حقيقت  اشعارش است. در اين مقاله، تنها به شخصيت نوح

ي و محوري از نقابِ كل  ترين استفاده ته شده، زيرا شاخصكار گرفته، پرداخ اش به وجودي
دانسته شده و در بررسي اين » نوح جديد»  (ع) در قصيده يني، نقاب حضرت نوحشخصيتي د

سازي اين نقاب پرداخته شده است.  قصيده با تحليل تصاوير و ساختارهاي روايي به برجسته
اض بر ضد هايي مانند اعتر ها پيام دهد كه أدونيس با استفاده از اين شخصيت ها نشان مي بررسي
  استفاده  شگرد بهره برده است؛ زيرا تجربهامروز و... ارائه كرده و آگاهانه و هدفدار از اين   جامعه

  )21(همان: هاي اساطيري و خيالي و... را نيز با خود به همراه دارد. از نقاب شخصيت
زيادي هاي ديگر از اهميت و كاربرد  اي است كه در فرهنگ و ادبيات ملت ققنوس اسطوره

كند و حجم قابل  اي را ايفا مي برخوردار است. در اشعار أدونيس نيز اين اسطوره نقش گسترده
توجهي از اشعار اين شاعر را به خود اختصاص داده و پژوهش مستقلي نيز انجام گرفته است، 

تجلي ققنوس در «عنوان  با شان هادي رضوان و سيد حسن آريادوست در مقالهكه  طور همان
گاه  د كه تجلينپرداز هاي تاريخي، مذهبي، و حوادثي مي به واكاوي شخصيت» أدونيسر اشعا

نماد  - خواهد با ياري گرفتن از ققنوس مي أدونيس اند. شده أدونيساسطوره ققنوس در شعر 
. در اين نوشتار، دو نوع انقلابي به پا كندعربي   براي بهبود اوضاع جامعه - انساني تجددخواه

شود؛ كاربرد اول يكي از مظاهر ققنوس در شخصيت شاعر است و  س بررسي ميكاربرد ققنو
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هايي چون آتش، صاعقه  طور صريح است. براي مثال، واژه كار بردن نام خود ققنوس به دومي به
عشتار را  ةو... جزء عملكردهاي ققنوس در نظر گرفته شده است و در جايي ديگر شاعر اسطور

كند. در اين مقاله،  كند و يا ققنوس را مهيار و حلاج معرفي مي ميدر وراي نقاب ققنوس ظاهر 
شود كه از ديگر مظاهر عملكرد  (ع) سخن گفته مي از درآميخته شدن ققنوس با حضرت مسيح

دهند و  ققنوس است. نويسندگان كاربرد نقش و عملكرد اسطوره را مشابه نقاب قرار مي ةاسطور
(رضوان،  گيرد رد ققنوس بيشتر از نوعي نقاب ناتمام بهره ميگويند أدونيس در اين نوع كارب مي

گاه آتش در شعر أدونيس،  اند كه ققنوس، تجلّي ه اين نتيجه دست يازيدهب و )130ش: 1391
اي كه با استفاده از تكنيك نقاب ديگر  گونه ها دارد، به بيشترين كاربرد را در ميان اسطوره

ش سرزمين أدونيس  كه دغدغهكنند و از آنجا  قنوس تلقي مياي از آتش ق ها را نيز شعله اسطوره
در  )136(همان:  .آن را از جهل و ناداني برهاند خواهد مي ،كه مورد ظلم واقع شده است،

اي نو و با بسط  هاي قبلي نيز اين اسطوره بحث شده بود، ليكن، اين پژوهش به شيوه پژوهش
  ه است. بيشتر اين اسطوره و جوانب آن را بررسي كرد

پردازي  شان به رمز و اسطوره هاي ديگري نيز وجود دارند كه در لابلاي بحث پژوهش
الإتجاهات الشعر العربي «أدونيس پرداخته شده، از جمله كتاب إحسان عباس تحت عنوان 

 م)،1978(عباس،  كه در ضمن مباحث خويش به اين ويژگي در شعر أدونيس پرداخته» المعاصر
كه  »�&@i� �@&�C$@�� D�� ����) 5$7$g=�67�U@��) 6NU0&� 5«الدين اسماعيل با عنوان  همچنين، كتاب عزّ

 م)1966(اسماعيل، هايي از رمز و اسطوره در شعر أدونيس اشاره داشته  در بخش كوتاهي به نمونه
�@� «با عنوان  عبدالعزيز بومسهوليو يا پژوهش  �? 3���= �"7)¶<&�) �@i&�HNO)F� «لاي  بهكه در لا

توان از پژوهش  در ادامه مي )م1998(بومسهولي،  آن به اين ويژگي از شعر أدونيس پرداخته است.
نام » �*b&�) 6SNS��= :E��HNO)F� IU> �?�Q&� I@%&� K 6_«سفيان زدادقة با عنوان  انجام شده از سوي

  م)2008(زدادقة،  اي مختصر به نمادهاي صوفيانه دارد. برد كه اشاره
  
  محوري در شعر أدونيس ةو اسطور رمز

ترين موضوع در  مرگ و رستاخيز محوري  در ابتداي بحث اشاره شد، مسئله طوركه همان
كند، به  هاي شعري او نيز بر اين انديشه دلالت مي شعر أدونيس است و غالب رمزها و اسطوره

درهم شكستن  بر وي اطلاق شده است. أدونيس شاعري است كه در پي تموزيهمين دليل نام 
ياست گذشته و پشت سر نهادن آن و ايجاد تغيير و دگرگوني در همه چيز از جمله فرهنگ و س
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تغيير و تحول بر كل اشعارش حاكم است و لقب خود وي نيز مهر   و... است؛ بنابراين، مسئله
 ةراست. اسطو -آشوري و فنيقي- تموز ةتأييدي بر اين گفته است. أدونيس معادل يوناني اسطور

ها را در  ها و اشكال متفاوتي در اشعار اين شاعر ظاهر شده است، گاهي نام اسطوره تموز با نام
كند، گاهي مفهوم شعرش برگرفته از دلالت يك اسطوره است و گاه خود را با  شعرش ذكر مي

كند و تمام رمزها نيز بيانگر مفهوم  كند و گاه با آن مشاركت مي اسطوره متحد معرفي مي
اي است كه در ذهن شاعر نقش بسته است. مرگ و رستاخيز در ابتدا براي أدونيس  رهاسطو
اي جمعي و در نهايت به موضوعي  اي ذاتي و فردي بوده است كه در ادامه به مسئله مسئله

و...، گاه با رمزهاي » عنقاء«، »ققنوس«شود. أدونيس گاه با اساطيري چون  انساني بدل مي
حضرت «، »امام حسين(ع)«و.. و گاه با رمزهاي ديني چون » مهيار«، »حلاج«تاريخي چون 

دهد. همچنين، وي درد و  محوري خويش را نشان مي  و يا با ديگر انواع رمز، انديشه» مسيح(ع)
دارد و براي رهايي از  رنج خويش را با استفاده از نمادهاي مرگ و رستاخيز و غم و اندوه ابراز مي

پردازد و خود را از آن همه رنج رهايي  خلق دنياي جديدي ميآن و به كمك نمادها به 
دهد.  يها ارائه م ها و نقاب بخشد و، در پي آن، شخصيت خويش را نيز از پشت رمزها، اسطوره مي

اي خود را وراي  گونه كار برده و به طور صريح به تموز را به ةزير اسطور  براي مثال، شاعر در قطعه
اي  كند و زندگي تازه ته كه با مرگ خويش دنياي جديدي را خلق ميتموز پنهان ساخ ةاسطور
  آفريند: را مي

#�$% !&� �'(�)' *!�+  
 ,��-��. ����� /0�12�  

 3. ��5��� 6� �7-�(2 8�9-��: "#;<3  
 3=�< #"�> �? 8#"�>  

��@A 3 ��B�C+ 8,D��EF ,��G�!H  
 3 ��;�� ��&@F�  
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 ���2�. ��$@�� O5
'  

 �HNO)F�)���	 :,�( 
اش ابرهايي  پروراند/ و چهره كه درونش شقايق مي گردد/ در حالي تموز سوي دشمنش برمي«

جريان  هاي كوچكي صورت جوي هايي از باران/ و خونش، آري خونش به است، باغ
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ينجا از ا - اي شد/ و هميشه جاري است دارد/جويبارهايي كه جمع شد و بزرگ شد و رودخانه
  ».كند سرخ رنگ است و ديده را خيره مي -دور نيست

تاخيز به دليل حاكم هاي مرگ و رس ها به بررسي رمزها و اسطوره بالطبع، غالب پژوهش
ها  تغيير و تحول بر اشعار أدونيس اختصاص دارند و به دلالت معنايي اين اسطوره  بودن انديشه

هاي بارز و مهم اشعار  اند. اسطوره پرداختهو چگونگي نمود آن در اشعار اين شاعر جهاني 
ها بسيار بحث شده و دلالت معنايي آنها به خوبي روشن شده است، اينكه  أدونيس در پژوهش

وجود آورده  كار گرفته و چه تغيير و تحولي در اسطوره به أدونيس چرا و چگونه اين اسطوره را به
طور واضح از چه معنايي  ره و رمز بهاي به قصيده بخشيده و خود اسطو و چه معنايي كلي
كنند كه با واكاوي  هايي ايفاي نقش مي طور كلي، در شعر أدونيس اسطوره برخوردار است. به

كار  توان مفهوم شعر را دريافت كرد. در ضمن، شاعر در خلال آنها رمزهاي ديگري را به آنها مي
هاي مذكور به اين دسته  پژوهش چرخد كه در ها مي گيرد كه حول محور مفهوم آن اسطوره مي

مرگ و رستاخيز اختصاص دارد به  ةهايي كه به اسطور اند. در كنار پژوهش از رمزها پرداخته
  طور جداگانه در مورد نقاب و دگرديسي نمادها در شعر أدونيس نيز پرداخته شده است.

 
  هنتيج

موجود در شعر أدونيس  هاي رمزها و اسطوره  هاي انجام شده در زمينه د پژوهشبررسي و نق
پردازي است كه پژوهشگران  نشان داد كه بارزترين ويژگي شعري أدونيس رمز و اسطوره

هاي اصلي اين  اند. در حقيقت، غالب ويژگي نظريات اساسي و مهمي را در اين زمينه ذكر كرده
گسترش  ها بسط و فن در شعر أدونيس از سوي آنان بيان شده كه در تحقيقات اخير اين ويژگي

اند؛ چراكه علاوه بر نشان  هاي انجام شده در ايران بسيار مفيد و حائز اهميت يافته است. پژوهش
هاي  هاي موجود در سروده اش رمز و اسطوره هاي شعري دادن اهميت اين شاعر و ويژگي

  رائهه ااند. ناگفته نماند كه كارهاي مشابهي انجام گرفته و اين منجر ب أدونيس را واكاوي كرده
مطالب تكراري شده است و جا داشت كه به روشي ديگر و با رويكردهاي نقد نو اين ويژگي 

هاي ديگر آن پرداخته شود. أدونيس نخستين شاعري است كه اسطوره را  بررسي و يا به جنبه
هاي  كار گرفته، با وجود اين، بيشتر تمركز بر روي اسطوره هاي مختلف به طور كامل و با روش به
وزي و با محور مرگ و رستاخيز و نشان دادن دلالت آنهاست و همين موجب رسيدن به تم

نتايج يكسان شده است. به طور كلي، چه در ايران و چه در جهان عرب، بيشتر به رمزهاي 
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اي در شعر أدونيس توجه و به واكاوي اين مبحث پرداخته شده است. هر چند اين  اسطوره
ليكن، با وجود رمزهاي فراوان ديگر جا داشت كه به ديگر انواع ها قابل تقدير است،  پژوهش

رمزهاي موجود در اشعار أدونيس بيشتر توجه شود؛ چرا كه رمزهاي مختلفي در شعر أدونيس 
 ةوجود دارند كه از پيچيدگي خاصي برخوردارند و به آنها پرداخته نشده است و شايد در داير

اين تحقيقات بيشتر خود اساطير و رموز و دلالت آنها بندي رموز ذكر شده نگنجد. در  تقسيم
توان يافت كه پژوهشگري قصيده و شعر مشخصي را با تمام رموز و  بررسي شده و كمتر مي

اساطير موجود در آن واكاوي كند و مفهوم شعر و ديدي روشن را از آن شعر به خواننده منتقل 
هاي شعري أدونيس  اشعاري در ديوانكند و اغلب دلالت رموز بيان شده است؛ بدين جهت 

وجود دارد كه هيچ پژوهشي به بررسي دقيق آنها نپرداخته است. ناگفته نماند كه رسيدن به 
دلالت رمزهاي گوناگون و مقصود شاعر از آنها در اشعار مختلف با مضامين متفاوت دشوارتر 

  اي دارند. نمايد و نياز به تحقيقات گسترده مي
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اسطوره در شعر   شناسانه ي؛ تحليل روانهاي رهاي اسطورهش)، 1381رجايي، نجمه، (- الف -
 .1، مشهد: انتشارات دانشگاه فردوسي، چعربي معاصر
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 آفاق.
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 بيروت: حركة الريف الثقافية، لا ط.� �*i&� 6��I@��67 )ازيتون، علي مهدي، (لا ت -
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 .1الإختلاف، ط
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,��&@i� �@&��7I*� �:  م)،2003شموئيل، (موريه،  -
 – ��Å
 � T�¶<: �J$>���A) �&$t�� .�PJ)
�:�8&� EFG� �Æ�J�N9> '�9>) �  �©�9QA I@ ) INb&� ]N0� .دار الفكر العربيالقاهرة: 

 
 مقالات

بررسي تطبيقي « ش)،1390( زاده، محسين غلامحسينپرويني، خليل، حسين عابدي و غلا -
دوم،  ةهاي زبان و ادبيات عربي، دور پژوهش  ، فصلنامه»و شاملو أدونيسمسيح(ع) در شعر 

 .52 -25صص  )،7(پياپي 3شماره 
جستارهاي ادبي،   ، فصلنامه»، شاعر تمرّد و غربتأدونيس« ش)،1381( رجايي، نجمه،- الف -

 .32 -7صص  ،35، سال 2 -1اره دانشگاه فردوسي مشهد، شم
، »أدونيستجلّي ققنوس در اشعار « ش)،1391( دوست، رضوان، هادي و سيد حسن آريا -

 .138 -117صص  ،4، سال 3ادب عربي، شماره 
، 10السنة الثامنة، العدد � »�@i&� K 3.�P G� ��C$@�« م)،1964زكي، أحمد كمال، (مارس  -

 .648 - 643صص 
  دانشكده  ، فصلنامه»دگرايي در شعر أدونيسنما« ،ش)1386( سيدي، سيد حسين، -

 .50 - 39صص  ،1 ماره، ش1 الخارجي دانشگاه اصفهان، س هاي زبان
�@� �F(HNO« م)،1987م و يناير 1986شرع، علي أحمد، (أكتوبر  - K $�.F$QA) 6N?.)G� ¼A�A« �

 .120 - 106، صص 26و  25مجلة فصول، العدد 
آداب المستنصرية،  �»�&@i&� K �$US� �@&�C$@�� D� A�69r �&�(�F« ق)،.ه1403علي، عبدالرضا، ( -

 .200 -165، صص 7العدد 
، »ر شعر أدونيس و شاملواسطوره د« ش)،1392( فرزانه، سيد بابك و علي علي محمدي، -

 .70 -41صص  ،29 ماره، ش8 الشناختي، س ادبيات عرفاني و اسطوره  فصلنامه
كاركرد محوري نقاب ديني در شعر شاملو و «ش)، 1391قي، (قدوسي، كامران و حامد صد -

 . 26 -1)، صص 3(پياپي 1، شماره 2هاي ادبيات تطبيقي، دوره  ، پژوهش»أدونيس
بررسي تطبيقي اساطير در شعر شاملو «ش)، 1389غلامي، ( االله و منصوره قادري، فضل مير -

 .251 -221، صص1ره ، شما2لسان مبين(پژوهش ادب عربي)، سال   جله، م»و أدونيس
� IU> (�Á 3.�P .(�@i&� F� �K �7I*  �.�7 «ش)، 1386نيازي، شهريار و عبداالله حسيني، ( -

n��@&�)«$[�F�) 6N:�@&� 689&� 6NO��7!� 6NZ9@&� 6N@Zv� 62 - 41، صص7، عدد7، شماره 3، سال�. 
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  ها نامه پايان
�@� �F(P G�HNO«ش)، 1386أبوعلي، رجاء، ( - K 3.�«ادبيات و   دكتري، دانشكده  نامه ايان، پ

 هاي خارجي، دانشگاه علاّمه طباطبايي. زبان
دكتري،   نامه ن ، پايا»أدونيسبررسي اسطوره در شعر «ش)، 1386، (مهديه، شمشيري -

 ي.سبزوار حكيمدانشگاه ادبيات و علوم انساني،   دانشكده
  نامه ، پايان»@� �&@�B��� 3.�P �i�7I*� D (�|K �$@%O �&«م)، 1974ب)عوض، ريتا، ( -

هاي  كارشناسي ارشد به راهنمايي خليل حاوي، دانشگاه آمريكايي بيروت، گروه زبان و زبان
 خاورميانه.

� �&@�C$@�� E��7 «ش)، 1390عبداالله زاده، فؤاد، ( -��@i&� IU> 6N:FG� B$NQei&� 6@U=�
Z� �HNO)F� �"SOF "A� ��J$N%&� E$��&�I%>)�7.�;i�� �(�$+m�� ²7).F F«� دكتري،    نامه پايان

 ادبيات و علوم انساني، دانشگاه خوارزمي.  دانشكده
  نامه ، پايان»هاي شفيعي كدكني هدگرديسي نماد در سرود«ش)، 1390عامري تبار، محمد، ( -

 ادبيات و علوم انساني، دانشگاه بيرجند.  كارشناسي ارشد، دانشكده
ي تطبيقي مسيح(ع) در شعر معاصر عربي و فارسي با بررس«ش)، 1389، (حسين ،عابدي -

ادبيات و علوم   كارشناسي ارشد، دانشكده  نامه ، پايان»و احمد شاملو أدونيستكيه بر شعر 
 انساني، دانشگاه تربيت مدرس.

  نامه ، پايان»@� �&@�C$@�� D�i&� K 3.�P G� wN��J«م)، 2011 -م2010لخضر، سنوسي، ( -
  ها، دانشگاه أبي بكر بلقايد، الجزائر. ادبيات و زبان  دانشكدهكارشناسي ارشد، 
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  الدين اربليدر شعر بهاء (ع) هاي حب اهل بيتجلوه
 

*زهره ملكي، جهانگير اميري
  فريبا اميري، 1

  
  كرمانشاه دانشيار گروه زبان و ادبيات عربي دانشگاه رازي. 1
  كرمانشاه كارشناس ارشد زبان و ادبيات عربي دانشگاه رازي. 2
 كارشناس ارشد زبان و ادبيات عربي دانشگاه آزاد اسلامي كرمانشاه. 3

  
  هچكيد
هجري قمري، اشعاري نغز و دلكش در مدح و  هفتمالدين اربلي از شاعران شيعه قرن  بهاء

- و سيماي تابناك آن امامان بزرگوار را در سرودهنظم درآورده  رشتهبه  (ع)منقبت ائمه اطهار

هاي سبك اربلي اين است كه وي ترين ويژگيي ترسيم نموده است. از جمله مهمهايش به خوب
كارگيري الفاظ زشت و ركيك در توصيف دشمنان اهل  هاز مبالغه و اغراق و همچنين از ب

سادگي و دلنشيني و دوري از تكلف از ديگر امتيازات سبك  اجتناب ورزيده است. (ع)بيت
ن دستاورد اين پژوهش آن است كه اربلي به جاي استفاده از تريمهمباشد.  مي اين شاعرشعري 

هاي استدلالي و احتجاجي كه در آن روزگار شايع بود، در اثبات حقانيت اهل بيت(ع) به  شيوه
مضاميني از جمله: توسل به خاندان عصمت و  استعانت از آيات قرآن كريم پرداخته است.

 مايهو... درون(ع) كمالات ائمه طاهرين فضايل و طهارت، عشق و ارادت به پيشگاه آنان، توصيف

- تحليلي به بررسي چكامه -فييوصتهاي شعر اربلي را تشكيل داده است. اين پژوهش با شيوه 

 پرداخته است. (ع)در مدح اهل بيت اين شاعرهاي عاشقانه 

  
 (ع) الدين اربلي، شعر شيعي، اهل بيت : بهاءواژگانكليد
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 zmaleki.1390@yahoo.com                                                                    نويسنده مسؤول:  *
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  مقدمه
پرستي و نه دنياطمع را نه به  (ص)اهل بيت گرامي پيامبر اسلام ،يعيش متعهدشاعران 

 اطاعت ازو اميد به ثواب آخرت و  به خداوندطلب جاه و مقام بلكه تنها به منظور قرب 
لذا اشعار آنها بيانگر اعتقاد  ؛اند در دوستي با اهل بيت ايشان مورد ستايش قرار داده (ص)پيامبر

شاعران شيعه به  )41: تا بي(آيينه وند،  .است (ع)فر آنان به ائمه اطهارقلبي و عشق و علاقه وا
 ترين سرودهتوصيه نموده، عالي (ع)از قرآن كريم كه مسلمانان را به دوستي به اهل بيت پيروي

اند و  دفاع كردهان اند و از حقوق آن ها را نثار ساحت مقدس آنان نمودهترين چكامهها و ناب
اند. از آنجا كه  درخواست شفاعت در آخرت نموده بزرگوارانآن والاي م ضمن توسل به مقا

طلبي و سرشار از خلوص و پاكي و عواطف صادقانه هاي اين شاعران عاري از شائبه دنيا سروده
د كه تار و پود آن را اخلاص و وفاداري و رويشمار م هاي گرانقدر در ادبيات بجينهناست، گ
الدين اربلي است كه علاوه بر سرودن  است. از جمله اين شاعران بهاء مداري تشكيل دادهولايت

كشف الغمة في «كتابي سترگ به نام  (ع)ائمه طاهرين ستايشاشعاري نغز و پرمحتوا در مدح و 
تأليف نموده است. اربلي كتاب  (ع) را به انگيزه خدمت به محضر مقدس اهل بيت »معرفة الائمة

را جايز  (ع) ي نگاشت كه اعمال شيعيان از جمله زيارت قبور ائمههاي مذكور را در رد فرقه
را  (ع) شمار اهل بيتفضائل بي ،شمردند. وي در كتاب خود با استناد به آيات و روايات نمي

- شان دفاع نمود و براي مظلوميت آنان اشعاري جانگداز سرود. بيقيكي يكي برشمرده و از حقو

تواند ما را با سبك و سياق مي ،شعار شاعران بزرگي چون اربليها و اترديد آشنايي با انديشه
  زيسته، آشنا نمايد.شعر شيعي در عصري كه وي مي

  
  بيان مسأله

ها بر بيشتر مشرق زمين از جمله عراق، ايران، خوارزم و  در عصري كه به دليل تسلط مغول
ب بودند و شيعيان در اقليت هاي فراواني برپا بود، و حاكمان سني مذهها و فتنه خراسان، جنگ

الدين اربلي در عصر  قرار داشتند؛ و بيشتر شاعران از اهل تسنن بودند، شاعري به نام بهاء
اين مقاله سعي برآن است كه با روش مظلوميت تشيع به دفاع از حريم شيعه پرداخت. در 

هاي ن مبنا پرسشبپردازد. بر اي (ع)تحليلي به بررسي مدايح اربلي در وصف اهل بيت - توصيفي
  اساسي اين مقاله كه درصدد پاسخ به آن است عبارتند از:
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  چيست؟ (ع)هاي مدايح اربلي در وصف اهل بيت مايهترين درونمهم -1
  هاي بياني شاعر در توصيف و مدح خاندان عصمت و طهارت چگونه است؟شيوه -2
  

  اهميت و ضرورت
ها راني كه تشيع رواج نداشت و در اوج فتنهنظيري است كه در دو اربلي از جمله شاعران كم

هايي كه بر عليه تشيع برپاشده بود، با سرودن اشعاري نغز و زيبا، همه دوازده امام(ع) و دسيسه
تك امامان توان يافت كه تكرا مورد ستايش قرار داده است. از آنجا كه كمتر شاعري را مي

مدار تحقيق  پيرامون اين شاعر شيعي و رسالتمعصوم(ع) را ستوده باشد و همچنين از آنجا كه 
رسد بررسي اشعاري كه اربلي در ستايش امامان چنداني صورت نپذيرفته است؛ لذا به نظر مي

  نمايد. شيعه سروده است با سبك و سياق علمي و ادبي، ضروري مي
  

  پژوهش پيشينه
از  ؛انجام نگرفته استاربلي شاعري ناشناخته است پيرامون او تحقيقات زيادي كه ا از آنج

علي بن عيسي "اي است تحت عنوان جمله مقالاتي كه درباره اين شخصيت نوشته شده مقاله
آشنايي با منابع "از رسول جعفريان و  "برگي از تاريخ تشيع دوازده امامي)( كشف الغمةاربلي و 

و بررسي سه اثر كهن  از عبدالكريم پاك نيا و معرفي ")�@A K 6Z8&� wi�6Z_|� 6?( معتبر شيعه
ترجمه و چنين  همو » از علي كربلايي پازوكي "ةارشاد، اعلام و كشف الغم"تاريخي شيعه 

بررسي مناقب اهل " اي تحت عنواننامه. و پايانتعليقات بسياري از اين كتاب بعمل آمده است
مقاله حاضر در اين نامه با از علي عادلي، تفاوت اين پايان "بيت(ع) در شعر علي بن عيسي اربلي

بيان شده است؛ در  "@A �?6 Z_|�6�Z8&� wi�6 ?"است كه در اين مقاله، تمام اشعار، از كتاب 
بررسي شعر شيعي  "نامه ديگرنامه مذكور، مبناي كار، ديوان اربلي است. پايانحالي كه در پايان
  دست آمده است. نامه بهاز زهره ملكي، كه مقاله حاضر از اين پايان "در عصر مملوكي

  
  نامه شاعرزندگي

الفتح اربلي معروف  ق) فرزند فخرالدين عيسي بن ابي693م/629( بهاء الدين ابوالحسن علي
 فخر، محدث، فقيه، مورخ، نويسنده، شاعر و دولتمرد معروف شيعه در قرن هفتم هجري به ابن
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1هكاري"كرد و از ايل  در اصل. او است
و ادب بودند از ديرباز در  بود و خاندانش كه اهل علم "

2اربل"اربل سكونت داشتند. بهاءالدين در 
و در همان شهر به كسب علم و استماع به دنيا آمد  "

حديث پرداخت. خدمات دولتي را هم در اربل آغاز نمود و نزد والي آن شهر به كتابت برگزيده 
مت كاتب(رئيس دبير خانه) ق بهاءالدين به بغداد رفت و در ديوان بغداد به س657شد. در سال 

صاحب ديوان، قرب و منزلتي يافت. بهاءالدين به » علاءالدين جويني«مشغول خدمت شد و نزد 
در خلوتگاه عزلت به تاليف و بعد از مدتي از آن كناره گرفت.  كتابت در ديوان اشتغال داشت

دجله به خاك سپرده كتب و سرودن اشعار پرداخت تا اينكه وفات يافت و در خانه خود در كنار 
كه سرمشق مترسلان و شاعران بعد قرار گرفت به  ،او شد. شهرت بهاءالدين علاوه بر نظم و نثر

سبب چند كتاب است كه از او باقي مانده است مانند: المقامات الاربع با مقامات چهارگانه؛ 
ده است؛)  كه به چاپ رسي (زين العابدين و محمد باقر رسالة الطيف؛ كتاب حيات امامين

�6Z8&� wi "رود ترين كتاب او كه از جمله كتب معتبر و مستند شيعه اماميه به شمار مي ممه
6Z_|� 6?�@A �>" (ع) و امامان دوازدهگانه و فاطمه صديقه (ص)است در شرح احوال رسول خدا 

دبي خويش الغمه چهره ا او در كشف )55-54: 1380جوادي، خاني، خرمشاهي، صدر حاج سيد (بنگريد: 
قصيده (ع)،  بزرگوار در پايان زندگي هر يك از امامان را نشان داده و علاوه بر مباحث لغوي، 

 "��Z8&� wi" كتاب ارزنده )16، 28ش  (بنگريد: جعفريان، هاي خود آورده است طولاني از سروده
از حريمشان و دفاع ، بهترين اثري است كه درباره تاريخ پيشوايان دين، نشان دادن فضايل آنان

دعوت به سوي آنان نوشته شده است. اين كتاب، دليل قاطع بر دانش زياد، مهارت در حديث، 
  )452: 1427(اميني نجفي،  .است ثبات در مذهب، نبوغ در ادب و مهارت در شعر اين دانشمند توانا

  
  هاي شعر اربلي مايه ترين درونمهم

ديده اي  سروده، مضامين برجسته (ع)تدر ميان مدايحي كه اربلي در ستايش اهل بي
شيعه نسبت  دهنده اعتقادات قلبي يك شاعر توجه است. اين مضامين، نشان شايان كه شود مي

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

است كه  "جزيره ابن عمر"در  "موصل"از منطقه، ناحيه و روستايي بالاتر «هكاريه بنا به گفته ياقوت حموي .1
 )408: 5م، ج1977(حموي،  »شود. كردها در آن سكونت دارند و به آن هكاريه گفته مي

(اربيل كنوني) از توابع موصل به شمار آمده و فاصله ميان اربل و موصل دو روز راه است. بيشتر جمعيت  اربل. 2
 )7: 1373(نگ. جعفريان، ها هفت روز راه است. ل تا بغداد براي قافلهاند، فاصله ارب آن كردهايي هستند كه عرب شده
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  ترين اين مضامين عبارتند از:است. مهم سرشت به امامان معصوم و پاك
  

  (ع)اظهار عشق و محبت و شيفتگي نسبت به اهل بيت
رزيدن به ايشان اولين و بارزترين خصوصيت هر حب اهل بيت عصمت و طهارت و عشق و

، وجود اربلي را به عنوان يك شاعر (ص)شعر شيعي است. عشق به اهل بيت گرامي پيامبر
مخلص شيعي لبريز ساخته بود.  تقريبا همه شاعران شيعه، عشق را صفت حق و لطيف انسانيت 

: 1385(حلبي،  اند.شمرده و ميزان سلامت عقل و حس و وسيله تهذيب اخلاق و پيرايش درون

در قلب شاعر او را به عشق و شيفتگي نسبت به  ،عشق و محبت به خداوند متعال )207-208
حب را تعلق  بهترين بندگان روي زمين و مصداق كامل خليفه االله، كشانده است. ابن عربي، 

 (سعيدي، كشاند.اي است تا محب را به سوي محبوب بداند كه انگيزهخاصي از تعلقات ارادت مي

، از اين رو ريخته استاش را در قالب كلمات اربلي در مدايح خود  محبت و دوستي )263: 1383
اهل بيت عصمت  مورددر اشعار او از بسامد بالايي برخوردار است. او اين واژه را در  "حب"كلمه

عشق والاي او به بار تكرار نموده كه به خوبي بيانگر   544با مشتقات متعدد آن  (ع)و طهارت
را عشق به اهل و سودمندترين تجارت بهترين زير در بيت  ،ائمه بزرگوار است. به عنوان نمونه

  :دانسته است (ع)بيت
 ) \I£££££££££££££££££££££Q£�= V£££££££££££££££££££££<O�V��££££££££££££££££££££££�& L£££££££££££££££££££££%££ �r  

 

 ) �.$££££££££££££££££££W£J\�£££££££££££££££££££W£<£�A L£££££££££££££££££££? ¼£££££££££££££££££££:��£&�  
 

      

  )319: 3، ج1364(الاربلي،                                                                            

براي من تجارتي بسيار شما مقصود و هدف من هستيد، و عشق من به شما «ترجمه: 
  »است.سودآور 

اش به اهل بيت عصمت و طهارت، جبرئيل را در جايي ديگر در ارزش و مقام عشق و علاقه
پندارد و ه محبتش را والا ميونه جايگاگگرداند و اين، با خود شريك مي(ع)در دوستي اهل بيت

  داند نه عشقي تقليدي:را ناشي از عشق واقعي و خالصانه مياش شيفتگي
 ) �w£££££££££££££££££N�) V££££££££££££££££�N£? I£££££££££££££££££�9=�� V££££££££££££££££�&I£££££££££££££££££=  

 

"££££££££££££££££££££££££N_�£%£+ V££££££££££££££££££££££££�£_|) K L££££££££££££££££££££££££U��.$£�  
 

  )258:  2(همان، ج                                                                   

چگونه تقليد نمايم حال آنكه در دوستي  ،امعشق به شما از كسي تقليد ننمودهدر «ترجمه: 
  »نسبت به شما جبرئيل با من شريك است.

(ع) تا جايي بالا برده نسبت به ائمه اطهاررا جايگاه عشق و شيفتگي خود  ،اربلي در اين بيت
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  يف، قرار داده است.در يك ردجبرئيل به خاندان پيامبر بزرگوار اسلام كه آن را با دوستي 
شمارد و فدا كردن ارزش مي جان خويش را بي (ع)اربلي در راه ارادت و اخلاص به اهل بيت

اينگونه  (ع)داند. او در مدح امام حسينكمترين بهاي اين عشق و دلدادگي مي ،جان را
  سرايد: مي

 ��££££££££££££££££7I£�7 ��££££££££££££££££N£: �a££££££££££££££££U� �££££££££££££££££�& \�F��££££££££££££££££�:)  

 

£££££££££££££££££££££££££££W£;£�A �|m$££££££££££££££££££££££££££££:�m) ¦�£� N£££££££££££££££££££££££££££££9£= �"  
 

  )258: 2، ج1364(الاربلي،                                                                          

كردم كه آن جانفشاني نيز اندك دوست داشتم جانم را در پيشگاه امام فدا مي«ترجمه: 
  »بود.

  شمارد: وه مياند برطرف شدنرا،  اهل بيت(ع)او يكي از دستاوردهاي اين محبت و علاقه به 
 �$A�Z££££££££££££££££££� L�9££££££££££££££££££W£7 V;µ££££££££££££££££££%£�r �̧i££££££££££££££££££@£A  

 

 )$££££££££££££££££££££££££££££££ )�£�# L9££££££££££££££££££££££££££££££�£�J V�$££££££££££££££££££££££££££££££7�k£�A  
 

  )183: 3(همان، ج                                                            

و اوصاف نيكو زدايد، و آنها گروهي هستند كه عشق به آنها غم ها را مي«ترجمه: 
  »غذهاست.زينت بخش كا ،هاي آنها فضيلت
  

  (ع)نجات و رستگاري در قيامت به واسطه دوستي اهل بيت
، گنجينه ارزشمندي است كه اربلي در قلب خود دارد و با آن مزد (ع)گوهر محبت اهل بيت

هاي داند كه از اين گوهر ارزشمند بهرهرسالت پيامبر خاتم را پرداخت كرده است. او مي
ن گناهان، مايه كمال دينداري، وسيله برخورداري از بيشماري خواهد برد؛ پاكي دل، زدوده شد

، ايمني در قيامت و نجات از آتش دوزخ، از جمله پيامدهاي در دست (ع)شفاعت اهل بيت
مودت اهل بيت عصمت و طهارت را همچون بذري در درون  ،داشتن اين گنجينه است. شاعر

ند انسان هرچه را در اين دنيا كشت داكند تا ثمر دهد؛ چرا كه ميخود كاشته و آنرا آبياري مي
كند در آخرت درو خواهد كرد و ثمره اين درو چيزي جز بهشت جاودان نخواهد بود. او 

شوند و اين  دوستداران با دوست خود(اهل بيت) محشور مي ،همچنين اميد دارد كه در آخرت
كه در مدح امام  اياميد و آرزوي خود را در ابيات بسياري به تصوير كشيده است. در قصيده

  سروده اين اميدواري خود را اينگونه بيان كرده است: (ع)حسن
 �T££££££££££££££££££££££££££££^ �3F�£££££££££££££££££££££££££££�� V���<£££££££££££££££££££££££££££g��£�A  ·��)  

 

....F�F��£££££££££&� nI£££££££££C K ��££££££££££+G� �££££££££££+.��)  
 

  )168: 2(همان، ج                                                                               
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خود را نثار شما كردم و به خاطر اين دوستي صادقانه  استوارشائبه و دوستي بي«ترجمه: 
  »اميد اجر و پاداش دارم.

 ) ��££££££££££££££££££££££££££££££££/ �Ç V��££££££££££££££££££££££££££££££££N�+�.��L££££££££££££££££££££££££££££££££8£:��  
 

\F$@£££££££££££££££££ �A K �R£££££££££££££££££&$£P&� �"N£££££££££££££££££�O V�££££££££££££££££��:  
 

  )169(همان:                                                                 

در  هايمبه شما اميد دارم و براي رسيدن به خواسته ،آخرتم) (هول و هراس براي«ترجمه: 
  ».امبستهاميد  اشم قيامت، به

مايه  ،هاي جاودانه و دشمني با آنان رانعمتمايه  ،را (ع)شاعر در جايي ديگر دوستي با ائمه
  داند:رنج و سختي هميشگي مي

�m` ÈF��££££££££££££££££££££££££££££££££�£: V££££££££££££££££££££££££££££££££�£U �A �V �Q�££££££££££££££££££££££££££££££££<£@£�A  
 

££££££££££££££: V�£££££££££££££££N£O$£� ³"£££££££££££££££� $££££££££££££££AV£££££££££££££££C$£> ��£  
 

  )69: 3(همان، ج                                                                

ام، آنگاه كه دشمنان شما دست آويز و من به دوستي و ولاي شما چنگ آويخته«ترجمه: 
  »اي ندارند.دارنده نگه

 ·I££££££££££££££££££££££££££££££££££&$££/ �V££££££££££££££££££££££££££££££££££�@££�O K V££££££££££££££££££££££££££££££££££�£�N&)  
 

 )V££££££££££££££££££££££££££££££_�F �R££££££££££££££££££££££££££££££Q£�O K V�µI£££££££££££££££££££££££££££££�  
 

  (همان)                                                     

در رنج و سختي  ،شما انو مخالفاند  در نعمت ها جاويدان ،شما اندوستدار«ترجمه: 
  ».ندا هميشگي

پندارد و با اميد بخشش، امنيت و او همچنين عشق به آنان را بهترين توشه آخرت مي
را مورد  (ع) يش را خواستار شده است و امام حسن عسگريبرآورده شدن آرزوها آرامش در قبر،

  گويد:مخاطب خود قرار داده و مي
V£££££££££££££££££££££�£& L£££££££££££££££££££££_|) ��` L£££££££££££££££££££££JF$£  $£££££££££££££££££££££7  

 

�i�£££££££££££££Z9�£& �a£££££££££££££A ³I££�= $£££££££££££££A �T£££££££££££££ �/ �£££££££££££££ �A  
 

  )319: 3(همان، ج                                                                               

من به شما بهترين چيزي است كه براي عرصه محشر پيش  محبت ،ي سرورانما«ترجمه: 
  »فرستادم.

 ��I££££££££££££££^ �$££££££££££££££AG� �"£££££££££££££££N£O V�£££££££££££££££: �£££££££££££££££+.�  
 

 ) Lc�@££££££££££££££££££££££££££%£A K\�££££££££££££££££££££££££££%£= K �££££££££££££££££££££££££££AG�  
 

  (همان)                                                            

به شما اميد  ،امش و امنيت در قبرآر نيزبرآورده شدن آرزوهايم و  برايقيامت در «ترجمه: 
  »دارم.
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محبت و  "فرمايد:باشد كه مي (ع)شايد بتوان گفت اين ابيات اشاره به حديثي از امام علي
 هنگام نزول ملك-1در سه جا براي شيعيانمان سودمند خواهد بود:  (ع)دوستي ما اهل بيت

هنگام ايستادن در مقابل -3هنگام وارد شدن دو ملك نكير و منكردر شب اول قبر -2الموت 
  ) 164: 27(بحارالانوار، ج "پروردگار براي رسيدگي به اعمال

  
  ها به عنوان بهترين انسان (ع) معرفي ائمه

هستند كه از سرچشمه وحي خاتم  (ع)هاي علمي بشري ائمه معصومينبارزترين شخصيت
  )4: 1371  ست.(عمادزاده،النبيين سيراب گرديده و نقشه عالم وجود زير نظر آنها نهاده شده ا

، بي مانندترين بندگان خداوند در همه عصرها شريفترين و  نظير بهترين، هاي بياين شخصيت
خداوند متعال آنها را در قرآن  كهها هستند. همانطوري  ها و مليت ها و در ميان تمام زبان زمان

��>��� ���P�+ �Q�BM��É "�"كريم  �%"� RB�"� �� ��� �% �9"��M"� "S �?�� �6��T �!���3 �#B����� � !"M�� �U"�+�3 ���V�M"���� �6�W � �!�; ��M��+�3 �X3"���������� � 3
 � !"� �H��Y��� "9"?"���Z �����3 � !"M�� �U"���� "9"; ��M�� �9";�� �,� ��� �% � ��V�� ������V���Ê /مي  "بهترين امت") 110(آل عمران

دهند و آنها را به عنوان بهترين مردمان سر مي شيعه نيز همواره اين نغمه را  شاعران  ،1خواند
اين معاني زيبا و تابناك را جاي  ،كنند. اربلي نيز در جاي جاي اشعارشروي زمين، معرفي مي

- ايشان را بهترين و شريفترين خلق خدا مي ،(ع)داده است. به عنوان مثال؛ در مدح امام علي

  خواند:
££££££££�> �££££££££A �s$£££££££³U&� ���££££££££�� $££££££7 ) E�£££££££ �W£�>V£  

 

 ) ��£££££££££££££= K �s$£££££££££££££³U&� �"£££££££££££££g£?�)"££££££££££££Z> K  
 

  )374: 1، ج1364(الاربلي،                                                                                        

  »اي بهترين مردم از عرب و عجم و اي بهترين مردم در گفتار و عمل.«ترجمه: 
  آورد:سروده اينگونه مي  (ع)دح امام زين العابديناي كه در مدر قصيده ،در جايي ديگر

$£££££££££££££££;³9� 6£££££££££££££££�7�&� �n$££££££££££££££££? �-I££££££££££££££££ �� ��$££££££££££££££££A`  
 

 ) -.�££££££££££££££££££££&� �££££££££££££££££££N/ ��£££££££££££££££££_$U:¶�:5F)I£££££££££££££££££££+  
 

  )316: 2، ج1364(الاربلي،                                                                                  

رزندان و اجدادش كه بهترين انسانها هستند، بر تمامي مردمان امام هدايت كه با ف«ترجمه: 
  »برتري يافته است.

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

تعبير  به خاندان پيامبر(ص)  " خَيرَ أُمةٍ "در بعضي از تفاسير، احاديثي را در تفسير اين آيه ذكر كرده اند كه از  1
 )195: 1؛ عياشي، بي تا، ج1:110، ج1363 (قمي،شده است. 



  جهانگيري اميري و همكاران                                              ...           هاي حب اهل بيت(ع)جلوه �
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داراي سبقت در دين، برتري  (ع)طالب آمده كه علي بن ابي (ص)محمد در كتاب اسرار آل
فضيلت و وسعت در علم و جسم  با (ص)،هم صحبت با پيامبر ،نظريه، فقه ،حكمت، در علم

بزرگي، شجاعت، كارزار، بخشش, نفع رساني به مردم، علم به  است. از جهت اقوام و دامادي،
 .قضاوت، خويشاوندي و گرفتاري از همه بالاتر است علي در همه امورش در مرتبه عالي است

- ظير است كه شاعر او را شريفهاي بيها و خصوصيت) به دليل اين ويژگي195: 1373(هلالي، 

و عمل برتر از همگان قرار داده است. البته بايد  ترين انسان در ميان عرب و عجم و در حرف
است و بعد از پيامبر بزرگوار اسلام، امام برترين  (ص)شاگرد مكتب پيامبر (ع)گفت كه امام علي

ترين امامان بزرگوار هركدام كامل (ع)،و شريفترين انسان روي زمين است و بعد از امام علي
ها و ن برتري و شرافت به دليل فضايل، خصوصيتها هستند. همانطوري كه گفته شد ايانسان
و باعث شده است كه  دباشن دارا مي (ع)هاي منحصر به فردي است كه هر يك از ائمهويژگي

دشمن به اين كمالات اقرار داشته باشند تا جايي كه حتي حسودان چه دوست و چه ؛ گانهم
ربلي نيز اقرار حسودان به فضل و شوند. اكنند و به اين فضل و برتري معترف ميزبان باز مي
به اين موضوع  (ع)كند. در مدح امام حسن مجتبيرا بارها در اشعارش تكرار مي (ع)برتري ائمه

  :كندمياينگونه 
"££££££££££££££££££££££g0£: �£££££££££££££££££££££& ��)I££££££££££££££££££££££££ $*� ³�£££££££££££££££££££££=��  

 

\F��££££££££££££££££££££££££££££�� K I̧££££££££££££££££££££££££££££_�££�= ���?.��£££££££££££££££££££££££££££££>  
 

  )168: 2، ج1364(الاربلي،                                                                              

رشك ورزان نيز به فضل و برتري او معترفند كه همچون گردنبند در گردن «ترجمه: 
  »هدايت گران نمايان است.

  
   (ع)ها و صفات منحصر به فرد امامان بيان ويژگي

اضله نفساني تكامل معنوي و كمالات ف ،همه از نظر عصمت(ع) چهارده معصوم و ائمه دين
فقط در نشئه طبيعت و سير عملي  "كلهّم نور واحد"اصطلاحاً  ،اندمساوي و در يك سطح بوده

هاي دروني شايستگي ،هر يك در يك يا چند صفت بر حسب اقتضاي زمان و مكان ،اين عالم
ين هر يك از ) بهاءالد525: 1371 عماد زاده، (بنگريد: .اند تر بروز داده خود را بيشتر ظاهر و روشن

به فراخور محيط زندگي با بركتش داشته  ،اي كه آن امام معصوم را به ويژگي برجسته (ع)ائمه
صفت  (ع)،هاي منحصر به فرد امام علي ها و ويژگي ستايد. در ميان تمام صفت است، مي

تك جنگهايي كه امام در از تك (ع)شجاعت در شعرش جلوه بيشتري دارد؛ او در مدح امام علي



  1396، بهار و تابستان سومسال دوم، شماره                 دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
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برد و افتخارات امام را در نام مي ،هاي دلاوري و شجاعت را ترجمه و معنا كرده است آن واژه
ايشان را مورد  (ع)،دهد. او در وصف شجاعت امام عليرديف ستارگان قرار مي بلند مرتبگي هم

  ستايد:مخاطب قرار داده و اينگونه مي
££�:£££££££ �b0O �a££££££££££££& ��££££££££££££££Q�£O K �¡££££�U&� ��£££££££££££££££Ë�£££££££££££££  

 

 ) "£££ �e%�J �ª) ·"£££ �Ì $£££/� ·�$££££££r K �a£££U� $££££A  
 

££%Q<U�A �¼££££££££££££££££A��&$� �F�£££££££££££££££0UA �a££££££££££££££Z�=)££££££££££££££ �$£  
  

£££££££££££££££Q�££££U�&££N� ��£££££££££££££££££N£££�̂  5��££££££££££££££££ ) ·E$£�) |££££"££££££££££££££££  
  

�£££££££££: �aA �I££££££�C �£££££££& ·�k££££££@�: �Í�£££££££Nv� -F�££££££££J  
  

 �C£££££££�9£S&� Â�A$££££££� �£££££ �A -�££££££ �� $£££££0££Q&� �V££££££££"  
  

  )374: 1، ج1364(الاربلي، 

  جانت را در راه ياري رسول خدا، بذل كردي و هيچگاه در اين راه بخل نورزيدي.«ترجمه: 
و بي آنكه به خود ترس و سستي راه دهي، در ياري  ،و تو همانند نيزه ايستاده و محكم

  پيامبر اكرم بپا خواستي.
ها  هاي ستبر قله كوه نگبه س با عزم آهنين سپاهيان را از پا در آوري، اگر با آن عزم، 
  »غلتيدند. ها از بالا به زير در مي گشتي، آن سنگ ور مي حمله

صفت جود و بخشش ايشان و سبقت در آن را برجسته ساخته  (ع)اربلي در مدح امام حسن
نيروي حلم و بخشش او بيش از ديگران ظهوركرد، او  ،در دانشگاه اسلام (ع)است. امام حسن

در برابر سخاوت  ،ونه كه ابرهاي آسمان با همه بخشندگيگمانش بود. آنترين اهل ز سخاوتمند
   ) 537 - 525: 1371(بنگريد: عمادزاده،  آيد: امام، به حساب نمي

 ) �£££££££££££££££/$0£
�
�� �££££££££££££££&` �a£££££££££££££££S�%� $7$W££££££££££££££££b&�  

 

 ) 6���£££££££££££££££££££&�F��£££££££££££££££££££v� �'%£££££££££££££££££££ �  -I£££££££££££££££££££U&�  
 

 )5�I£££££££££££££�A �££££££££££££�> ��££££££££££££QS7 �¡£££££££££££££7I£�7 �F�£££££££££££££ �+  
  

� �E�£££££££££££££££�C -I£££££££££££££££U&� ³I£££££££££££££££�> �m`\F��££££££££££££££££8&  
  

  )168: 2، ج1364(الاربلي،                                                                               

همچون مركب پيروز ميدان، از  ،جود و بخشش در كسب افتخارات و اخلاق والا و«ترجمه: 
  همگان پيشي گرفتي.

  »نخواهد رسيد. ،دي و كرم دستانتاگر بخشش به حساب آيد هيچگاه به بلن ،بارش ابرها
صفت جود و بخشندگي امام، تعبير جالبي دارد؛ و  (ع)او همچنين در مدح امام موسي كاظم

حتي با حاتم طايي د، نبايد با هيچ كس ديگري مقايسه شو ،او معتقد است كه بخشندگي امام
در برابر  ،حاتمبخشندگي ، زيرا اگر اين مقايسه صورت گيرد ؛كه ضرب المثل بخشندگي است

  همچون بخل به نظر خواهد رسيد: ،بخشندگي امام



  جهانگيري اميري و همكاران                                              ...           هاي حب اهل بيت(ع)جلوه �
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5F�£££££££££££££££££££££+ �££££££££££££££££££&� a£££££££££££££££££££££bN= �� µI££££££££££££££££££££�@�£7  
 

¥$£££££££££££££££££r �££££££££££££££££> "£££££££££££££££££££N= $£££££££££££££££££A  $%£££££££££££££££££7$@A  
 

  )68: 3(همان، ج                                                                 

ه درباره بخشش حاتم با بخشش امام سنجيده شود آنچه ك ،هرگاه بخشش حاتم«ترجمه: 
  »گفته شده، چونان معايب وي به نظر خواهد رسيد.
ايشان را به هشت صفت زيبا  ،در دو بيت (ع)او در مدح سرور شهيدان عالم امام حسين

  مزين ساخته است:
 ) ]££££££££££££££££££££7$� �̧�££££££££££££££££££�T£££££££££££££££££££££;� "̧£££££££££££££££££££££g?  

 

 ) �$£££££££££££££££££££££££££££  �̧�£££££££££££££££££££££££££>)"£££££££££££££££££££££££N�� I̧££££££££££££££££££££££££¬  
 

 ) �3$U£££££££££££££££££££££££v� ��££££££££££££££££££££££> �̧�£££££££££££££££££££££££9r)       �̧££££££££££££££££££££££0££>  
  

 ) q£££££££££££££££££££££££££££7$£? -I£££££££££££££££££££££££££££O)"£££££££££££££££££££££££££££NC� -̧�.  
  

  )258: 2(همان، ج                                                                        

شرافت بي حد و حصر، فضيلت بلند آوازه، بلندي سر به فلك كشيده، مجد و «ترجمه: 
  دار، عظمت ريشه

(از سجاياي ر اصيل و ريشه دار، جود و بخشش سرشار و رأي و نظچشم پوشي از تبه كاران
  ».تابناك آن امام همام است)

بيشتر مكارم و سجاياي اخلاقي مانند: مجد، شرف، جود و سخاوت  (ع)در مدح امام زين العابدين
ايشان به تصوير كشيده شده است و شاعر شعر خود را به آن آراسته است. صفات برجسته و عناصر 

له اموري است كه عقلها را به حيرت واداشته و براي هر مسلمان، از جم (ع)روحي امام زين العابدين
باعث سربلندي و افتخار است و انسان قلباً در برابر آن همه   بلكه هر انسان معتقد به انسانيت،

 )19: 1372(قرشي،  آورد. سر تعظيم فرود مي ،برازندگيها و ارزشهاي والا

`£A£££££££££££££? �-I££££££££££££� ��$£££££££££££££££7�£�£%&� �n$£££££££££££££ ³9� �6£;££££££££££££££££$  
  

N/ ��_$£££££££££££££££££U:¶�:£&� ��££££££££££££££££££££££££££££££££££5�F)I££££££££££££££££££+ ) -.�£  
  

<££?  �£££££££££££££££££££££££££££££�?.$£P£?££££££££££££££££££££££££££££££££££ ) L£££>££££�_�£££££££££££££££££££££££££££££££�£  
  

 )£££££££££££££££££££ £££ �A 5�F�FÎ£££££££££££££££££££££ �¬ �£££££££££££££££££££££££<� 5I£5�I££££££££££££££££££££N9  
  

� �£££££££££££&£ �? �̧�£££££££££££££££££ �U&� �n�££££££££££££££££££££££££££££££££££9 ��££�A ���W£ µ£ ��  
  

b££r ��$£££££££££££££b& �££££££££££££££<£r �£££££££££££££££: ³�££££££££££££££=�£££££££££££££££££5�F�£  
  

 )££££@£�O££= �£££££& ·I£££££7 �Z££££££ �: �HN£$;£££££�g@: ��£££££N8&$  
  

 ) �E$�£££££££££££££�b&� K ��£££££££££££££ �Ì a££££££££££££U�N%J5�F�£££££££££££££££+  
  

 )£? �E$£££££££# ±̧�£££££££� "̧££££££C�££££££££%££C¶? �$>�££££££££££a�  
  

�£�J£££££££££££££££££££££££££g�O �£££££££££££ �A ���££££££££££££S£@&� �.$£5�F�£££££££££££££> �3.$  
  

  

  )316: 2، ج1364(الاربلي،                                                                                    

امام هدايت، كه با فرزندان و اجدادش كه بهترين مردم هستند، بر تمام بندگان «مه: ترج 
  برتري يافته است.



  1396، بهار و تابستان سومسال دوم، شماره                 دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
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يكسان  ،و مجد و سروري جديد و قديم(اكتسابي و موروثي) در ايشان ،فضايل و جوانمردي
  است.

يز دش ناز ستارگان بالاتر است و تا آنجا كه زبان حسو ،او داراي شرافتي است كه جايگاهش
  .اعتراف كرده است.به آن 
و نعمت دستانش هرگاه با باران مقايسه شود، بخيل بودن ابر را با وجود سخاوتمندي اش  

  نمايد. آشكار مي
- عقلها را خيره مي ،اي پاكيزه از يك شجره طيبه است كه سرسبزي و خرمي آن او شاخه 

  »كند.
همه برتري يافته است،  بر ،يلتامام حق كه در فض (ع)اربلي در مدح و ستايش امام باقر

  اخلاق زيبايش را به باغ تشبيه كرده است:
��9£££££££££££££££££££££££g£�? K �n$££££££££££££££££££££££££? È'£££££££££££££££££££££££r ��$££££££££££££££££££££££A`  

 

 ) ·F$£££££££££££££££: �£££££££££££££££ �A V£££££££££££££££�&$£@&��£££££££££££££££££�$r �££££££££££££££ �A  
 

$£££££££££££££££££££££££££Z£? �̧$££££££££££££££££££££££7. ��£££££££££££££££££££££££�8&� �££££££££££££££££££££££�=�£/�       

�#$£££££££££££££££££�� R£££££££££££££££££�£NQ&� �3�I££££££££££££££££££^ �)�£££££££££££££££££&�  
  

  )367(همان:                                                                   

هاست(يعني برتر  امام بر حق است و فضايل او برتر از همه ساكنان شهرها و باديه«ترجمه: 
   از همه مردم جهان).

 ،زيبا و درخشان است تو گويي گلستاني است كه باران صبحگاهي ،خلق و خوي امام  
  »سيرابش نموده است.

چرا كه اسم مظهر مسمي  ؛خوانده "صادق"امام را به نام (ع)قاربلي در مدح امام جعفر صاد
مصداق يافته كه صادق به نام او بدل  (ع)است و فضيلت و راستي آنقدر در امام جعفر صادق

هاي اين امام معصوم، با زباني ساده و به دور از گرديده است. شاعر در ميان مناقب و ويژگي
گر ساخته است و  بزرگواري، عزت و شرافت امام را جلوهتكلف، جايگاه والا، مقام شامخ، مجد، 

  را در چند بيت به نظم كشيده است: آن
UA£££££�Q&� �R££££££££££££££££££=$£££££££££££££££££££££££££;iA �nF$£££££££££££££££££££ ̧3.�  

  

 ̧nF$££££££££££££££££££C ·nF$££££££££££££££££££C �££££££££££££££££> $;£££££££££££££££££9S£££U7  
  

££N£O �££££££££££&` $£££££££££££¿££££££££££££££££££££ �$££££££££££££>F�) �9££££££££££££@&� "  
  

£££r�&� �£££££££££££££££££££��.F` �££££££££££££££££££££> �"£££££££££££££££££�)££££££££££££££££££££'  
  

££+£££££££££££££££££££�££££££££££££££&` -� W££��£££_$£££:Ï� �I£££££££££££££££££££££££££££££££££�£  
  

  £££££££££££££b&� �6%9£££££££££££££*� K -�£££££££££££££+ $££££££££££££Z�£':$  
  



  جهانگيري اميري و همكاران                                              ...           هاي حب اهل بيت(ع)جلوه �
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££�� �n$£££££££££££?)£££££££££££££££££££Q> K ��.G� �"££££££££££££££££££5��  
  

££r �9£££££££££££££££> ��££££££££££££££££ ���)£££££££...'£££££££££££££££££7$? �££££££££££££££�J|$  
  

 )££�£££££££££££££££££££££££g£? K "££££££££££££££££££££££££££££�£££££££££££££££££££££&$g?¶£££: "  
  

££?)££A �9£££££££££££££££££££££££££££g££<@££££££££££££££££££££££££££££££O �̧�££'£££££££££££££££££££££££££££££#$£  
  

A �££££££££££££&££££&� K �̧$££££££££££££�£££££@££££££££££££££A$£� �9££££££££££££££££Â  
  

£�$£� I̧£££££££££££££££>$£C ·I£££££££££££££££££W£A �F�£££££££££££££££££#)££££££££££££££££££'  
  

r)F �££££££££££A££££££££££££&� 6££££? ¦£££££££££�9&� �k££££££££££@££$;£££££££££££££>�£  
  

£A$££  $;££££££££££££££££b&� �̈)� �£££££££££££££9> ��$££££££££££££££££ £££££££££££££££'  
  

  )450(همان:                                                                   

 از يكديگر نقل مي را، آنر است كه راستگويانچنان مشهو (ع)مناقب امام صادق«ترجمه:  

  د.نكن
اي به گرد پاي او چنان مقامش بالا است كه هيچ رونده ،او در رسيدن به كمالات و فضائل 
  رسد.نمي
يكه تاز ميدان است همانگونه كه در ميدان مسابقه  ،در مجد و عظمت ،بسان پدرانش 

  ربايد.پيشتازي، گوي سبقت از ديگران مي
بر حالات نفساني خويش  ،بر همه انسانهاي روي زمين برتري داشته است و با اين حالاو 

  حاكم بوده است.
  شمار او معترف و گوياست.  به فضائل بي ،هر صاحب فضيلتي 

  چونان كوهي سر به فلك كشيده و شامخ است.. ،جايگاه او در بلنديها و كمالات
  »كشيده و فراتر از ستارگان رسيده است.از شجره عزت است كه سر به افلاك  او شاخه

» صادق«و » الصادق«شود. در بيت اول ميان در اين ابيات چند صنعت ادبي ديده مي
است و در مصراع  (ع)امام جعفر صادق» الصادق«جناس تام وجود دارد؛ در مصراع اول منظور از 

صنعت تضاد  "السابق"و  "اللاحق"دوم منظور انسان راستگو است. و همچنين ميان دو كلمه 
  وجود دارد.

هاي خود رنج و زخم ،ها و برطرف كننندهاو را شفاگر بيماري (ع)،شاعر در مدح امام رضا
  خواند:مي

��£££££££££££££££££££££££££££££££££N8: 5��F -.� | �0££££££££££££££££££££££££££££££££££i7  
  

 ) | �££££££££££££££££££££££££N8: �££££££££££££££££££££££££r�£+ |� $££££££££££££££££££££££ Î7  
  

  )183: 3(همان، ج                                                                 

درمان  ،شفا دهد و زخم او را كه غير از تو ،بينم كه غير از تو او(شاعر) را نمي درد«ترجمه: 



  1396، بهار و تابستان سومسال دوم، شماره                 دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
  

142  

  »كند.
  داند كه قابل قياس باشد:را بالاتر از آن مي ستايد و آناو همچنين مجد امام را مي

 ·]³b£££££££££££££££££�i: V�U££££££££££££££££A �$££££££££££££££££OG� �HN££££££££££££££££=� |  
 

$£££££££££££££££££bN=� �� V��I£££££££££££££££££¬ �.�I£££££££££££££££££SA �"£££££££££££££££££+  
 

  )184(همان:                                                                  

زيرا مجد وعظمت شما  ،كنمافراد خاندان شما را با احدي از بزرگان مقايسه نمي«ترجمه: 
  »بالاتر از آن است كه با كسي مقايسه شود.

وصف هاي ايشان را به زيبايي مفاخر و برجستگي ،اعمال صالح (ع)اربلي در مدح امام جواد
  كند:مي

 �$£££££££££££££££<N: ��$£££££££££££££Z>�G� �¤$£££££££££££££££C �£££££££££££££££ �A �£££££££££££££££U�:  
 

 �F$£££££££££££££££££££Z�@&� �]£££££££££££££££££££0J�A �a££££££££££££££££££££N�Q&� �I££££££££££££££££££N@£�:  
 

 ��££££££££££££££££££££/$0£
�
�� �£££££££££££££££££££££ �A �F$££££££££££££££££££££�) )  ¢$£££££££££££££££££££££@��  

  

£& ��$£££££££££££££££££U:£££££££££££££££££££££££££££££££££££££ �i£7 V£= �5I££££ �F$££££££££££££££££££> ���££££££££££££££££££  
  

  )227(همان:                                                       

هاي آن سر كه پايه ،منزلي ساخته است بلند آوازه ،از اعمال صالح ،مام همامآن ا«ترجمه: 
  به فلك كشيده است.

  »را نساخته است. آن ،او از مفاخر و معالي بنايي ساخته، كه قوم عاد بدان بلندي 
  ستايد:مبارك و نسل بزرگوار ايشان را مي سيماي (ع)،او در مدح امام هادي

ZNA �6£££££££££££££££££££££££££££££££££@9P&� �§.$££££££££££££££££££££££££££££££££%�A   $£££££££££££££££££££££££££££££££££ �y�£  
 

 ) �F$££££££££££££££££££££££££¬� �"££££££££££££££££££££££££bO �££££££££££££££££££££££££ �A I̧+$£££££££££££££££££££££££A  
 

  )269(همان:                                                  

نيك طالع و خوش يمن است و امامي بزرگ از نسل امامان  ،چهره اش مبارك«ترجمه: 
  »بزرگوار است.

  داند:يها بر بديها م، امام را مسلط كننده نيكي(ع)در مدح امام حسن عسگري
�££££££££££££££££££££££�A$�£r� ·�I£££££££££££££££££££££££> ��$£££££££££££££££££££££A�̀ �££££££££££££££££££££££9>  

 

 ���££££££££££££££££££££U�� �££££££££££££££££££££9> ���£££££££££££££££££££�@&� �h�9b£££££££££££££££££££££�7  
 

  )318(همان:                                                    

بر طريقه عدل است و معروف را بر منكر مسلط  ش،احكام هاقتدا كن به امامي ك«ترجمه: 
  »گرداند.مي

صفت عدل ايشان را برجسته ، ) فرجه تعالى االله جلّشاعردر مدح امام دوازدهم مهدي (ع
به عنوان مظهر و تجلي كامل عدالت ياد شده  ،ساخته است. در بساري از روايات، از آن امام

است. دامنه عدالت حضرت، تا اقصي نقاط منازل و زواياي ناپيداي جامعه گسترده است؛ حتي 



  جهانگيري اميري و همكاران                                              ...           هاي حب اهل بيت(ع)جلوه �
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: 1385اي،  (تونه .كندهاي مردمان نفوذ مي عدالت و دادگري همچون گرما و سرما در درون خانه
484(  

 ) ��I£££££££££££££££££££�@£&� ��£££££££££££££££££££ ��$O)  -I££££££££££££££££££££U&� ��££££££££££££££££££££:  
 

N£££? ()$££££££££££££££££££££££+££££J. $££££££££££££££££££££££;££££ »I£££££££££££££££££££££�££&� �R£££££££££££££££££££££  
 

   ·ª$££££££££££££££££££� �£££££££££££££££££ �A ��£££££££££££££££££94££&� w£££££££££££££££££QU���)  
  

 )£9��£££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££�� ¶W£ ) ��+�££
�
��££££££££££££££££££££££££££££££££\IW  

  

  )482 - 481: 3، ج1364(الاربلي،                                                                

گستري و بخشندگي از حد و مرزها فراتر  عدل گستر و بخشنده است و در عدالت«ترجمه: 
  رفته است.

  .»ستاننده حق مظلوم از ظالم و پناهگاه اميدواران و حاجتمندان است
دارد در وصف آنان به  اي كه به خاندان عصمت و طهارت پيامبر(ص)اربلي با عشق و علاقه

اند، اشاره كرده است و  اي كه هر يك از امامان بزرگوار به آن شناخته شدههاي برجستهويژگي
اي شناساند؛ چرا كه او را بيشتر نويسندهبا بيان اين فضايل در قالب شعر، آنان را به همگان مي

ورده است و نه به عنوان شاعر. به نامه و احاديث امامان را به رشته تحرير درآدانند كه زندگيمي
 شود، بلكه زبان او ساده و بيهمين دليل در مدايح شاعر، صور خيال پيچيده و مشكل ديده نمي

كند از به كارگيري پيرايه بيان مي تكلف است. و در عين حال كه عشق و محبتش را ساده و بي
  است.سخنان زشت و ركيك نسبت به دشمنان اهل بيت(ع)، پرهيز كرده 

  
  (ع)اشتياق زيارت ائمه اطهار

در  (ع)آرامگاه  از ائمه 4سروده، به  (ع)اي كه در مدح هر يك از ائمهقصيده 12اربلي در 
است؛ به راكب و رونده به  (ع)كند. آرامگاه اول، قبرستان بقيع حرم امام باقراين اشعار اشاره مي

زن و سجده به بخاك آنجا بوسه  بر ،كند كه هر وقت به آنجا رسيديسوي آنجا سفارش مي
به ساكنان آن مكان مقدس برسان. آرامگاه دوم،  ،جاي بياور و سلام مرا به پيامبر خدا و بعد

پردازد؛ منزلي كه  باشد. او به وصف اين حرم مي مي (ع)مشهد مقدس حرم مطهر امام رضا
 ورند، محل اميد اميدآتسبيح و سپاس خداوند بلند مرتبه را به جا مي ،همواره در آنجا حمد

واران است و خانه مجد و ثناء. شاعرآرزوي ديدن و بوسه زدن اين حرم مطهر را دارد تا حدي 
خواهد كه به خواب از امام ميو داند اين ديدار، در بيداري برايش غير ممكن خواهد بود كه مي

  او آيد و او را شاد و خوشحال نمايد.
خواهد كه قبر امام شاعر از رونده مير سامرا است. د (ع)آرامگاه سوم، حرم امام هادي



  1396، بهار و تابستان سومسال دوم، شماره                 دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
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��[� ���������]� \������ �[B��� �>��!���QB(��" « هادي(ع) را زيارت كند و ضمن اشاره به آيه �%��̂  �[_��I ����� ��̀�\
a,!"b«  خواهد كه همانند حضرت موسي(ع) وقتي به آستانه آن مكان مقدس برسد به از او مي

هايش را درآورد، بر زمينش بوسه بزند و بر امام بزرگوار به صاحب آن مكان، كفش نشانه احترام
  سلام عرض كند: 

 $££££££££££££££££££7�£7££££7��££&� ��£££££££££££££££££;£££££££££££££££££££8££&� ¼£££££££££££££££££\F$£  
  

£££££�N  �£££££££££££££££9> �̈�£££££££££££££££££>£££££££££££££££££££;££&� $O�I£££££££££££££££££\F$£  
  

�m �a?.$££££££££££££££££� �m` ]££££££££££££9/�)� £££c&�££££££££££££££££-�  
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 ) �9££££££££££££@&� $;N£££££££££££££?£££i&�££££££££££££££££\F$£££££££££££££££@&� ��  
  

 )£  "£££££££££££££££=£££££££££££££££=) �À� ���££££££££££££££££££££�9££££££££££££££> w̧  
  

 �C �£££££££££££££ �A ·̈ ��£££££££££££££e£<b�A£££££££££££££££££ �F��££££££££££££££££££+� �R9£  
  

  )268(همان:                                                                            

  گذر كن. (ع)ي رونده در صبح، برمرقد سرور ما امام هاديا«مه ترج
همانند كاري كه حضرت  ،را درآور هايتكفشزماني كه به آستانه آن سرزمين رسيدي، 

  در وادي سينا انجام داد. (ع)موسي
  ست.آن اكه بلندي و شرف و برتري در  يآساي آنرا ببو و خاك عبير ببوسآن زمين را  
  »امامان نيكوكار است. نسلكه از  ،ارزاني آن امامي و بگو سلام خدا 
 (ع)حرم مطهر امام حسن عسگري ،سامراء كند،چهارمين حرمي كه شاعر به آن اشاره مي 

زيبايي در وصف  هاكند و توصيفتوصيه ميرا است؛ شاعر زيارت سامراء و بوسيدن خاك آنجا 
رسد كه خاك آن سرزمين به اين بيت مي كشد تا اينكهبه تصوير مي بزرگوار اين حرم و امام

  داند:و آبش را از چشمه بهشتي كوثر مي ،مقدس را از بهشت جاويدان
 ) ���A$££££££££££££££££££££££b: �̈£££££££££££££££££££££££�>  -�£££££££££££££££££££££££££� V£££££££££££££££££££££c&�  

 

£££@&� �£££££££££b*� �$£££££££££A!� �.�£££££££££££££b�....-�  
 

$;£££££££££££££££££�.� -�££££££££££££££££� �I££££££££££££££9x� �6£££££££££££££££�U+ �£££££££££££££££££ �A  
  

 )O� �££££££££££££££££££££££ �A $£££££££££££££££££££££�®$£££A£�£££££££££££££££££££££��£�&� ��££££££££££££££££££££;££  
  

  )318(همان:                                                                  

  را بوسه زن. (ع)به سامراء درآي و خاك سرزمين امام حسن عسگري«ترجمه: 
  »از نهرهاي بهشتي كوثر است. ،از بهشت برين و آب آنجا ،خاك آن سرزمين

  
  (ع)واجب شمردن مدح اهل بيت

 پاداشاساندن و ستايش از آنان به قدري ارزشمند است كه و شن (ع)شعر درباره اهل بيت
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هر بيت از آن، كاخي بهشتي است كه زيارتگاه فرشتگان الهي و انبيا و رسولان خداست. چنين 
هاي برتر براي بشريت دارد؛ چرا كه شاعر شعري آثار عميق و سودمند فراواني در معرفي اسوه

هاي مقدس را دهد و بزرگترين شخصيته انبيا را ادامه مياهل بيت با تبليغ و دفاع از امامت، را
شان  دهد و با شعرش انبيا و امامان را در رسيدن به اهداف مقدس الهيدر قلب انسان جاي مي

 ،اربلي نيز شاعر اهل بيتي است كه تمام توان خود را )77: 129، ش1378(جواهري،  نمايد.ياري مي
به كار برده است؛ او  اننظير آن هاي بيها و خصلتبيان ويژگي و (ع)در راه معرفي امامان معصوم

اين موضوع را بيان كرده است و با  ،سرودن اشعار مدحي را وظيفه خود دانسته و در شعرش
  :است خود را بنده بي مقدار و ناچيز آنها معرفي كرده ،فروتني

  6̧££££££££££££g7�? �£££££££££££££b*� �£££££££££££££: L£££££££££££££9£> ¼̧7I££££££££££££A  
 

%£> »"£££££££££££££££££££££=� �£££££££££££££££££££££A �G ³L9£££££££££££££££££££££>5I£££££££££££££££££££££N  
 

  )316: 2، ج1364(الاربلي،                                                                             

  »از كمترين بندگانش هستم. ،من زيرا ،بر من واجب است(ع) مدح علي بن حسين«ترجمه: 
آن كه در مفهوم اصطلاحي و فقهي  "بنده"منظور شاعر از كلمه  ،لازم به يادآوري است كه
داند بر زبان زيرا اربلي عالم مسلمان است و به خوبي مي ؛رود نيستمورد بندگان خدا به كار مي

 ،شرك است. بنابراين شاعر اين تعبير را ،در مقابل هر كسي جز خداوند ،آوردن چنين تعبيري
گاه براي  ،ز مردما مبيشتر از سر ارادت و ابراز تواضع و فروتني به كار برده است همانگونه كه عوا

اما هرگز  ؛برنداين كلمه را به كار مي(ع)، دادن ارادت خود نسبت به بزرگان و ائمه اطهار نشان
  كنند.معناي حقيقي آن را كه به معناي آفريده بودن است، قصد نمي

سلاست و زيبايي به چشمه زيباي بهشتي تشبيه ، شاعردر يك بيت، مدحش را در رواني
  كند:هديه مي (ع)به امام حسين  ،اي با ارزشمانند تحفهرا ه كرده و آن

  �$££££££££££££££££rIA �a££££££££££££££££7I��� �M�££££££££££££££££b�*� �$£££££££££££££££AÐ&  
 

 �"N%£££££££££££££££££££££££££££b9£  �££££££££££££££££££££££££££££�O¶££� �££££££££££££££££££££££££££££<££r �n�.  
 

  )258(همان:                                                      

- يه ميخالص و دلربا است به تو هد ،صاف ،مدحم را كه بسان چشمه بهشتي«ترجمه: 

  »كنم.(اي امام همام)
  

  (ع)ذكر معجزات امامان معصوم
ست كه در طول حيات مبارك ا اياعمال خارق العاده (ع)هاي امامان معصوميكي از ويژگي

كه برخي از آنان در كتب تاريخي ثبت شده است. هر چند وجود  ،اندمردم شاهد آن بوده ،خود
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ديگر آن ادعاي آورنده آن بر پيامبر بودن است؛ هاي نبوت است اما شرط معجزه يكي از نشانه
به عنوان كرامت نه معجزه  ،اي كه اصرار دارند اينگونه اعمال معصومين رابنابراين برخلاف عده

معجزه آوردن ايشان از نظر اعتقادي مشكلي ندارد. زيرا با وجود معجزات فراوان  ،بر شمرند
ها اشاره كرده اعر نيز به يكي از اين معجزه) شwww.tebyan.netهرگز ادعاي نبوت نكردند.(

، معجزه زنده كردن مرده به دست مبارك ايشان و شگفت (ع)است. او در مدح امام محمد باقر
  كند:در دو بيت به زيبايي وصف مي ،زده شدن مردم از اين معجزه را

 �$<££££££££££££££££££££££N££A ��££££££££££££££££££££££££<r�. a�?$££££££££££££££££££££££C �£££££££££££££££££££££££&  
 

 ) Í$££££££££££££££££>�£££££££££££££££:$££S&� �££££££££££££££&` "SU££££££££££££££££�£7 V££££££££££££££££&  
 

£££££££££££££££££££££r)�. $££££££££££££££££££££�« �s$££££££££££££££££££££££�U&� ���S££££££££££££££££££££££7 �<£             

W££> $££££££££££££££££££££££7££�$�££U&� a£££££££££££££££££££££�£�N�Z£9& �$£££££££££££££££££££££%££££££££££££££££££££££�£  
  

  )367: 2، ج1364(الاربلي،                                                               

  گردد .گردد و ديگر به قبر بر نميزنده مي ،اي بخورداگر دستش به مرده«ترجمه: 
اي كه زنده شگفتا از مرده ،گويندآيند و ميبه شگفت مي ،اندآنچه ديده زمردم ا تا جايي كه

  »گرديد.
صدق كرامات و اعمال خارق العاده از ائمه  ،همانگونه كه پيش از اين اشاره گرديد

؛ اما چنانچه از نيستدور از انتظار  ،با عنايت به برخورداري آنان از هدايت تكويني (ع)طاهرين
اما اديبان و  ،يابيمشيعه به ابيات نظر افكنيم آن را خالي از مبالغه و اغراق نمي منظر غير

- با ديده تسامح و برآمده از ذوق شاعرانه و رمانتيك تفسير مي ،دانشمندان همواره مبالغه را

اند داشته باشد نمايند؛ و در آن صورت چنانچه شروطي را كه عالمان بلاغت براي آن ذكر نموده
لغه مورد قبول طبع سليم و ذوق رفيع خواهد بود. از جمله شروطي كه براي مبالغه در آن مبا

با  )327 :1383(هاشمي،  باشد. آوردن كلماتي همچون(لو شرطيه) يا(كاد) مي ،شعر بيان گرديده
$ «توجه به اين موضوع مبالغه موجود در آيه  �;�<Ñ£7�( �F$���7 �g�7L  ��  ̧.$�O �� Ñb�bÑ�Á Ñ�ª Ñ��& �)« /پسند  )35(نور

در بيت اربلي نيز چون  ،زيرا با (يكاد) آغاز گرديده است. به همين ترتيب باشد خاطر اديبان مي
قابل قبول  با لفظ (لو) آغاز گرديده، مبالغه موجود در آن(در صورتي كه قائل به مبالغه باشيم)

ان از منظر عرفان مورد تو مي ،البته زنده گردانيدن مردگان به دست مبارك امام را باشد. مي
ارباب معرفت در احياء موتي معني «چنانكه خواجه عبداالله انصاري گفته است:  .بررسي قرار داد

اند: اشارت است به زنده گردانيدن دلهاي اهل غفلت به نور، و زنده كردن اند و گفتهديگر كرده
 )64-63: 1370دي، (سجا »جانهاي اهل هوا و شهوت به نسيم مشاهدت و روح مواصلت اهل.

  ه بودن آن به شهوت و گناه باشد.تواند كنايه ازغفلت دلها و آلود نيز مي "قابر"و
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   (ع) در مدح اهل بيت تناص قرآني
 (ص)بر اسلامماي تابناك و زيبا از اهل بيت گرامي پياچهره ،قرآن كريم در آيات متعددي
بوده است، اربلي نيز از اين قاعده  سرا بخش شاعران مديحه به تصوير كشيده كه همواره الهام

مضموني و بلاغي قران ، هاي ساختارياز زيباي ،مستثني نيست. او بسان هر شاعر مسلمان
وي، با كريم استفاده شايان نموده است. اما نكته قابل توجه در مورد اربلي اين است كه 

- مي و ستايش آنان بهرهاستعانت از قرآن كريم به اثبات حقانيت اهل بيت(ع) در راستاي مدح 

گيري از آيات قرآن را جايگزين به كارگيري استدلال و احتجاج در اسلوب خويش  گيرد و الهام
هاي پيشين شاعران شيعي از اسلوب استدلال و احتجاج بسيار  قرار داده است؛ چرا كه در دوره

در اشعار أثيرپذيري قرآني تاز آنجا كه كند.  گرفتند؛ اما اربلي از اين شيوه استفاده نميبهره مي
اشعار اين در  "تناص قرآني"از آن تحت عنوان لذا  ؛اي برخوردار است اربلي از برجستگي ويژه

، دو شيوه را به كار بكارگيري تناص قرآني دروي  .دهيمميمورد بررسي قرار  را شاعر ارجمند
 - 2كند. رآني استفاده ميهاي قتناص آشكار: شاعر به شكل واضح و آشكار از واژه - 1برد. مي

  مثال براي نمونه اول: تناص پنهان: شاعر به شكل غيرآگاهانه از مضامين قرآن بهره مي گيرد.
 ) ��££££££££££££££££££££££�O�£�> V�££££££££££££££££££££<£O��S££££££££££££££££££££��££&� ��£££££££££££££££££££££J�)�£�>  

 

"£££££££££££££££££££££££££££££££N9�x� �"££££££££££££££££££££££££££££££££N9£�x� ���£££££££££££££££££££££££££££££££O�� �m`  
 

  )     257: 1364(الاربلي،                                                                                                 

يار و مددكار و ريسمان محكم او شماييد، وقتي كه دوست دوست را نمي «ترجمه: 
  »شناسد(روز قيامت).

 256او اين تعبير را از آيه  خواند،مي "عروة الوثقي"شاعر در اين بيت به طور صريح، ائمه را 
��0��7 ��Z�? ³��8&� ���A �I� À$�: ��AÎ�7 �) �B�^$³P&$�: «سوره مباركه بقره µ�&� � ³M�%�£J I�= �7³I&� ��? �5���` |

I�S�£?  ̧VN�9�> ]̧N��¿ À�) $�� ��$Q�0O�| �S���&� �3�)��@&$�: �¡�bZ�< �« (ص)اقتباس كرده است. پيامبر اكرم 
ثقي) كه خدا در قرآن فرموده است خواهد به ريسمان محكمي(عروة الوفرمودند: هركه مي

را دوست بدارد،  (ع)چنگ زند، پس بايد كه علي بن ابي طالب و حسن و حسين، گسستن ندارد
 :1384(حسيني كاكي دشتي،  دارد.همانا خدا ايشان را در عرش عظمت و جلال خود دوست مي

ايشان را هركه  (ع)ائمه از اولاد حضرت حسين«عشري نيز آمده است:  در تفسير اثنا )231
. ايشانند عروة الوثقي و ايشانند وسيله استاطاعت نموده  خدا را طاعت كند، پس به تحقيقا

مصرع دوم بيت فوق برگرفته از مضمون  )462: 1 ، ج1363 (حسيني شاه عبدالعظيمي، »بسوي خدا.
��N «سوره عبس  34آيه  �/�� Ñ��A ��Ñ��ZÑ&� µ��0�7 ��Ñ��£7« ي را در وصف امام زين مي باشد. اربلي بيت
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  سود جسته است: تناص پنهان ؛آورد كه از شيوه دوم يعني مي (ع)العابدين
 ) �.�£££££££££££££O �££££££££££££ �A �À� $£££££££££££���: Ḩ£££££££££££0O �££££££££££££ � I�=  

 

F�£££££££££££££££££+) "££££££££££££££££££%= ��££££££££££££££££U££�£�� a££££££££££££££££�.F¶£?  
 

  )316: 2، ج1364بلي، (الار                                                                                        

جميع مكنونات را  نفسي كه خدا او را از نور مقدس خود به وجود آورد و آن نفس، «ترجمه: 
  »قبل از وجود خود درك كرده است.

اللَّه نوُر السماوات و « 35به سوره نور آيه و ناخودآگاه در اين بيت شاعر به طور ضمني
داوند نور است و امامان را از نور وجود خود خلق كرده چرا كه خ ؛اشاره كرده است »الأَْرضِ

 "فرهنگ اصطلاحات و تعبيرات عرفاني"هاي عرفاني است و سجادي در كتابش است. نور از واژه
نور بنياد عرفان و حكمت مشرق زمين است. در قرآن مجيد « گويد:در مورد اين واژه اينگونه مي

ي را نور حقيقي و مطلق دانسته است. به همين سبب نيز بارها به نور اشاره شده و حق تعال
خداي بزرگ و منزه است.  ور الانوار،ن« )771: 1370(سجادي،  »اند.عارفان به نور اهميت بسيار داده
را مجازي  »اللَّه نوُر السماوات و الأَْرضِ«كه اهل ظاهر اسناد استتفسير نور به حق، از اين جهت 

دانند. از اين ر و موجد آسمان ها و زمين، و اهل تحقيق اطلاق حقيقي ميدانند. يعني منومي
. صوفيه وجود را نور، و ظلمت را عدم "نورا لايزال و نورالانوار هو الحق":ه شده استجهت گفت

در آميخته است و تعبيرات عرفاني  (ع)شاعر، عرفان را با مدح ائمه )1033 :1383(سعيدي،  »نامند.
شدن معناي  كند و با اين كار باعث زيباترخيلي پوشيده در ميان ابيات مخفي مياي  را به گونه

  شعرش شده است.
گويد كه كه خدا نور شما را آشكار ساخته مي (ع)در جايي ديگر شاعر در مورد كل ائمه

 ،دهداست و به وسيله اين نورانيت شماست كه افق نيز روشن شده است و اين بيت نشان مي
  است كه نورانيت دارد و از ظلمت و تاريكي به دور است. (ع)وسيله وجود ائمهكه جهان به 

 ��$£££££££££££££££££££££��¶££££? V��.�£££££££££££££££££££££££O �££££££££££££££££££££�9&� �££££££££££££££££££££££ �;£££��  
 

 ) �I£££££££££££££££££: $£££££££££££££££� '££££££££££££££££?�|��T£££££££££££££££££Q£: �a££££££££££££££££U£�  
 

  )485: 3، ج1364(الاربلي،                                                                                    

  .»خداوند نور شما را آشكار كرد تا جايي كه افق روشن گرديد و بينا شدم«ترجمه: 
كند و عشق به آنان را، امامان بزرگوار(ع) را هدف خود بيان مياربلي در جايي ديگر، 

  :كند كه در آن سود برده استتجارتي معرفي مي
 ) \IQ££££££££££££££££££££££�= V££££££££££££££££££££££<O�V££££££££££££££££££££££ ��£�& Ë££££££££££££££££££££££££ �r  

 

 ) L£££££££££££££££££££££££££££J.$££~££££££££££££££££££££££££££W££<�A K ¼£££££££££££££££££££££££££££:��&�\�£  
 

  )319: 3، ج1364(الاربلي،                                                                                      
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تجارتم را رونق بخشيده  ،شما مقصود و هدف من هستيد، و عشق من به شما«ترجمه: 
  ».است

����" « كريمه بيت مذكور برگرفته از آيه �.� �6'�cB�� �d�e����3"�  ����3 �9";"�+�I��C+̀ ��&���I � ���̂  =�(";����� ����fBg�� ��"3
 �6'�(�� �;"� ��!"���A« /اند، از اين رو اينانند آن كساني كه گمراهي را به بهاي هدايت خريده« )16(بقره

را به  (ع)است. اربلي حب و دوستي اهل بيت »ند.تستجارتشان سود نكرده و هدايت يافته ني
به تجارتي سودمند تشبيه نموده است. شايان ذكر است كه در آيه كريمه،  ،كريم از قرآن پيروي

تر و قوي ،بكار رفته است كه از آرايه موجود در بيت اربلي كه تشبه بليغ است تبعيهاستعاره 
به معناي خريدن، حذف شده و بجاي مستعارله  "�X(��"يعني مستعارمنه . در آيه استتر يلعا

و تجارت با خريد و  است "�&�g&6"آورده است. مدار قرينه استعاره در اينجا يعني عوض كردن 
فروش هماهنگي معنايي دارد و جزو ملائمات مستعارمنه است كه صنعت ترشيح رقم خورده 

  است.
  
  نتيجه
الدين اربلي يكي از شاعران طراز اول شيعي در سده هفتم هجري قمري است، كه  بهاء -1

  مدح و منقبت اهل بيت پيامبر اسلام(ص)، اختصاص داده است.بيشتر اشعارش را به 
تجارت  ،مايه شعر عبارتند از: اظهار عشق و مودت نسبت به اهل بيت(ع)بارزترين درون -2

به عنوان بهترين  ،و رستگاري در قيامت به واسطه دوستي آنان، معرفي چهره نوراني ائمه(ع)
ت منحصر به فرد هريك از امامان بزرگوار(ع)، اشتياق ها و صفاهاي هدايتگر، بيان ويژگيانسان

  زيارت و بوسه زدن به ضريح مطهر آن بزرگواران و واجب دانستن مدح آنان بر شاعر.
 ،اربلي در مدايح خود از دايره اعتدال خارج نشده و از غلو و اغراق در مدح ائمه اطهار(ع) -3

  خودداري ورزيده است.
سرايد و به جز چند آرايه ادبي به دور از تكلف، مدايحش را مياربلي با زباني ساده و  -4

  شود. هاي ادبي پيچيده و مشكل در آن ديده نمي ساده، صنعت
خودداري  ،شاعر از به كارگيري الفاظ زشت و ركيك در وصف دشمنان اهل بيت(ع) -5

  ورزيده است.
ل بيت(ع)، از شيوه جدل هاي پيشين، براي اثبات حقانيت اهاربلي برخلاف شاعران دوره - 6
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  دهد.و استدلال، خودداري نموده است و تناص قرآني را جايگزين اين شيوه قرار مي
شاعر در بكارگيري تناص قرآني از دو نوع؛ تناص آشكار و تناص پنهان، به خوبي  -7

  كند. استفاده مي
  

  پي نوشت
ل در فلسفه ذوقي گاه *جبرئيل فرشته واسطه وحي است از سوي خداوند به انبياء. جبرئي

كنايه از عقل دهم و يا عقل فعال  است كه حاكم بر عالم ناسوت بوده و رب النوع انسان است. 
در ادبيات و تاويلات عرفاني و ذوقي، مراد از آن آخرين مرحله كلمات االله در جهت نزول است 

  )287: 1370(سجادي،  كه گويد: و آخرين كلمات جبرئيل است كه ارواح آدميان از اين كمه است.
  

  منابع و مĤخذ
  قـرآن كـريم -
، »��Nb&� EFG�L �� !� K �k<9$ « (بدون تاريخ)، نصراالله، حسن عباس، ؛آيينه وند، صادق -

  .، سمتلبنان
الأئمة با ترجمه فارسي آن به نام   كشف الغمة في معرفة«)، 1394( اربلي، علي بن عيسي، -

  نشر ادب الحوزه و كتابفروشي اسلاميه. ،رئي، چ دوم، قمتأليف علي بن حسين زوا  ،»المناقب
� »�&7I8� 6Ub&� ) E$<�&� K ( ��A EFG �<6«)، 1427( الأميني النجفي، عبدالحسين أحمد، -

  المطبعة؛ محمد. اشراف محمود الهاشمي الشارودي، قم، الطبعة الرابعة،
چاپ سوم، قم، ميراث  ، »ويتموعود نامه: فرهنگ الفبايي مهد« )،1385( اي، مجتبي،تونه -

  .ماندگار
(برگي از تاريخ تشيع دوازده  ةعلي بن عيسي اربلي و كشف الغم)، 1373( جعفريان، رسول، -

  .16- 5، صص 28ش امامي)، مجموعه مقالات كنگره شيخ مفيد، 
، مجله معرفت، ش »(ع)فضايل و امتيازات شاعر اهل بيت « )،1387( جواهري، محمد رضا، -

  .83- 75، صص 129
  ميقات. هران،ت، »تفسير اثنا عشري«)، 1363( حسين بن احمد، حسيني شاه عبدالعظيمي، -
، چاپ اول، »چهره هاي درخشان چهارده معصوم« )،1384( عبداالله، حسيني كاكي دشتي، -
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  انصار المهدي. بوشهر،
  .اطيراس چاپ سوم، تهران،،»مباني عرفان و احوال عارفان« )،1385( حلبي، علي اصغر، -
  م)، (معجم البلدان)، بيروت، دارصادر.1977حموي، ياقوت، ( -
  ، چاپ اول، تهران.»فرهنگ اصطلاحات و تعبيرات عرفاني« )،1370( سجادي، سيد جعفر، -
 چاپ اول، تهران، ،»فرهنگ جامع اصطلاحات عرفاني ابن عربي« )،1387( گل بابا،سعيدي، -

  زوار.
دايرة «)، 1380( خرمشاهي، بهاءالدين، ؛كامران خاني، ؛صدر حاج سيد جوادي، احمد -

  نشر شهيد سعيد محبي. ، چاپ چهارم، تهران،»المعارف تشيع
، چاپ هفتم، نشر »(ع)مجموعه زندگاني چهارده معصوم« )،1371( عماد زاده، حسين، -

  طلوع.
  ميه.تهران، مكتبه العلميه الاسلا ،»تفسير عياشي«عياشي، محمد بن مسعود، (بدون تاريخ)،  -
، مترجم محمد رضا » (ع)تحليلي از زندگي امام سجاد« )،1372(  باقر شريف،  قرشي، -

  .(ع)عطائي، كنگره جهاني حضرت رضا
  قم، دارالكتاب.� »�ZS&� Tb0J« )،1363( قمي، علي بن ابراهيم، -
  بيروت، دارالأحياء التراث العربي.� »��OG�.$º.« )،1403( ،المجلسي، محمد باقر -
مؤسسة الصادق للطباعة و  ،الطبعة الثانية،الطهران� »6+�����&%�^« )،1383( احمد،الهاشمي،  -

   النشر.
 ،، مترجم: اسماعيل انصاري، قم»(ص)اسرار آل محمد« )،1373( هلالي، سليم بن قيس، -

  انتشارات علامه.
ه اي از معجزات امام هفتم شيعيان، گروه دين و انديشگوشه ،)1389( علوي، سيد روح االله، -

   http://www.tebyan.net/index.aspx?pidتبيان،  
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  »هاشم رفاعي«ي در ديوان هاي پايدارواكاوي جلوه
  

  1*سوسن كاكائي، مجيد محمدي ،يحيي معروف
  

 كرمانشاه رازي دانشگاه عربي ادبيات و زبان گروه استاد. 1

  كرمانشاه رازي دانشگاه يعرب ادبيات و زبان گروه تادياراس. 2
  كرمانشاه دانشگاه رازي يكارشناسي ارشد زبان و ادبيات عرب. 3

  
  چكيده

 كالبدي و شكل در كه است خواهان آزادي ايثار و تلاش نماي تمام آيينه مقاومت ادبيات
 سرودن با ادبيات، و اجتماع ابلمتق ارتباط اين در كنشگران عنوانبه شاعران. شودمي بيان ادبي

 خود خطير رسالت است، ستم و ظلم نفي و اميد ايجاد خواهي،آزادي آنها مايهجان كه اشعاري
 متعهد و مبارز هايچهره از يكي. ورزندمي مبادرت ادبي آثار خلق به و گذارندمي نمايش به را

 مهم و سياسي تحول با مصادف اريروزگ در كه او است. »الرفاعي هاشم« مصر، پايداري ادبيات
 رويداد اين بعد و قبل حوادث ست،2زيمي م1952 ژوئيه 23 انقلاب يعني كشور اين

 گذاشته فراواني تأثير وي شعر در فلسطين مسأله همچنين كشد ورا به تصوير مي سازسرنوشت
 و نكوهش ،)يفرامليت گرايش( هاكشور ساير از حمايت استعمار، نكوهش وطن، به عشق. است

 بيداري براي تلاش جامعه، داخلي اوضاع ترسيم و آينده به اميد مصر، سياسي فعالان ستايش
 به بنديپاي با كه اوست، شعر در مقاومت هايمايهدرون ترينبرجسته از ستيزي ظلم و ملت
برآن  حاضر پژوهش. كندمي ريزيقالب آن در را خود افكار و هاانديشه عربي شعر سنتي قالب
 به رفاعي هاشم افكار معرفي به ها،مؤلفه اين تبيين تحليلي در ضمن -با روش توصيفي تا است

  . بپردازد پايداري ادبيات متعهد و جوان هايچهره از يكي عنوان
  

  رفاعي شعر معاصر عربي، فلسطين، هاشم پايداري، ادبيات :گانواژكليد
   

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

  s.kakaie1393@gmail.com                                                                       نويسنده مسؤول:  *
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  مقدمه
دهد؛ از اين رو در برابر تابد و تن به ذلت نميرا برنمي خواه، ستمگرا و آزاديانسان آرمان

دهد. ادبيات و اجتماع شرايطي كه عزت و حريم او را پايمال نمايد به شدت واكنش نشان مي
ارتباطي تنگاتنگ با يكديگر دارند. شاعران و نويسندگان همواره از ادبيات به عنوان قالبي براي 

اند اوضاع اجتماعي را تا اند و با اين اقدام توانستهبهره جسته هايشانشكل دادن افكار و خواسته
حدي سامان دهند و رسالت خويش را در قبال مردم و وطنشان انجام دهند. ادبيات مقاومت 
-سرشار از عشق و اميد است؛ عشق به وطن و اميد رسيدن به آزادي و عدالت. ادبياتي است پر

آلايد. ادبيات پايداري همگام با مردم سكون و نااميدي نميشور و پر تلاطم كه هيچگاه دامن به 
رود و با بياني گيرا كه گاه تا حد درك مردم عادي هاي ديكتاتوري پيش ميو در تقابل با نظام

آثاري كه به عنوان ادبيات « پردازد. اماكند، به بيان اوضاع جامعه و انتقاد از آن ميتنزلّ مي
اند كه بعد از پايان جنگ، درد و رزمندگاني به وجود آمده به وسيله اند، ياومت نوشته شدهمقا

اند و يا حاصل تحرير درآورده قالب شعر، داستان و... به رشته نوعانشان را دررنج خويش و هم
افرادي به وجود آمده كه  اند و يا به وسيلهجبهه گذراندهكار نويسندگاني است كه مدتي را در 

(رشيد، » اند.وده اما اطلاعات و جزئياتي را از افراد حاضر در جبهه دريافت كردههرگز در صحنه نب
  )21م: 1965

شعرش را به اين عرصه  هاشم رفاعي شاعريست انقلابي و مذهبي كه اغلب درون مايه
ريزد و اين بدين هاي انقلابي خود را در قالب شعر سنتي مياختصاص داده است. او انديشه

 فضاي در را تأثير بيشترين و كندمي بيان بهتر را قومي تعهد كلاسيك عرش«سبب است كه 
 شعر ديگر سوي از. است توانمند مبارزه به مردم هايتوده تشويق در دارد و مردمي و ملي

 موضوع، به پرداختن در و است سنج و طبل همچون دارد و صدا و سر و جنجال هياهو، سنتي،
اعتقادات  شعر رفاعي آيينه )187 ش؛.هـ1385 ناظميان،(. »پردازدمي مستقيم طور به معمولا شاعر

شعرش رنگ و بوي دعوت به اسلام، جهاد، بيداري اسلامي و يادآوري تاريخ اسلام و  اوست، همه
 بيداري و مبارزه به دعوت براي فرصتي هر از و تابدبرنمي را ستم و ظلم عرب به جوانان است. او

  ز اين رو پژوهش حاضر برآن است تا به سؤالات زير پاسخ دهد:كند؛ امي استفاده ملت
  چيست؟   » هاشم رفاعي«هاي مقاومت در شعر مايهدرون -1
وطن، مقاومت و پايداري، مصر و سران اين كشور در اشعار اين شاعر چه جايگاهي  -2
  دارند؟
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  ؟مبارز با استعمار و استعمارگران چگونه در اشعار وي منعكس شده است -3
  

  پژوهش پيشينه
تحرير درآمده است. از آنجايي كه اين  هايي به رشتهفاعي تاكنون پژوهشهاشم ر ةدربار

هايي را كه در اين پژوهش به بررسي ادبيات پايداري در اشعار او پرداخته است، تنها پژوهشي
علي « مقاله توان تنها بهشود. از اين ميان ميزمينه بر روي اشعار او صورت گرفته، بيان مي

�@�7I&� 5 « با عنوان) ق.هـ1388( »الجمبلاطي �? 3.�c&� �>$� L>$?�&� V� توجه اشاره كرد. با »�$
است، شخصيت انقلابي او با دين در ارتباط  بندپاي اسلام به كه است شاعري رفاعي اينكه به

انقلابي كمك  هتواند به حفظ روحيو جمبلاطي در پي آن است تا نشان دهد كه دين مي است
  ن حيث با پژوهش حاضر متفاوت است.قابل توجهي كند و از اي

  
  مواد و روش پژوهش

شاعر جوان و متعهد مصر » هاشم رفاعي«مورد استفاده در اين پژوهش، ديوان شعري  داده
تحليلي است كه با تكيه بر شواهد متن و  -است. روش مورد استفاده در اين پژوهش توصيفي

  اي صورت گرفته است. نابع اينترنتي و كتابخانهمراجعه به م
  

  هدف پژوهش
  اهدافي كه ما در اين پژوهش به دنبال تحقق آنها هستيم:

به خوانندگان به » هاشم رفاعي«هاي انقلابي معرفي هرچه بيشتر افكار و انديشه -الف 
 هاي توانمند در ادب پايداري مصر.عنوان يكي از چهره

  امين مقاومت و پايداري در آثار وي.بررسي و تبيين مض -ب
  

  ادبيات پايداري
نوردد و به يـاري هاي جغرافيايي را در ميادبيات مقاومت، ادبياتي است زنده و پويا كه مرز

زماني و فرامكاني است. شاعر مقاومت از شتابد؛ به تعبير ديگر ادبياتي فراهاي مظلوم ميملت
كند او اري رساندن به آنها از هيچ تلاشي فروگذار نميخيزد و براي يدرون ملت خويش بر مي
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كند تا بدين دارد و جوهر آن را از احساسش پر ميسلاح خويش را كه همان قلمش است برمي
صدا با ملتش فرياد اعتراض خود را به گوش خودكامگان برساند كه در اينجا سخن در وسيله هم

جنگ است،  أثير سلاح و تفنگ محدود به عرصهتگيرد در حالي كه جاي سلاح و تفنگ قرار مي
   )12: 1972(الحسين،  اما تأثير ادبيات همچنان ادامه دارد.

، »Resistance Literature«در كتاب خود به نام ادبيات مقاومت » باربارا هارلو«خانم 
م ظل گاني را در برابر سلطهشعر مقاومت، واكنش هم«نويسد: درباره شعر مقاومت چنين مي

هاي تواند به كانالي براي بيان حـرفكند. شعر مقاومت شعري پوياست كه ميبسيج مي
ستمديدگان به ستمگران تبديل شود. شعر مقاومت برخلاف قواعد مرسوم ادبي غرب است و از 

: 1389نيا و همكاران، (مصطفوي. يابدپيامي جهاني مي آيد و جلوهر تنگ شخصي بيرون ميحصــا

 ته است. او به يك ناجي براي همهكشور و ملت خويش فراتر رف مقاومت از محدودهشاعر  )568
دهد و مي» ما«جاي خود را به » من« ژهوا هاي ستمديده مبدل شده و اينجاست كه ديگرملت

ها در جاي انسان ديل شده كه شاعر آن را براي همهآزادي و عدالت به يك آرمان فرا ملي تب
  ومند است. جاي كره خاكي آرز

هاي ادبي هاي خاص خود كه آن را از ساير حوزهادبيات مقاومت، ادبياتي است داراي ويژگي
  كند:ها را بدين صورت بيان مياين ويژگي» سنگري«كند. متمايز مي
  رنج كشيده و مظلوم مردم هترسيم چهر الف)

  ب) دعوت به مبارزه
  هاها و بيدادگريج) بيان جنايت
  باختگان و شهيدانتايش جاند) توصيف و س

  هـ) القاي اميد به آينده و پيروزي موعود
  و) ستايش آزادي و آزادگي

  )2-4: 1383(سنگري، و ... 
  

  جستاري در زندگي هاشم رفاعي
م، در روستاي 1935مارس سال  15در » سيد بن جامع بن هاشم بن مصطفي رفاعي«

آمد. اختلافي كه بين شاعر و طرفدارانش با  از توابع استان شرقي مصر به دنيا» أنشاص الرمل«
پيش آمد، منجر به وقوع » أنشاص«ورزشي  -ها بر سر رياست بــاشگاه فرهنگيكمونيست
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هاي شديدي بين دو طرف شد. آنان براي رفع اين اختلاف چندبار گرد هم آمدند، اما درگيري
 24در سن  م،1959وئن سال در نهايت درگيري بين آنها اوج گرفت و هاشم الرفاعي در دوم ژ

 يفوز«، »بيبوالقاسم الشاأ«چاقو به قتل رسيد؛ ودر رديف شاعراني همچون:  سالگي با ضربه
 شد؛ يك اخراج »الأزهر« هاي انقلابي دوبار ازوي به دليل فعاليت». و... قرار گرفت. » المعلوف

 تا م1954 سال از دوسال مدت به دوم بار كه انقلاب؛ از بعد دوم بار و م1952 انقلاب از قبل بار
   ).15 -20: م1985 بريغش، ك،. ر(طول انجاميد.  به م1956

شعر رفاعي مضامين ملي و انقلابي است. وي در مدت عمر نسبتاً كوتاه  اغلب درون مايه
» عيديوان هاشم الرفا«ها در كتابي تحت عنوان چندين مجموعه شعري سرود كه  مجموعـه

� «رفاعي علاوه بر شعر چندين نمايشنامه تحت عنوان:  اند.آوري شدهجمع$AFK �� !�« ،
»3.�> �U: IN;�دارد، همچنين او در عرصه داستان هم قلم فرسايي كرده و داستان  »�iO$1«و » 

�:6«يا » VN<N&� 3$ ¶A«توان به ها مياين داستان به صورت شعر نوشته است؛ از جملهرا @�� H0O« ،
  )1483تا: بي ،(إبراهيم أحمداشاره نمود.  »`IS&� ]%C.«و » !S<O$�ا«، »7G$�ا«

  
  هاي پايداري در شعر هاشم رفاعي مؤلفه
از زمان كودكي، حضور حاكمان مستبد و استعمارگران را در كشورش از نزديك » رفاعي«

ه در وطن و ملتش را به خوبي درك كرد و اين مسأل سن كم، قضيه لمس كرده است. او با وجود
سياسي، ستايش جوانان  استعمار، تمجيد از فعالان عرصه اشعار او به خوبي نمايان است. وطن،

مضامين پايداري در شعر اوست كه در ادامه به آنها  براي بيداري ملت و ... از عمده و تلاش
  شود. پرداخته مي

  
  وطن دوستي 

اين «ري شاعران معاصر است. هاي شعمايهترين درونعشق و علاقه به وطن يكي از اصلي
موضوع به ويژه در شعر شاعراني كه سرزمينشان در آتش جنگ و استعمار سوخته، نمود 
بيشتري يافته است و شاعران بسياري را بر آن داشته تا جهت برانگيختن شور و حماسه در 

هم يك ملت وطن يعني تمام س )132هـ.ش: 1390(مسبـــوق، ». ملت خود به دفاع از وطن بپردازند
به عنوان يك مفهوم  هاي محكمي در وجود انسان دارد. وطـناز دنيا و عشق به آن ريشه

  سرايد: چنين مــي »عقيدة«مقدس، بيانگر هويت شاعر مقاومت است. رفاعي در قصيده 
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�$;££££££££££££££££££££�<:���� 3̧I£££££££££££NS> F�£££££££££££££££££%&� µR£££££££££££r .  
  

$@N££££££££��. �a££££££££Up �M££££££££r L££££££££A� \ ÑI££££££££�� �££££££££££££A  
  

 .£££?��I£££££££££££N�S�> ©$0�t££££££££££££9�&  £££££££££££££££££Ñ<�>�F �mÒ£££££££££££££££  
  

$££££££££££££££££££££££££�££@Ñ7�� �  �±�£££££££££££££££ �t&� $�;£££££££££££££££££££££££�N�>�F �a£££££££££££££££ÑN³£%&  
  

  )131: 1985، عي(الرفا
. 2مادرم نوشيدم. ت كه آن را هنگام كودكي از سينه. عشق به وطن، باوري اس1«ترجمه:

-ه بزرگوار را به سرعت پاسخ ميپس آنگاه كه باورم مرا براي مبارزه دعوت كند، دعوت كنند

  ». دهم
���h�I "�M� �6�2 ��� i( شاعر دفاع از وطن را با شير از مادر گرفته �(�j 6�(  و اين احساس با

گاه در وجود اش هيچخون او در آميخته است. پس دفاع از وطن همچون آتشي است كه  شعله
دوستي هاي وطـــنست كه ريشــهگرايد. دوران جواني شاعر زماني ارفاعي به خـاموشي نمي

گر بيش از پيش در شاعر قوت گرفته است پس آنگاه كه وجود بيگانگان را در سرزمينش نظاره
اندازي آنها سكوت كند، از اين رو دعوت به تواند اين شرايط بپذيرد و در بــرابر دستاست نمي

هاي پايداري ت كه ريشهگويد. شاعر معتقد اسدرنگ لبيك ميمبارزه در راه وطن را بي
در جاي ديگر در  ازكودكي در وجود او تنيده شده است و او ناگريز از دفاع از وطن است. رفاعي

  گويد:چنين مي »QA� �v�¾6«دفاع از وطن، در قصيده اي تحت عنوان 
� .Y�.�� Ñ�� |` �"££££££££££ÑN³9&� K � ££££££££££££££££�>��. $£££££££££££££££££A  

  

££�¶: �$�££££££££££££££££££££££££££££�%�� �]£££££££££££££³0�9�£<�£7 Ó�+µI£££££££££££££&� �E��££££££££££££££££££  
  

 . ��³O¶t££££££££££££££££££? �$N�p$££££££££££££££££ ��  7�££££££££££££��� L££££££££££££ �iÑ��  
  

 ��»F�£££££££££££££�7 �"££££££££££££££££££££££££N �r³�&� �B$££££££££££££££££££££££££>$b�: µR£££££££££££££C  
  

Ô.  ��££££££££££: �mÒ£££££££££££££? ��.�m$££££££££££ �� ��ÑU££££££££££££££££ �A �B��O�I£££££££££££££?  
  

 �]££££££££££££ �+��
�� �M££££££££££££�OG� $�;££££££££££££££££££££££££ �t�;Ñ£O� ��$£££££££££££££££££££££�U Ñb�r  

  

Õ. $££££££££££££ �� Y�.� �3$££££££<�0&� ��$££££££�: $££££££££££££££A �a££££££ Ñ0�£< �;?  
  

 �A ÑI�J �$£££££££££�U Ñ£N�>) � �Ó£££££££££ � �qN£££££££££�0�7 �$££££££££££££££££££££££�%Ñ9�£=£££££££££££££££££ �]  
  

2 . �Ö££££? $££££7 : Ña££££&$= ��5$££££< Ñ/� $££££7 �a££££ÑO� �££££ �A  
  

 �]£££££££££££££££ ³+���£<�£J �¦££££££££££££££££££££££££££³&� " ��£££££££££££££££Q�A" $£££££££££££££££££££££££££££�O� ��`  
  

	 . \�I£££££Ñ�¬ Ó£££££�9�> L�£££££££££££££tÑ:� ��³k£££££�> �E�I£££££ÑO�)  
  

 ���k£££££££££££££££Ñ�¬ Ȩ$£££££££££££££££££££££££££�Q�A $��o�I£££££££££££££££ ÑS�£? ��� ��££££££££££££££££££££££££££ ��  
  

  )134 ،همان(

- شود، مرا ميمي پوشانده تاريكي هايلباس با كه ببينم را در شب شبحي اينكه .1«ترجمه:

) قمعشو با( كوچ زمان در كه است عاشقي او كه گويي رود،مي راه شكايت با و . آرام2ترساند. 
 كه) شد ظاهر( زيبارويي زن ناگهان ترسيدم به او نزديك شدم،با اينكه از او مي .3. كندمي وداع
 را قلبي كه شده چه را دختر اين برآوردم فرياد پس .4. است درآورده پاي از را او دردناك ناله
. ردمندمد مصر من جوان اي گفت كيستي؟ تو خواهر، . اي5 دارد. اشكبار چشمي و اندوه از پر
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 تاببي آمديپيش دو، اين دادن دست از دهم،مي سر ناله عزتم بر و كنممي گريه امبزرگي بر .6
  .  »است كننده

- شاعر در ابتدا با ترسيم يك فضاي بسيار آرام و دل انگيز از تابش نور ماه و وصف باغ و گل

ن و همچنين آرامش ها و نسيم آرامي كه در حال وزيدن است؛ به توصيف فضاي آرام سرزمي
پردازد. او براي بيان رنجي كه سرزمينش را احاطه كرده و در پس آن براي ترسيم خـويش مـي

پرستي خود، مصر را به زن زيبارويي تشبيه كرده است كه آه و ناله او را از پاي حس وطن
ته از وداع سوخدرآورده و با چشماني اشكبار و قلبي آكنده از رنج، به آرامي همچون عاشقي دل

رفاعي در كنار عشق به وطن كه او را به ترسيم اين فضا از اوضاع آن  دارد.با معشوق گام برمي
- به مشكلات جامعه و ظلم و ستم موجود در آن نيز اشاره مي صريح غير بياني دهد باسوق مي

  كند. 
گاه كه از او داند كه ضعف و ناتواني بر او غلبه كرده است و آنشاعر مصر را چون زني مي 
گويد من مصر دردمندم؛ مصري كه بر عظمت و عزتش گريه و پرسد توكيستي؟ در پاسخ ميمي

دهد كه كشورش رنج كند. رفاعي به وطن جان بخشيده و با بيان اين تصوير نشان ميزاري مي
به اعر با توجه كند و زبان به شكوه گشوده است. شو دردي را كه بر او تحميل شده، احساس مي

زنانگي سعي دارد با انتخاب زن به عنوان مشبه در اين تصوير تشبيهي، از  هاي روحيهظرافت
 ظر به اينكه زن در مشكلات روحيهيك سو بر زيبايي كشورش تأكيد كند و از سوي ديگر، ن

دهد. تري نسبت به مرد دارد، درد مصر را دوچندان و سنگيني آن را بيشتر نشان ميشكننده
نگرد، او به سرودن اين اشعار علاوه بر بيان عشق خويش به وطنش، افق والاتري را مي شاعر با

گاه تعرض دشمنان را دهد كه با اين حجم از تعلق خــاطر به وطنش هيچهمگان نشان مي
  گذارد.از مقاومت را به نمايش مياي پذيرد و بدين شكل گوشهنمي
   

  وصف حال استعمار 
 است زماني كند،مي پيدا نمود آن در شاعران دوستي وطن احساسات كه هاييعرصه از يكي

 در شاعر. دهندمي قرار تعرض مورد را وطن و شوندمي ورحمله آنها سرزمين به ديگر اقوام كه
- مي چنين بود، مصر در خود اهداف تحقق دنبال به سالها كه انگليس استعمارگر كشور توصيف

  سرايد: 
� .£££ �� Ñ�£££££££££££££££££ �A �|Î£££££££££££££»k£££££££££N�9�Ñ�!� «���A»I£££££££££ ��  

  

� ����pÑI�
�$££££££££££££££££�: �HÑN££££££££££££�& �$££££££££££££££££££££££ �rÑ��C �"N»U£££££££££££££££££££££9�&  
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.  �6££££££�&$�> ��££££££ ��$�> ���µb££££££££££££££9�& 6̧�%££££££ ÑQ�> ÑV££££££££££££££££ ��  
  

 Ñ@µQ&� �6££££££££££ �iÑN�> ·�£££££££££££££££££££££££ÑP�= »"£££££££££ �p Ñ�££££££££££££££££ �A££££££££££££ ����9  
  

Ô.  ��££££Ñ:� $£££££££££�7 �×££££ÑN�9�@�£? Ø` Ó�@££££ Ñb�J Ñ�� �"££££N�U&�  
  

£££££££Ñ<�
�� �]�_$£££££££££££££££�£g&� �.$£££££££££££e�0&� ��££££££££££££££££Ñ@�£:£££££�)��£££££££££££££££  

  

Õ. $Z�&$�P££££££££££££££££�? ��7I�&$£££££££££££££�x� ����£££££££££££££££££�& Ñ"££££££££ �Ñ���)  
  

Ù$£££££££££££££££££��� Ñ"££££�=�) �k£££££N�9��!� �E$££££�_�m ÑE��£££££££Ñ£���) .  
  

£££££�U�& ����£££££££££££»9&� ��$££££££££££££££££££££££ �p �×7�£££££££££££££££££ �� �ÑT£££££££££££�8�: $££££££££££££££££££  
  

££££££�O³m� �s��£££££££££££ÑP�8�<&� �H££££££££££££££Ñ£ �Ú££££££££££££££££££££: Ña££££££££££££££££ ����& �I£  
  

  )138(همان، 

. آنان 2ها كيستند؟ در نيل كاخي را ويران كردند كه آباد بود. . اين انگليسي1«ترجمه: 
شوري همچون اند آنان در هر كجماعتي هستند كه براي بدي و سربار ديگران شدن زنده

و رها شده را احيا  . اي اهالي مصر، بر شماست كه فخر از دست رفته3كنند. راهزن، زندگي مي
- . گرگ5اني بود كه پرچم ما شريكي نداشت.هاي جاودان را بردار دير زم. پرچم انسان4كنيد. 

  ».هاي انگليس را بزن و به آنها بگو كه خورشيد تكبر به غروب فرمان داده است
اند. او با دعوت ها را صعاليك خوانده كه همواره به دزدي و غارت مشغولعي انگليسيرفا

وطنانش به تجديد فخر و عزت گذشته، علاوه بر اينكه خود و ملتش را مردماني با اصالت هم
كند كه وجود ور كرده و خاطر نشان ميداند، حس استعمار ستيزي را در وجود آنان شعلهمي

  داند: ها را همچون روباه ميپذيرد. او در جايي ديگر انگليسيراي كشورش نميهيچ رقيبي را ب
�.  Ñc�A �'££££££££££££Ñ&� ÑV££££££££££££££�&££££££££££££££££££%�&$@�� �k££££££N9�Ñ�!� �" �$££££££££  

  

 ��³I&� ���?��£££££££££££££££££££�>£££££££££££££££££££££££££�O K �q££££££££ Ñ��
��  ��$ �×7�F$£  

  

. ££££££££ �p���� $£££££££££££££££�U�& ��£££££££££££�%�Q�O ³O�  ��££££££µU���)  �$£££££££££££££££££�  
  

£££££££££££N ��Ñ��£7 ÑI££££££££££££££££�= ���ÑS�<££££££££££££ Ñ ��& ķ££££££££££££££££££££££ ÑA�.£££££££££££££££ �×£  
  

Ô. Ó�+µI££&�  �]££�i�SÑ£O�) �.�££µU&�  ��$�%�<££ Ñ � ³Ö££ �r  
  

 �SÑ&� ³�� �aÑ?��£££££££££££££££££££�>�)£££££££££££££££££££££££�> �I�/ ÑI££££££££££�= ���££££££££££££££ ���£  
  

  )138 ،همان(
 ز2. شناختند تو سرزمين در را زيركي خالص كه نيافتم نگليسا مثل هاييروباه ز1«ترجمه: 

 راضي را تو كه استقلال براي است رمزي آن كه كردند گمان و نمودند پهن ما براي را دامي
  .»اندفريفته را تو مردم اين كه دانستي و رفت كنار تاريكي و شد پديدار نور اينكه تا ز3. كندمي

 براي او. آوردمي روي نماد از گيريبهره به مقاومت، صهعر شاعران ساير همچون رفاعي 
. گيردمي كار به را روباره گرگ، همچون هايينماد استعمار، انساني غير ةچهر دادن نشان

 بين از دارند، قرار او استعماري اهداف راه در كه را موانعي همه خوييدرنده صفت با استعمار
 را آنها استقلال و گرفتار ابدي اسارتي بند در را مصر ملت دارد قصد فريب و نيرنگ با و بردمي

 عاملان خيانت و رفته كنار هاپرده ماندنمي ابر پشت گاه هيچ ماه كه آنجايي از اما. كند سلب
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  .است شده آشكار داخلي
 انسان تا. است ديگران به آن شناساندن و ظالم ةچهر شناختن مقاوم، انسان هايويژگي از
آل بويه (. بزند او عليه قيام و مبارزه به دست تواندمـي چگونه نشناسد، را خود ستمگر دشمن

 توحش و درندگي براي نمادي و رمز عنوان به گرگ، از گيريبهره با شاعر )11: 1390 لنگرودي،
  . كند ترسيم استعمار دست به را جنايت و قتل شدت تا دارد سعي

Û �� �/ �)�I£££££££££Ñ:� ��m` Ȩ$£££££££££££££££�_�m . ÑV�;�£<£££££££Ñ£7�. �$££££££££££££�?  
  

V£££££££££££££££££�_$�U�8&� ��$£££££££££ �b�<Ñ=� ���£££££££££ �r ��£££££££££�0�9�£< Ñ/� ÑI£££££££££££££�=  
  

Ü ÑV���®$£££££££££££££ �Z�? µR£££££££�i�J ���.$££££££££££££££�O ��£££££££�u�0Ñ#� Ñ� )̀ .  
  

V£££££££££££££££££££££�# ���<�
�� Ó£££££££££ � �G� K �Ø$£££££££££ �t�c&� ���£££££££££�A�F  

  

Ý ÑR££££££�S�JÑ.$�? �s$££££££³U9�& �VÑ9££££££ »b&$�: ���r³�££££££££�& Ñ� )̀ .  
  

 �+V£££££££££££££££�JÏ
�
�� ��$£££££££££££££££££££N�= )� � ·R£££££££££££££££££Ñ@�� �3�($££££££££££££££££££££££�U  

  

  )363: 1985، عي(الرفا

 كه بينيمي را آنها كردند، علني را اختلافي هرگاه كه هستند هاييگرگ آنها -1«ترجمه: 
- اشك كنند، خاموش افروختند، كه را آتشي اگر و -2. دارند اختلاف هاغنيمت تقسيم پيرامون

 صلح به مردم براي اگر و -3. آنهاست آب بسيار، اندوه ميان در داده دست از فرزند زنان هاي
  .»باش عزا مجلس برپايي يا مردم جنازه منتظر پس كردند اشاره

 به را استعمار ةچهر كه جويدمي را فرصتي پيوسته كه شاعرانيست دسته آن از رفاعي
 مختلف، حيوانات ميان از گرگ آگاهـانه انتخاب با وا. نمايد افشا را آنها اقدامات و بكشد تصوير

بيشتري از غنايم است و در  ةدنبال بهركه هريك به  داندمي حريص هاييگرگ را هاانگليسي
خاموشي آتش حرص و طمع خويش ساختند.  زنان فرزند از دست داده را مايهاين راه اشك 

 از ناپذيرسيري و حريص خو،درنده ايچهره گرگ، نماد بردن كار به با تا كوشدمي شاعر
  .دهد ارائه اشغالگران

خو استعمار و معرفي آنان به همه، گامي ديگر در درنده ةرفاعي با پرده برداشتن از چهر
  دارد. خود و ملتش برمي اري و مقاومت بر آرمان و خواستهجهت پايد

  
  ها (گرايش فرامليتي)حمايت از ديگر كشور

  فلسطين
هاي هاي مشتركي دارند. آنان بيش از آن كه مناسبات و شاديها و دردرزوها، آعرب

فلسطين  مسأله )528: 1390اري و همكارن، . (مختهاي مشتركي دارندمشترك داشته باشند، رنج
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اي تقاطع احساسات و عواطف آنها است به گونه مشترك و نقطهها، دردي عطف اين رنج نقطه
ها در طول ساليان آن را ناديده انگاشته و بر ظلم و ستمي كه صهيونيستتوانند كه شاعران نمي

متمادي بر اين ملت تحميل كردند، چشم ببندند. رفاعي اين درد بزرگ را درك نموده و 
 سال در بار اولين براي او: «وجودش را آكنده از خشم و نفرت نسبت به اسرائيل كرده است

: 1996، عي(الرفا .»سرود فلسطين براي را شعرش اولين طينفلس به اسرائيل حمله پي در م،1948

  كند. و در آن همه را به عرصه مبارزه عليه صهيونيسم دعوت مي .)14
Û ��� .  �"££££££££�P�%&� $££££££££££££££££££££££ �;µ£7� Ñ��I£££££££££££££££Ñ=¶�? �F$££££££££;v�  

  

 �×�A$££££££b�r Ñ×£££££ �bA�)
 $£££££££££££££££££££££££O�NÑ;�C �R££££££Ñ9�£= Ñ�££££££�@Ñ#�)  

  

Ü ��$£££££££££££ �+ . ÑV£££££££��� Ñ"£££�S�£? �$££££££££££££ �ZNbÑS�£J ��)�I£££7���7 �)  
  

£££££££££££�& ÑV����£££££££££�P Ñi�7 �wÑN£££££ ³b&�)£££££££�O���� �"£££££�% ÑS�£O Ñ�$££££££££££  
  

Ý$;£££££££££££££�@�ÑÆ�� ��Ñ.G� ��$££££A�( $££££�U Ñt�9�A �$�A �I£££££££££££££�= .  
  

£ÑU�A)�. ) �$£££££££££££££ � ��? ��£££££££££££££££££££ �p �$£££££££££££ �pÑ��£J) �� �I£££££££££££$££££££££�£O$  
  

  )339: 1985، عي(الرفا

 و بگير دست به را شمشيرت و بشتاب پس، رسيد فرا جهاد هنگامه! قهرمان اي -1«ترجمه: 
 كه حالي در كنند، تقسيم را) فلسطين( خواهندمي آمدند، -2ضربه بزن.  صهيونيسم برقلب

 گذشته از ما - 3 .پذيريمينم را خواري و ذلت هرگز ما:بگو آنها به كند،دو نيم مي را آنها شمشير
  .»بوديم چيره روم و ايران وامپراتوري وترك اعم از هند پهنه زمين؛ بر حال به تا

درخشان عرب در طي ساليان متمادي روح پايداري و مقاومت  شاعر با اشـاره به گذشته     
 با تقويت كند. او آنان را براي حفظ موجوديتشان مد و اينگونه سعي دارد تا ارادهدرا در ملت مي

 را خود دعوت و خوانده فرا اسرائيل عليه مبارزه عرصه به را قهرمانان همه »البطل« واژه ذكر
 آزادي هايانسان گوش به را خود فرياد واژه اين آوردن با بلكه نكرده به گروه خاصي محصور

 همه براي بلكه ،ملتش و خود براي فقط نه را آزادي رفاعي .رساندمي جهان همه در خواه
 كنند ايستادگي ستم برابر در كه خواهدمي همگان از سبب او همين به است خواستار هاانسان

 اين سرود، »وصيةُ لاجِيء« عنوان با را ايقصيده م1958 سال رفاعي در .ندهند تن به ذلت و
  . دهدمي نشان را فلسطين ملت تراژدي اوج قصيده

� �A $££££££££ ££�U�£J$� ¶�A .�$£££££££££££££�7��Ñ:� ·s$£££££££££££££££�O �3$� ¶££££££ £££  
�$££££££££££ �S�i&� $£££ ££ �����PÑ ¶£££££££££££�: L£££££�9Ñ8�£7 6̧�7$ �t �r�) .  
Ô�$££££££££ �A »I&� �6££££££££££££ ���_��. �n$££££££££££�?Ç� Ø` �aÑ9��� .  
Õ Ña�O$££££££££££££££££££££££ �p �¦�����+�) . �$£££££££ ££££££££�S�%&� �6�&�)$££££££���  
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2�� �I�<Ñ> �| �×�JÑ��/³F� �|�) �aÑ7 �I�<Ñ>� $£££££££££ �A $££££�O� .  
  )378 همان،(

 در بدبختي كه است حكايتي و. 2.است گناهبي مردمي تراژدي ما، تراژدي .1«ترجمه:
 تلاش من گناه و. 4.بردم دور هايافق به خود با را خون بوي. 3. آيدمي جوش به آن هاي سطر
  . »نكردم نگهداري) تجاوز( تعرض براي را تو و نكردم تجاوز من. 5. بود) زندگي( ماندن براي

. شودمي صداهم و همگام مظلوم ملت اين با و داندمي خودش درد را فلسطين درد شاعر
ن به مشام داستان مردم فلسطين، داستان ملتي است كه بوي خون و مصيبت از صفحات آ

سبب اين تلاش زيستن تنها گناه آنهاست و افراد غاصب به رسد، مردماني كه تلاش براي آزاده  مي
  تجاوز خويش ساخته و طمع شيرين زندگي را به كام آنها تلخ كرده است.  مقدس آنان را عرصه

 كه شقاوت در مورد آنها به منتهاي خود رسيده هستند مظلوم مردماني فلسطين، ملت 
تابد و در پي آزادگي و وارستگي است. در وصف زور را برنمي كه ايديدهستم ملت است؛

اند و قدمي براي گناهي اين ملت همين بس كه در خاك خويش مورد تجاوز قرار گرفته بي
- خواهي ديگران را ميهايشان تاوان زيادهاند و سالهاست كه با رنجتجاوز به كسي برنداشته

  پردازند. 
  
  اليسوم

مــار سوخته خواهي استعهايي است كه در آتــش زيــادهسومالي يكي ديگر از كشــور     
  سرايد:چنين مي »أغنية صومالي« است. شاعر در قصيده
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££££££££ ££££££££ �A��C �& ]+�££££££££££££££££££7 ��<r¢$  
  )372(همان،   

 من شارز با وطن در هرگز كرد، نخواهم حبس سينه در را آرزوهايم هرگز -1«ترجمه: 
 را تو من درگيري فشانآتش شكست، خواهم درهم را هايمبند و قيد روزي - 2. ماند نخواهي

  .»آيد باز من سوي به سومالي اينكه تا داد خواهد تكان
رفاعي شاعري است كه نه تنها درد ملتش آرامش را از او ربوده بلكه به همدلي با ساير 

دهد. اين كشور گال مستكبران را به آنان نويد ميپردازد و رهايي از چنقربانيان استعمار مي
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هاي فرانسه، ايتاليا، انگليس، بخش تقسيم شد و هر كدام از كشور 5توسط استعمارگران به 
حبشه و كنيا، بخشي از آن را تصاحب كردند. به دنبال جنگ جهاني دوم و با از بين رفتن 

تا بخشي را كه تحت الحمايت ايتاليا  مستعمرات كشور ايتاليا، شوراي ملل متحد تصميم گرفت
م ملت سومالي توانستند كه در امور 1960درآورند و از سال  قيموميت بين الملليبوده است به 

آورد، نوا با ملت سومالي فرياد برميكشورشان دخالت داشته باشند. رفاعي در جايي ديگر هم
  گويد: آنجا كه مي

� .£££££££££££££££££p $£££££££££££££££££££££££££££A ¢$A�£££££££££££££££££££££££C ��$£££££££££££££££££££££N%C �$£  
  

$££££££££££££££££££££££££££££££NC) ��.G� Ó££££££££££££££££££££££££9> ���££££££££££££££££££££££££t<&  
  

 ³%�J).NS&$££££££££££££££££££££££££££££££££££££: "££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££7I�7 �I$£  
  

¢$££££££££££££££££££££££££££££££££££££££<=) L££££££££££££££££££££££££££££££££££££9<= ��.$£££££££££££££££££££££££££££££££££££££££%J)  
  

 ��|Ò£££�?  �n»k££££ ££��Á ¢$A�£££££C  
  )372(همان، 

 دستش دو و - 2. بماند باقي زمين در وصيت عنوان به كه نبود كودكي سومالي -1«ترجمه: 
  »كني؟مي تكه تكه را سومالي چرا است مبارك من با درگيري و كشتن ستند،ب بند با را

دارد. در واقع آرمان شاعر چيزي نشيند و از آرزويش دست برنمياي عقب نمــياو لحظه
گردد پس نيست كه او بتواند بدون آن آرام بنشيند؛ او به دنبال آزادي و موجوديت خويش مي

لن «شود از اين رو با لفظ حضور دارند آرزويش محقق نمي مادامي كه بيگانگان در كشورش
كند كه روزي كشورش را بر ضرورت رفتن استعمارگران تأكيد كرده و خاطرنشان مي» تبقي

كند؛ او بيان اين بيت كه تقسيم سومالي اشاره مي فت. شاعر در ادامه، به قضيهپس خواهد گر
كند كه از يك سو به اين نكته اشاره مي »وصياصومالي ما كانَ صبيا، لتكونَ على الأرضِ «

كند و از سوي جانبه از سومالي اشاره ميياور و تنها نيست و بر حمايت همهاي بيسومالي بچه
داند كه بيگانگان در مورد سرنوشتش تصميم بگيرند تا ديگر سومالي را ارثي به جاي مانده نمي

لحني تمسخرآميز كشتار و درگيري در سومالي را دار شود. شاعر با كسي قيموميت او را عهده
به آنها تبريك گفته و منظور او اين است كه شما كه همه چيز را در اينجا به تملك خود 

  درآورديد پس چرا سومالي را به چند بخش تقسيم كرديد؟    
  

  الجزاير
در تاريخ  هاكشور الجزاير در قرن بيستم شاهد يكي از بزرگ ترين و خونبارترين انقلاب

 استعمار است، رنج خود زخم خورده» رفاعي«نجايي كه گران بود. از آبراي بيرون راندن استعمار



  يحيي معروف و همكاران                                                  ...          هاي پايداري درواكاوي جلوه �
  

165 

  سرايد:الجزاير چنين مي ةكند و درباراستعمار  فرانسه درك مي و درد ملت الجزاير را زير سلطه
�  . ÑE$££££££££££££££££££££^ ��$£££££gr� K �3$£££££S9�� �6£££££7�S&�  

  

 ÑaO$££££££££££££££pPJ££££££££££££££££££E$%££££i&� �I££££7.$^� $££££[ ���  
  

 .E$_�££££££££££££££££&� (�T:��£££££#) |` $;££££££££££££££££�>�. $£££££A  
  

E$£££££££££££: ³"£££££££££££££££££££p �V££££££££»P��¾ �.$££££££££££££££0�G� �6O�££££££££££££�UÑ�¬  
  

Ô . Ñ6£££££££££££££££££££££££££££££££££££££££�9�?$£�S&� �w£££££££££££££££££££Ñ9�/ �]££££££££££££££££££££££££££N �g�J)  
  

££££££££££££££ ³b&� �H£££££££££££££££££££££££££££££££Ñ�Ú£££££££££££££££££££££££££££££££££££�9�?Ç� ���££££££££££££££££££££££££££££££££6£  
  

Õ . Ñ�££ ��$�O ���££<7³k&� ��££ �A �̧££ ÑQ�̂  Y�££�c&� Ó££9>)  
  

£££££££�? �££££££££: 6̧££££££££�A$��� Ña£££££££££££££££�P�S� ££�£££££££££££�_�k�v� �n�£££££££££££££££  
  

  )366، همان(  

- به دور آن ميهاي جوانان نغمهروستايي است افتاده در آغوش جنگلي كه  -1«ترجمه: 

كنند، هيچكس آن هاي شوريده هر دري را ويران ميا كه با چنگالهگرگ جز دسته -2گردد. 
 - 5د. شوم ميگپشت قافله از  ،غايب (افول كننده) صلحو خورشيد  - 4را دچار مصيبت نساخت. 

  ». اي از زيتون زيبا است كه كبوتري آن را بالاي الجزاير انداختو بر روي خاك شاخه
ادبيات پايداري است كه فضاي سياسي،  هاي برجستهو رمز يكي از ويژگي كارگيري نمادبه

الجزاير را » رفاعي«دارد. استبداد و خفقان حاكم بر جامعه، شاعر را به استفاده از آن وا مي
جنگل «داند كه در آغوش جنگلي افتاده است. از آنجايي كه پورنامداريان روستاي كوچكي مي

رفتار ظلم و ستم و پر هرج و مرج و تباه شده است، داند كه گاي ميرا در شعر نيما نماد جامعه
هاي عربي كه شاعر جنگل را نمادي براي كشور )36: 1391(پورنامداريان و همكاران، ». داندمي

ي دانسته كه در آغوش گرفتار ظلم وستم استعمار بودند، گرفته است و الجزاير را روستاي كوچك
بخش روزگار آزادگي هستند، تنها جوانان كه نويدهاي بزرگ جاي دارد و سروده اين مجموعه

اند و موجب تسلي خاطر آن شده است. طنين آرام بخشي پنداشته كه پيرامون آن در طواف
  اند.تباهي كشيدههمه چيز را به داند كه ها را نماد استعمار گراني ميشاعر يك بار ديگر گرگ

خويش گرفته است اما  را تحت سلطههاي عربي ساير كشوراگرچه استعمار، كشور مصر و 
و اين اميد به آينده كند نويد آزادي و اميد است. اي كه شاعر هيچگاه آن را فراموش نميمسأله

 كبوتر«بيند. گرايشات اسلامي و عزم راسخي است كه او در خود و ملتش مي شايد نتيجه
است  شده تأكيد آن، نمادگرايي مثبت هاي ارزش بر همواره كه اجتماعي نهايت بي است اي پرنده

 را خوشبختي و اميد هماهنگي، صلح، نماد آورد؛ مي نوح كشتي به را زيتون شاخه كه و هنگامي
 را زيتون شاخه كه كبوتري تصوير اينجا در ).527-526/ 4 :1388 ديگران، و شواليه(». است بازيافته

رفاعي در جايي ديگر همين  .است ممرد به آزادي بخش نويد اندازد،مي الجزاير خاك روي بر
  گويد:كند آنجا كه ميمضمون را بيان مي
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â .��:$S�� Ó9> 3$N�*� �©��££££££££££Ñ?� �"N �b�J�)  

  )364: 1985، يع(الرفا

  خاكت. روي بر خون به و تو عشق به قسم! جزاير اي .1
  .جوشدمي بيرون و شودمي جاري انقلابي هر درون از كه) خوني( .2
  . است افتاده كشتارگاه دامنه بر كه تو شهيد به قسم .3
  .جوشدمي هاحنجره و هاقلب در كه خشمي به قسم .4
  ستم. بر انقلابيان و هاقله بر درنده هاييشير به و .6و5
  . نمود خواهيم روشن هاسياهي آن در را نورها .7
  . شودمي جاري هاقبر بر زندگي هايشادي و .8

 به نيل كه آنچه هر به و شهيدان به آزادي، راه در شده ريخته هايخون به عشق، به شاعر
فروزان  شعله و است بخش ثمر مردم كه تلاش كندمي ياد سوگند سازد،مي ممكن را پيروزي

 بر »سين« همينطور و قسم اسلوب آوردن شود.نااميدي نمايان مي ةاميد از پشت ابرهاي تير
 به لازم. دارند اشاره مسأله اين بودن حتمي بر كنند،مي تأكيد افاده دو هر كه» نُفجَرُ« فعل سر
 گاهي آنها است، رفته ليجاه شاعران شيوه در آوردن اسلوب قسم به اينجا در شاعر است ذكر
 جلاله لفظ غير به و »عزي« و »لات« هايبت به جمله از بود پيرامونشان و محيط در آنچه به
  )2: 2010 عياش،(. كردند ياد قسم »االله«

فشارد و با دفاع از آنان و هاي عرب را ميملت اي تحقق آرمان پايداري، دست همهشاعر بر
هايشان ترغيب ا را به ثبات و استواري در برابر عقيده و خواستهپيروزي به همگــان، آنه وعده
  دهد.ي ادبيات پايداري قرار ميگاهي براكند و بدين صورت شعرش را جلوهمي
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  سياسي توصيف فعالان عرصه
 بزرگ هايانقلاب پسِ در اما جوشدمي ملت درون از پيروزي خواسته و مقاومت اراده

 اياندازه تا را رسالت اين هرچند كنند؛مي تقويت مردم در را اراده اين كه هستند افرادي عمدتاً
 جمال. «انگاشت ناديده تواننمي را انقلاب رهبران مؤثر نقش اما دارند، عهده بر ادبا و شاعران

 از شعرش در شاعر كه هستند م1952 انقلاب رهبران از تن دو »نجيب محمد« و »عبدالناصر
 رئيس اولين انقلاب، اين مؤثر هايچهره از يكي عنوان به »نجيب محمد«. كنندمي ياد آنها

 مصــر به صميــمانه »رفاعي. «است كشور اين در پادشاهي نظام فروپاشي از بعد مصر جمهور
 اين تحقق در كه كسي هر و هر چيزي پس است، آن عظمت و آزادي خواستار و ورزدمي عشق
داند. او محمد نجيب را مي منتسب او به را مصر عزت و فخر و ستايدمي كند، يـــاري را او مهم

  كند:  اينگونه خطاب مي
Û Ñ"££££�=  .»R££££NWU9& «$££££���e?) �F�%££££&� Ö££££?  
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  )152: 1985، عي(الرفا

 بزرگي آسمان در كه كسي بگو، نجيب براي آن بزرگي و كشور جوانان) ةدربار( -1«ترجمه: 
 را مقامي والا دادي، سوق  عظمت و جاودانگي سوي به را مصر -2.كندمي پرواز و چرخدمي

 پرتگاه كه كردي پاك پست انساني از را مصر سرزمين - 3. ديبو موفق پس خواستي مصر براي
 و خوشي سخن آن نواحي همة و خنديد غمگين نيل پس -4.  بود كشور براي لغزشگاهي و

      .»زد كف و نمود تكرار را راحتي
اگرچه سالهاست استعمار خارجي گريبان مصر را گرفته است، اما اكنون شاعر از درد 

 جور حاكمان او نظر كند. درالد و چه بسا اين درد را بيشتر احساس ميناستبداد داخلي مي
 و عزت بردن بين از با و اندافكنده نابودي وادي به را مصر ملت كه هستند مهيبي پرتگاه

 مصر كه است كسي »نجيب محمد« اكنون. اندكرده وابسته بيگانگان به را كشور آنها، استقلال
است و شاعر او را به خاطر اينكه در راه آرمان  نموده پاك پست هاي انسان اين وجود از را

  ستايد.مقدسش گام برداشته است مي
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يكي ديگر از رهبراني كه رفاعي در شعر خود به او پرداخته و او را مورد ستايش قرار داده 
است. شاعر بر اين باور است كه » وفد«يكي از رهبران حزب  1»مصطفي نحاس«است؛ 

- كسي است كه تنش و آشفتگي را از مصر دور كرده است. او در ادامــه مي» سمصطفي نحا«

خواهد كه مي» نحاس«نابودي كشانده و از  هاي غير معقول مصر را به ورطههگويد كه خواست
  موجي تسلاي اين عزا باشد. 
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  )141، (همان

رود آشفتگي را با او از بين برديم در ، امروز تو كسي هستي كه پيش ميبرو -1«ترجمه:  
 سرزمين نيل (مصر) را تباه كرد، تو به شهوت، مسئله -2به درازا كشيد.  حالي كه خستگي

امروز هر كس غير از تو كسي  - 3خاطر آن پيش برو، پس در نيل ماتمي (مجلس عزايي) است. 
تو را  -4شود. كند و جرم مرتكب ميديگر را بخواهد، خيانتكار است؛ در حق كشور كوتاهي مي

  ». آوردخواهد حال آنكه خواري به درد ميشيري در جهاد شناختيم كه آزادي وطن را مي
كند هاي انقلابي نه تنها به پيشروي روند آن كمك ميهاي مؤثر در جريانوجود شخصيت

هاي انقلابيون سايرين است. شاعر با تمركز بر روي فعاليت ر جهت تقويت ارادهكه گامي مهم دبل
كند كه همواره در ياد و خاطر مردم ماندگارند و از از يك سوي آنها را به قهرماناني مبدل مي

   كند. سوي ديگر مردم را به پيروي از راه و مسلك آنان ترغيب مي

 »عبدالناصر جمال« مصر، انقلاب شده شناخته ايهچهره و سياسي عرصه فعالان از ديگر
  : سرايدمي چنين »عيدالوحدة« قصيده رفاعي در .است
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م رهبر حزب شد و به نزاع سياسي خود با بريتانيا ادامه داد و 1927مصطفي نحاس بعد از سعد زغلول در سال . 1
مند كرد اما حضور نظامي ور را قانوندو كش م قرارداد مصر و انگليس را امضا كرد؛ اين معاهده رابطه1936در سال 

 بريتانيا در كانال سوئز و تسلط آنها بر سودان را پذيرفت.



  يحيي معروف و همكاران                                                  ...          هاي پايداري درواكاوي جلوه �
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  )171 همان،(  
 وما .2. رفت بين از نگراني و مردم بين كه نمودي جمع را سرزميني ما . براي1«ترجمه:  

 كه آنگاه نبودي تو اگر پس .3. ترسيديممي او از شدمي خشمگين غرب اگر اشتباهاتمان در
 واسطه به  زمين ساكنان كه دهممي گواهي و .4. شديممي او قرباني كرد، حمله ما به) غرب(
  . »شناختند را عرب تو

 بعد از آنكه استبداد داخلي طعم تلخ ظلم و ستم را به كام مردم چشانده بود، جمال
 هاسـال از بعد نجاتي بود كه وحدت را براي مصر به ارمغان آورد و توانست فرشته عبدالناصر

 كه است معتقد او. برساند امن ساحل به را مصر موجود، هايتنش و شورش و استعمار سلطه
 به و دلهره عامل يك به غرب كه زمان آن در مصر ملت دلهرة تمام به كه است كسي عبدالناصر

 او ترتيب بدين و. است شده مبدل داشتند، را او دام در شدن گرفتار هراس لحظه هر كه گرگي
  .است نمايانده همگان به را بزرگيش و عزت و شناسانده جهان همه به را عرب كه ستا كسي

 به و ستايدمي را عبدالناصر ابيـات اين در شاعر پيداست، اشعار اين محتواي از كه همانطور
 و پادشاهي نظام از وطنش آزادي راه در او هايتلاش به توجه بـا و كندمي يــاد او از نيكي
  . است ستايشي چنين سزاوار او كه گفت توانمي حق به مستبد حاكمان ظلم

 است. رسيده چاپ به ديوانش در كه است رفاعي اشعار مجموعه از يكي 1»مصر جرّاح«
 جواناني احساسات و كشدمي تصوير به را مردم درد قصيده ده اين كه است باور اين بر بريغش

 حاكمان خواهيزياده و طغيان برابر در ملت هايآرزو شدن لگدمال شاهد كه كندمي بيان را
 چنين وي ةدربـــار» مصر بين احتلالين« قصيده در »رفاعي«) 33م؛ 1985(بريغش، . هستند

  :سرايدمـي
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اين مجموعه شامل ده قصيده است كه شاعر آن را به بيان شرايط و اوضاع مصر، به خصوص در زمان جمال  .1
 عبدالناصر اختصاص داده است.



  1396ر و تابستان ، بهاسومسال دوم، شماره                 دوفصلنامه جستارهايي در زبان و ادبيات عربي�
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   )393: 1985، عي(الرفا
 طمع به استقلال رسيدن در. است انگيز خيال رؤيايي: گفتم وطن، ترك: گفتند .1«ترجمه: 

. هاستبند و قيد شكستن وطن، رهايي همانا نيست، غاصب لشكري رفتن وطن، . ترك2. مكنيد
. كنيممي زندگي خواري قرباني) همچون( مصر در ما همانا كند ترك را سرزمين بيگانه اگر -3
  .»رسدنمي جمال و سالم اندازه و حد به ستم در بيگانه اين .4

 تصوير ديگر گويي و گويدمي سخن وفور به عبدالناصر ستم و ظلم از اشعار اين شاعر در
 كه است داده ظالمي انسان به را خود جاي بود بسته نقش شاعر ذهن در او از كه ايفرشته
 كه رفته پيش مردم به ستم و ظلم مسير در آنچنان و است كرده خواري و ذلت گرفتار را مردم

  د:گويكند آنجا كه ميرفاعي عبدالناصر را جلاد معرفي مي .است جسته سبقت نيز استعمار از
�$£££££££££££��}$�8�£: �T£££££££�% �p $£££££££�7�) ��£££££££ ÑQ�A �F�££££££££££££££££ �+ .  
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  )398 -399 همان،( 
 شفا مرا رهايي روزهاي! كن درنگ آن، سركشان بزرگترين و مصر جلاد . اي1«ترجمه:  
 با و .3. كنندنمي رهبري آن با را كسي حيوان جز كه قانوني با آمدي جنگل كدام از .2. داد

 تو. (نگذاشتي جاي به زمان طول در ظالم انسان براي را چيزي! كردي حكومت قانون كدام
 فرعون اي بود،) ص( محمد حضرت دوران از قبل تو روزگار اگر .4). بودي ستم و ظلم نهايت
  .»شديمي لعنت قرآن در ترديد بدون
 با كه است گرگي و كندنمي رحم كسي به كه است جلادي شاعر نگاه در »عبدالناصر«
�R ( جنگل قانون از برگرفته قانوني با و خويي درنده��: ì� �6��  R�W�� �1�� ������+� �(�G( اداره را مصر كشور 

 42 آيه از اثرپذيري با و كندمي خطاب فرعون را او عبدالناصر، ستم اوج بيان براي او. كندمي
 حق فرمــان برابر در فــرعون تكبر بيان از بعد آن در تعالي و تبارك خداوند كه »قصص« ةسور

@������M?"9� ﴿دهد: مي قرار عنل مورد را آنــان آنها، عــاقبت بيان و ��+���3  ����������� �k �!��'�3 ,�M���� ������ _(�� �/�c�? l�̂



  يحيي معروف و همكاران                                                  ...          هاي پايداري درواكاوي جلوه �
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 �6� �2!"@ ) ص( محمد حضرت دوران از قبل عبدالناصر اگر كه است معتقد. )42 قصص،( .﴾?"9� ���6 �������
  از ملعونين در قرآن بود.  شك بدون زيست،مي

هايي است كه شاعر پايداري سياسي يكي از عرصهبدين ترتيب ستايش و نكوهش  فعالان 
يابد. بديهي است كه معرفي اين در قالب آن راهي براي ابراز حس مقاومت خويش مي

مقاومت مردم تأثير شگرفي  دوستي و روحيهانگيختن حس وطــنتواند در براشخـــاص مي
  داشته باشد. 

  
  ناپذيري ظلم و آزادگي روحيه
 و مستبد حاكمان برابر در او ناپذيري ستم و آزادگي روحيه از رفاعي رشع در پايداري باور

 و است كرده حفظ شعرش جاي جاي در را روحيه اين او. گيردمي شكل غاصب  استعمارگران
 از مشهورترين قصيده اين. گذاردمي نمايش به »رسالة في ليلة التنفيذ« قصيده در را آن اوج

 است، اعدام حكم اجراي منتظر كه جواني زبان از اينامه قالب رد را آن شاعر كه اوست قصايد
  . نويسدمي

�          | � �I£££££££ÑN�£= | �6£££££££����p �3$£££££££££££££££££££N�Ñ*� Y��£££££££ Ñ���  .
  

   ��$££££££££££bÑO!$�:  ��$0 Ñe�<££££££££££ Ñ Ñ� |  �E$£££££££££££££££ ��Ñ.�̀  
  

                  �³k£££�> �"££££££££££££ �Ñ��� �aÑP�S£££�  �aÑP�S£££�  �mÒ£££�? .
  

�$££££££££££££££££££££££££££££7� �� K �.���£££££££££££££££££££££ Ñr�G� ���F L£££££££££££££££££££££�9Ñ8�£7  
  

  )360: 1985، عي(الرفا 
 هنگام آن - 2.مشتاقم تحقير و ترس و بند و قيد بدون و عزت با زندگي به من -1«ترجمه: 

 جوش به هايمرگ در آزادگان خون آنكه حال دارمبرمي را تا عزتم افتممي افتم،مي زمين به كه
  . »آيدمي

 سقوط با او بلكه نيست پذيري ذلت و خواري نشانه تنها نه دار چوبه از سقوط او عقيده به
  . است نموده حفظ را خود بزرگي و عزت خود،

 كه راندمي سخن ديكتاتوري حكومت سايه در كشورش تراژدي از قصيده اين در وي
 تحت برده صورت به را آنان خواهدمي و است كرده فراهم را ملت وحشت و ترس موجبات
 اميد و آزادي جز چيزي خواستار انقلابش در و انقلابي شاعريست رفاعي. درآورد خويش سيطره

 نشانه را دار چوبه از سقوط شاعر. دهدنمي تن خواري و ذلت به راه اين در و نيست ملت براي
 كه است معتقد و پنداردمي عزت به رسيدن راه را سقوط اين بلكه داندنمي بودن ذليل و ضعف
  .دارد جريان هايشرگ در آزاده هايانسان خون
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 رهبري گاه و كردمي شركت مصر در مستبد و حاكم نظام عليه كشورش مبارزات در رفاعي
 اخوان جماعت با را او ارتباط تواننمي كه است بديهي. شدمي دارعهده را مبارزات اين

  . كندمي ياد آنها از شعرش در و داده اننش خاصي توجه گروه اين به او و كرد انكار المسلمين
� �� �I££ ��$�+ Ó�@££ Ñb�7 ��$££££££££££££�= I̧££ÑU�+ ��$££££££££££££££�U�;�£? .  

  

   ���k££££££££££££££ÑU�£7�) �F$£££££££££££££££££££££££££ �b�0&�  �]£££££££££�9�<ÑS�£7 ��7»I£££££££££&� K  
  

 �5�®� �I££££££££££££££££££££££££�O �3$£££££££££££££££££££££££�N�*� K ��£££££££££££££££%p� �À� .      
  

   ��[ L£££££££££ �iÑ�� ����££££££££££££££ Ñb�7�) �F�££££££££££££££££££££�9�x� ��£££££££££Ñ�z $£££££££££££££££££  
  

  )135 همان،(  
. ببرد بين از و كند كن ريشه دين در را فساد كندمي تلاش كه هست سربازي .1«ترجمه: 

  . شتابدمي و رودمي جاودانگي سوي به آن با كه است اكبر االله زندگي در . ندايش2
 فساد برداشتن ميان از براي كه داندمي جوانان از گروهي را المسلمين اخوان از او يكي
 كه داندمي كساني را آنان ديد آنها در كه اسلامي گرايش با و كنندمي تلاش جامعه در موجود

  .روندمي پيش جاودانگي سوي به
 دو ؛ قصيده چهار بر مشتمل »الكفاح لحن« نام به است شعري ايمجوعه »قطب سيد« آثار
، ي(الخالد. است »الرفاعي هاشم« هايسروده از ديگر قصيده دو قطب سيد به منسوب آن قصيده

 به نظر و است داده نشان الرفاعي هاشم اشعار به قطب سيد كه توجهي به توجه با )572: 1994
 زندان به تاريخ با قصيده اين سرودن تاريخ كه آنجايي از المسلمين، اخوان گروه در دو اين فعاليت
 او كه كرد برداشت چنين بتوان شايد است، گروه اين سران از يكي كه »قطب سيد« افتادن
  . باشد سروده »قطب سيد« رةدربا اوست قصيده مشهورترين كه را »التنفيذ &69Nرسالة في « قصيده

 اگر حكومت« كه آنجايي از شدمي اداره پادشاهي نظام با م1952 سال از قبل تا مصر كشور
 تزوير زور، به توسل جز راهي قدرت در خويش حيات ادامه براي باشد يسياس مشروعيت فاقد

 نيز فاروق ملك لذا )95 ؛1378 بشيريه،(. »داشت نخواهد فريبانه عوام و گرتوجيه ايدئولوژي وسلاح
 قرار خويش تسلط تحت برده و اسير همچون را آنها و راندمي فرمان مردم بر استبداد نهايت در
 طبقاتي قدرت مقابل در باشند، شده قدرتبي و منزوي ترس، برابر در كه ردميم مقابل در. داد
 براي را آن و تابد برنمي را ستم رفاعي )243 ؛1385 بوشه،(. شوندمي مطيع و رام ترسو، دولتي، و

  : سرايدمي چنين جوانان دادن قرار مخاطب با رو اين از پذيردنمي ملتش و خود
� �6£££££££££�NÑ<�? $£££££££££££££££�7 .$£££££££££££££££�U³£O` �I£££££££££ ³W�Z�

�� �"£££££££££N�U&�  
  

$££££££££££££££££££�@N�P�=  �n$£££££££££££££�b�O Ñ��  �q�?Ñ�£££££�£O�) �D¶£££££�O  
  

 ��£££ �� .»¢($£££O ��£££:� « $£££�O�F��S�£7 ���£££ �;Ñ9�&  
  

$£££££££££££££££££££�@N�P�A �F��%£££££££&� K Ó£££££££ �S9�7�)  ����£££££££££££££££££ Ñ;�+  
  

  )131: 1985، عي(الرفا
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 گله صورت به ما كه پذيريمنمي و كنيممي ابا ما عظمت با نيل جوانان اي .1«ترجمه: 
 مطيع و دهدمي سوق نابودي سوي به را ما آشكارا نازلي فرزند اين .2. شويم رانده گوسفند

  . »گرداندمي هاكشور
� �6££££££££££££³&�m� �²N££££££££££££�@�O Ñ�� �ç¶£££££££££££££££££££££££�U�& $££££££££££££³O` .  

    

 ����9 ÑZ�
�$££££££££££££££££££££ �p �"££££££££££££££££££££N»U&� \�F��) µ"££££££££££££££££££££�4�7�)  

  

  )137 ن،هما(
 نيل سرزمين و كنيم، زندگي ذلت با اينكه از كنيممي ابا ما كه راستي به. 1«ترجمه:   

  . »باشد برده همچون
- قدرت ةسيطر تحت كشورش اينكه از بلكه داندنمي مردم شايسته را ذلت  تنها نه شاعر  

  كند.مي ابا باشد، زورگو هاي
 و ظلم از و پردازدمي مصر بر حاكم اوضاع يانب به آن در كه» في الربيع« قصيده در شاعر

  كند:  مي شكوه آن در ترس و رعب و ستم
Û �F�£££££££££££££££££££££££££b&� ���££££££££££££££££££N@&� ��£££££££££££££<9�� ]̧£££££££££££££N:. .  

  

 �IN££££££££££££iO �5$£££££££££££££££££££££0i&� �n�££££££££££££? ��££££££££££££& �B$££££££££££££A)  
  

Ü5F).) ��££££££££££££N: �̧$£££££££££££££££££££££££££b: �"££££££££££££NU&� �££££££££££££? .  
  

 �I£££££££££££££££££££££££££££N> �R_$££££££££££££££Q�� �M££££££££££££££: 5�I££££££££££££££N> |)  
  

    

Ý �6/�££££££££££C �"££££££££££:�%&� �IN££££££££££�$O� ÑBF$££££££££££>) .  
  

&� K �V££££££££££94&� �££££££££££A££££££££££££££££££ �I££££££££££7F�J $££££££££££� \F��  
  

ã �6££££££££££££££�� �I7.$£££££££££££££££££££££^G� ��$£££££££££££Uf �¼%£££££££££££C�) .  
  

 �F�££££££££££££££££££££N= ��££££££££££££££££££££<9S�� ·�Y�££££££££££££££££££££££££££££££££££££: �"££££££££££££££££££££t&  
  

  )400(همان،  
خاموش  هاآن بر روي لب سياه بر آن سايه افكنده و سروده. بهاري كه چشماني 1«ترجمه: 
-سروده. 3ها، عيد نيست. . نيل از آمدنش خندان نيست و عيد در ميان مصيبت2شده است. 

ها آهي گشت . شوق نغمه4كنند. ز وجود ظلم در كشور تكرار ميها فريادي است كه اهاي بلبل
  ها او را سنگين كرده است.  گناهي كه قيد و بندبراي هر انسان بي

 به را آمدنش ملتش كه بهاري و شده دگرگون كشورش در چيز مهه كه است باور اين او بر
 نبود از كه خروشي است پرندگان، آواز و دهدنمي آزادي و اميد نويد ديگر بودند نشسته نظاره
 با كه است آرزومند و پذيردنمي را شرايط اين او حال اين با. دهندمي سر ستم جود و و عدالت
 آزادي، عشق، از سرشار كه زندگي  كند، زندگي حاكمان ظلم و خشم از دور به و شرافت
  . نكند دار خدشه را او عزت چيزي هيچ و باشد بند و قيد از دور به و انساني كرامت

m �3��£££££££££ �A ³�££ �iN�@�O Ñ"££ �� \��Ñ@££ �� �a££ÑN�& |� .  
  

 �F�£££££££££££££££ �+�) �M�Z�p$££££££££££££££££££££�*� �²ÑP�%££££££££�& �HÑN£££££££�&�)  
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 �. ÑI£££�O Ñ"£££ ���) . ��£££�: L£££�S�JÑ��£O \��£££³&� ��Ñ�£££�N&� ��  
  

 �F�££££££££££££££££ �W�  �3$££££££££££�8µP9�& $£££££££££££££££££££££££££££³U �A  �I££££££££££Ñ%�£7 Ñ�ª�)  
  

Ô�££££££££££££££££ �r �²ÑN£££££�@&� ��£££££ ÑQ�Z�& �I£££££7���O .³ ��£££££ÑO��) ��  
  

 �>£££££££££££££ ³i&� ��£££££££££££££ �I£££££N�@�: ���£££££�g�x� �w£££££�&�� Ñ�£££££�A �RÑ@  
  

Õ¶££ÑU��å $££�NÑ�z Ñ�� �"££�A¶�O�) . Ó££� �G� ��££�>  Y  
  

££££ �S³i&�  �qÑN££££££�£? Ñ�££££££ �A ���k££££££ÑU�N�£?££££7�k�A ��$££££££££££££££ �I££££££££££  
  

  )401 همان،(
 وجود حاكمان خشم و كنيممي زندگي بار يك تنها آيا دانستممي كاش! هان .1«ترجمه: 

 گيزند مصر، براي .3 .نكنيم سجده سركشان براي كه كنيم،مي درك را روزي آن آيا و .2 .ندارد
 اميدواريم ما و .4 .كن نهي گرفت، انس فروتني با كه زماني از را مردم و خواهيم،مي را آزادانه

  . »آيدمي فرود بيشتر بدبختي، فزوني از پس كنيم، زندگي اندوه از دور مكاني در كه
پس زيستن با شرافت و به دور هر گونه ذلت و خواري براي شاعر به آرماني بدل شده تا   
د موجوديت خويش را در برابر خودكامگان حفظ كند و كشورش را از قيد آنها نجات دهد. بتوان

 هاي مقاومت كه همان حفظ روحيهيگاه يكي ديگر از ويژگو بدين ترتيب شعرش را جلوه
  دهد.آزادي و آزادگي است، قرا مي

  
  آنان بيداري براي تلاش و مردم سرزنش

 نگران آنكه از بيشتر او. آشناست آنها درد با رو اين از است ملت كنار در پيوسته رفاعي
 از آنهاست؛ ياري براي او سلاح تنها قلم و تپدمي ملتش براي قلبش باشد خويش سرنوشت

 عواطف و احساسات تحريك و بيداري براي لذا است آگاه ملت در نهفته نيروي به او ديگر سوي
 آورد،برمي ملت سر بر مبارزه براي شاعر كه ديفريا اولين. گيردمي كار به را خويش سلاح آنها

  . كندمي تشويق جهاد به را آنها و خواندمي فرا فلسطين ياري به را ملت كه است جايي همان
 دگرگون را قومي هيچ وضعيت خداوند كه است معتقد قرآني هايآموزه از الهام با شاعر

. كنند دگرگون را خويشتن و خيزند پا به وضعيت تغيير براي را خود مردم كه آن مگر كندنمي

  گيرد.مي كار به آنها بيداري براي را خود تلاش همه رو اين از  )11: رعد سوره(
� ��£££££�g�;Ñ£O��)  ��£££££££££££££££££££µ%�� �� ��£££££ Ñ !� � £££££�: $£££££�7 .   �çµk£££££££££££££&� �"ÑN£££££££££££££ ³b&� �æ£££££££££££££�9�£: ���££££££££££££££££££££�A$££££££££�U�£J �|

Û  
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

روند كه به هاي قديمي عربي است و غالبا در امري به كار مياز ضرب المثل» إنَّ السيلَ قَد بلغََ الزُّبي«عبارت  .1
غايت رسيده باشد و يا ترس از چيزي به نهايت رسد؛ آنگونه كه نتوان در مورد آن سكوت اختيار نمود و يا بر آن 

» زبية«، جمع »زبي«نويسد: مي» الزبي« صاحب لسان العرب در ذيل كلمه )202 -1/203م؛1981(اليوسي، صبر كرد. 
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 �� �I£££££££ Ñ;�> �)��£££££££ �pÑm��) .V�p�F$£££££££££££££££££££�Ñ¬�  Ña£££££££��¿  
  

$£££££££££££££££££££££££££�%�£J�. Ñ�¥�£££££££££££££££££££££££��¿ ��m` �$££££££££££££££££££££££££�UN �r ��£££££££££££££££££££N�?  
  

  )357: 1985، عي(الرفا
 تپه به سيل. (است گذشته سر از آب نخوابيد، خيزيد، پا به مسلمانان اي -1«ترجمه: 

 شما مرتبه كه امهنگ آن يافت فزوني هايتانبـــزرگي كه را دوراني آوريد يــاد به -2 ).رسيد
  .»رفت بالا

به خوبي از اوضاع آن حكايت  »بلغََ السيلُ الزُّبى«با شرايطي كه در مصر پيش آمده است، تعبير  
خواهد كه به پاخيزند و از كيان خويش دفاع نمايند. و او با بند به اسلام ميكند، شاعر از ملت پايمي

  دارد.   كند و از پذيرش ظلم و زور بر حذر ميياين خطاب احساست ديني آنان را تحريك م
���.� ³I£££££&� 5��££££ �� Ñ�»F�)�) ��$££££££££££££ �b�*� �B$£££££££££££££ �� .  

  

��.$££££££££³U&� �L�_$££££££££ �i Ñr� K �"�@££££££££ Ñ�� �RÑP�x$£££££££££££££££�?  
  

 �$££ �Z ���<ÑS�A �I££ ÑW�
�� ��££Ñ:� $££�7 �×££ �bÑ0�U�& Ñ.�¶££Ñ���) .  

  

 ��µ�££££££££&� �¼££££££££ ÑA��) ��.$££££££££�@�
�� �©$££££££££££££ � ��.$££££££££££££££�@&��)  

  

  )345 ،همان(

 را آتشي من درون در مصيبت كن، ترك رها را خانه اين و بياور را بران شمشير .1«ترجمه: 
 از را ننگ و خواري و بگير جنگ هايميدان در يورش با را خودت انتقام! مجد زاده اي .2. برافروخت

  . »ببر بين
. است دشوار بسي آنها براي كرامت قله فتح دشون غافل شانآينده و خود از مردم كه آنگاه

 كشورش هايدغدغه از دور به و غفلت در كه كسي براي را دور هايافق به دوختن چشم شاعر
 هايانسان شـايسته را سرزنش و تحقير ميان در زندگي و داندمي بيهوده كاري بردمي سر به

 سمت به رفتنپيش براي و كند هوشيار را ملت مسائل اين بيان تا با دارد سعي و ندانسته بزرگ
-ملت استعمارزدگي مصيبت و است انديش ژرف خود جامعه به نسبت او. «نمايد تحريك آينده

 از آنان آگاهي و هاملت بيداري جز چيزي هيچ كه است كرده ايجاد زخمي دلش در ها
 و مبارزه براي را ملت ذال )6: 1390 آل بويه لنگرودي،( .»بخشدنمي التيام را آن خود سرنوشت

  كند: اينگونه مردم را بيدار مي »غرب شرق و« قصيدهنمايد. رفاعي در مي دعوت انتقام گرفتن

                                                                                                                                               

شود كه آن را در مكان بلندي از زمين اي گفته ميرسد. و ديگر به حفرهاي است كه آب به آن نمياست و آن تپه
بدين صورت كه در مكان مرتفي ) 14/353(ابن منظور، بدون تاريخ؛ آن شير را شكار كنند.  كنند تا به وسيلهحفر مي

-دهند پس آنگاه  كه شير قصد خوردن آن را مياي گوشت بر آن قرار ميد و تكهكنناي را ايجاد مياز زمين حفره

  شود.  كند، در آن افتاده و شكار مي
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� ��£££££££££££££££££�SÑ7� .$££££££££££££££££�:���@Ñ&� ³k£££££££££££££££££££££££££££££ ���) �nÑ�£££££££££££££ ³i&�  
  

$££££££££££££££££££££�% �/ �nÑ�£££££££££ »i&� K �I££££££££ ÑW�
�� �'££££££££7����£?  

  

 ��£££��$�> Ñ�£££�A ³"£££££££££�> .\��£££³&� L£££ ��$
�
�� Ó£££�9�>  

  

$£££££££££££££££££:��Ñ8�
�� �.$££££££££££££££££££££££ �e�0&� �"£££££££££££N�O K ³�£££££££££££�:  

  

Ô ÑV£££££££££££££££££££££££££��� ·×££££££££££££Ñ9�A $£££££££££££££££££££�U�  ��)�IN�@�<££££££££££££ Ñb�7 .  
  

$££££££££££££££££££�%���m ³Ö£££££££££ �r ��£££££££££ÑU�> ��£££££££££££££££££�O���J ÑI£££££££££�=  
  

  )353: 1985، عي(الرفا

 شرق در بزرگي درخشش كه چرا درآور، زهلر به را عرب و كن بيدار را شرق .1«ترجمه:  
 كرده، افول فخر به رسيدن در كه ايگذشته بر زيستند كه كساني شايد .2. شد خاموش
 تا شد دور او از) كه درخششي. (كنندمي اعاده آنها براي را فرمانروايي درخشش .3. درخشيد

  . »رفت بين از اينكه
 حال هم است آگاه گذشته به هم او است، دريافته خوبي به را خويش جامعه واقعيت جوان شاعر

 رفاعي. است مطلّع گرفتند قرار آن لبه در ملت كه پرتگاهي و آينده از و است كرده درك خوبي به را
 دوگانگي گذاشتن نمايش به و از سوي ديگر تضاد عنصر از گيريبهره با از يك سو اين قصيده در

 عظمتي و بزرگي كشد؛مي همگان رخ به را ملتش بزرگي بغر جامعه و خويش جامعه بين موجود
  . نيست آن از اثري ديگر است حاكم جامعه بر كه سكوني و خمود اثر در اكنون كه

- مي حكايت سراشيبي و سقوط از سه هر كه است كرده ذكر را فعل سه ابيات اين در او

 و خوابيدن فعل يك رآورد حركت به و كن بيدار معناي به »هزَّ« و »أيقظ« فعل دو كنند؛
است؛ اشتعال و  اشتعال بر دال مقتضي فعلي» خبا« فعل و كنندمي اقتضا خود از قبل را ركودي

 ضمن صورت بدين درخشش مجد و بزرگي ملت عرب كه اكنون به خاموشي گراييده است.
اث اما اگر آنها براي حفظ مير. دارد ملتش بيداري در سعي خويش، پربار گذشته يادآوري

  گذشتگان تلاش نكنند، شايسته نيست خود را عرب بخوانند. 
�        ��£££££££££££�@��Æ ÑI£££££££££££�= $£££££££££££�A ³"£££££££££££££££ �p $££££££££££££££££�UÑ@��¶�? .  

  

$£££££££££££££££££££££££££££££££££�:��r��) ��£££££££££££££££££££££�U�£: $£££££££££££££££££££££�A $££££££££££££££££££££££££££££££££££�U ÑA �I���)  
  

           $£££££££££££££££££££�U³£O` ȨÑ�£££££££££££££�> ��£££££££££££££Ñ�z :��£££££££££££££�&��S�£J �| .
  

 �| ÑV£££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££££���$££££££££££££££££££££££££££££££££££%�b³U&� ³' ���<£££££££££££££££££££££££££££ Ñb�O   

  

  )354 -355 همان،( 
 نابود ساختند كه را آنچه هر و كرديم چپاول نمودند، جمع را آنچه همه پس .1«ترجمه:  

  .»نيستيم آنها نسب شايسته ما كه راستي به عربيم، ما: نگوييد .2. كرديم
د، اين سيل عظيم ديگر اجازه آنگاه كه مردم بيدار شوند و براي احقاق حقوقشان تلاش كنن

كنند نخواهند داد كسي ظلمي را بر آنها تحميل كند پس در پي آن هم عزتشان را پاسداري مي
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  پوشانند.عمل مي ومت است، جامهو هم بر هدف شاعر كه پايداري و مقا
  
  پيروزي تحقق و آينده به اميد

 شاعر. است پيروزي تحقق و ندهآي به اميد رفاعي، شعر در پايداري هايجلوه از ديگر يكي
 محبوبش به استعمار سربازان از يكي زبان از اينـامه قالب در را »رسالة من إفريقية« قصيده

 بد عاقبت و بكشد تصوير به را استعمار اهداف كه است آن پي در قصيده اين در نويسد. اومي
 سوي به و وطنش به دارد آرزو كه گويدمي سخن سربـازي زبان از همچنين شود؛ متذكر را آنها

  .بازگردد خانوادش
� Ñ©���£££££££££££�v� �"££££££ £££££ÑN�& �K �LÑ8�%&� ����:

��Ñ@�< Ñb�7 �Ö�A �ØÒ£££££££? .  
 Ñ©$£££�%³Q&� ����� Ñ��> �.$�QÑ:G� ���g�ZÑ8�£J �| :ÑV��� �¢��= .  
ÔN ��$£££££££�O� ÑB³)�F ÑI�= ����mÇ� �)�I�C��J �| . Ñ©$££££££££££££�0 �tÑ&� �I  
Õ Ñ© ��£££££££ �  Ñ��A $�UÑ£7 �I�& $��å ³\���S&� �B�³Q&� �a�tÑb�O Ñ��& .  
2 ÑF��U�v� �F$�> ��m` $�O��) .  
	 ÑF��>� Ñ�� ��+Ñ.� ��F��>¶�  .  
Å ��7�F»��Z�<�

�� ���>  �̧$�%Ñ£O� �×N�J¶�J $�³å���&�) .  
, :����@�ZÑb�7�) ��)���� ÑS�£7 Ñ��A .»� ��7���ZÑ@�< Ñb�ZÑ9�& �B��

�«  
  )371 همان،(

 را هايتانچشم: بگو آنها به .2. دانندمي گوارا شب هايزخم در را ستم كي تا .1«ترجمه:  
 هرگز .4. است شده انداز طنين مبارزه هايســـرود نبنديد، را ها. گوش3. نبنديد صبح نور بر

برگشتند.  سربازان كه زماني من . و5. ردك نخواهد خاموش را قوي صداي ماست نزد كه سلاحي
. 8 آيد؛مي تو سوي به آوارگان از هاييخبر . اگرچه7 برگردم. كه اميدوارم گشت، برخواهم .6

  ».استعمارگران بر مرگ: شنوندمي و خوانندمي كه كساني
 يامر حق اصحاب پيروزي و رودمي بين از استعمار كه است باور بر اين ابيات اين در شاعر

 به ستم و دادن عذاب از كي تا كه كندمي سوال) استعمار سرباز( قالب در وي. است حتمي
)( .بريدمي لذت مردم �o��� �C�� �S���� ��̂  ���E��@�� � !"��c�� ��� �)�' p���� p��q^ به كه خواهدمي اشمحبوبه از و 
 چرا نشوند غافل لابيونخشم انق از كه بگويد  آنان به و برساند حكومت يران گوش به را او پيام
 وطن به كه دارد آرزو او. ندارند را آنها با مقابله توان و نيستند امان در آنها خشم از سربازان كه
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  .كندمي تأكيد مبارزان پيروزي بر و بازگردد
 به را آنها پيروزي براي شاعر كه هستند هاييكليدواژه) صبح( »صباح« و) روشنايي( »ضيا«

 به دلبستن اميد رهاند؛مي افسردگي و ركود از را جان كه است فعالي فرآيند دامي«. بردمي كار
 از وارهيدن براي منطق بي و پوچ آرزويي نيست، آرزو و حسرت كوير در نشان و نامبي ايواهه
-رخوت از فرارفتن و هابستبن گشودن براي طلايي كليدي اميد نيست، روزگار هايتنگنا

 زبان از اينامه قالب در را »بنت العروبة« قصيده رفاعي )199: 1391 ان،و همكار سيدي( .»هاست
  . نويسدمي اشهمكلاسي

��£££££££££££££�&!� �.�£££££�O Ñ��A ����@&� µI�Z�< Ñ ��) ��7��££££££££££�@&� L�Ñ�� .  
 Ñ©$�0�t&� L�>��F $�>�F $££££££££ ³Z�& Ñ© ��»b&� �"��� L �/� � ���� .  
Ô �.�)�) . Ñ©$£££££££££�A»�&$£££££££££££�: �¢$££££££££££�%�£J �| �¦ Ñ/� »wQ&� K �5���  
Õ Ñ©����v� �E��gÑ�� �EÑ��*� K Y���� ��m` �©����v� �� ¶�J .  
2 Ñ©���£££££££££³U&$�: �| $£££££££££££££ �;�_$�>�I�: $£££££ ££££££££�U�AÑk�> ����i�J µ��G�) .  
	 ÑN�9�& ³I�: �| . Ñ©$££££££ £££££££�%�C Ñ��A �6�:)���@&� ³w�& \��£££££££££££££££££³&� �"  

  )165 -166: 1985، عي(الرفا                                                                  

 من برادر اين .2. جويممي ياري خداوند نور از و كنممي حمايت را شيران لانه .1«ترجمه: 
 را زخم خواهد،مي .3. داردمي بر را سلاح خواند،مي فرا مبارزه كننده دعوت كه آنگاه كه است
) شبي( تاريكي .6 .كندمي تقويت زاري، و ناله با نه و دعايش با را ما اراده مادر .5. كندمي مداوا

  .ندارد شدن روشن جز ايچاره پيچيده، درهم را عربي قوميت كه
 و خسته را او مردم اعتنايي بي گاهي اگرچه زند،مي موج اشعارش بيشتر در پيروزي به اميد

. است شدني كند،مي ياد آن از شعرش در پيوسته شاعر كه فجري شك، بدون اما كندمي ملول
 مصون براي خود او كه است شيراني لانه نويسد،مي او زبان از شاعر كه دختري نگاه در مصر

 آماده كه مسلح، برادري طلبد،مي كمك خدا از و برداشته ادع به دست متجاوزان شر از ماندنش
 به كه مادري و شتافته مبارزان ياري به و ندارد دل به بيمي هانيزه از كه خواهري است، مبارزه
 سرزمين در كه است چنين اين و كندمي تقويت را آنها اراده كردن دعا با ناله و گريه جاي
 مقصـود سرمنزل به رسيدن تا كه هستند شيراني برد،مي نام »نالعري« واژه با آن از كه شاعر
 شب شوند، مصمم آزادي به رسيدن براي هااراده همه كه آنگاه پس. دارندنمي بر تلاش از دست
 نظاره به را وقوعش شاعرش كه فجري و ندارد تارش و تيره هايپرده كنار زدن جز ايچاره
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  .  يافت خواهد تحقق است، نشسته
 و راز براي زماني ديگر معاصر شعر در شب يافته، دگرگون معنايي معاصر شعر در شب ژهوا

 حقيقت در نيست؛ خود خداي با بنده شبانه نجواي يا و معشوق و عاشق يا و شمع و پروانه نياز
 ستيز آكاهي و آور خفقان اوضاع نماد بارها و دهدمي دست از را خود قداست معاصر شعر در شب
 و نيرنگ رنگ چيز همه كه شرايطي در است بديهي البته )2 ؛1391 مقدسي و همكاران مينا(. است
درد، مي گرگ چون را ملت بپردازد جامعه اوضاع اصلاح به بايد كه وحاكم است گرفته خودبه ستم
 اميدوار شاعر حال اين با. بكشد تصوير به را شرايط اين تواندمي شب از ترمناسب تعبيري چه

- مي پديدار مبارزان دل در اميد هايبارقه و رودمي كنار ظلم تار و تيره هايپرده روزي هك است

-مي گوش به بودند استعمار ظلم گرفتار روزي كه هاييكشور همه از پيروزي هايسروده و شود

چنين بيان نمود:  »أحمد طاهر«و چه بسا بتوان رسالت شعري رفاعي را با تكيه بر نظر دكتر  .رسد
خواهانه، حفظ كرامت ملت عرب و ايمان هاي آزاديجانبداري شديد از مصر، همكاري با جريان«

هاست و علم و راسخ به اينكه اسلام تنها پناه ملت عرب و سبب جنبش و ترقي در همه دوران
  )66؛ 2004(طاهر، ». كندايمان را به عنوان دو ستون محكم اين جنبش معرفي مي

  
  جامعه داخلي اوضاع ترسيم

او در  .است داشته رفاعي شعر در ايگسترده بازتاب مصر، سياسي و اجتماعي ناگوار شرايط
   كند:اوضاع را اينگونه ترسيم مي »زفرة« قصيده

� �F��N�S&��)  �" � �³b&� K  �w� Ñ.�� ��ÑQ�A K L �/� $£££££££�7 $£££££££�O� .  
 µP&� � �Z�tÑ�¾ �.$³U&$££££££££££££££�: . �I7�I�*��)  �'�O$£££££££££££ �i�

�$�:�) �3$£££££££££££££££ £££££££�8  
Ô .££££££�8&��) �M�Z�&$£££££££££³4&� µ"�̂  µ"££££££ �p  �n»��P�7 Ó�g�A �IN �+ ³"£  
Õ££££�: $£££££££££££ ££££�U Ñb�&�) $£££££££££££££££££££�U�: �����££££££££££££��� � ���� L �g�JÑ��£O Ñ�ª . �IN�%�@&$££££  
2 ÑI�= . ££££££££££££ £££�>Ñ.�m �aÑS ��£�: L �/� $�7  �$£££ �I7�I�v� �I Ñ;�@&��) �I ÑW�

�$££  
  )402: 1985 ،عي(الرفا                                                                                 

 با سركشان. 2.شوممي رانده هادبن و هازنجير ميان در مصر در من! برادرم . اي1«ترجمه: 
 گردني هر است، ستمكاران زنجير زنجير،. 3. كنندمي حكم من بر آهن و دار هايچوبه و آتش

 و بزرگي از من! برادرم اي. 5. نيستيم برده و نداديم رضايت ذلت اين به ما. 4.كندمي احاطه را
  .»آمدم تنگ به جديد دوران
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 را او داخلي حاكمان ظلم ديگر سوي از و است خارجي راستعما گرفتار سو يك از كشورش
 شكــايت ديگري دوران هر از بيش عبدالناصر زمان در مصر اوضاع از رفاعي. است آورده ستوه
 مردم بر امروز آنچه كه است معتقد او. پردازدمي دوران آن قضاياي و حوادث شرح به و كندمـي
 انساني هر گردن بر كه است ظالم هايانسان نجيرز و دار چوبه و آتش كند،مي حكومت مصر

 كه جديدي دوران از و بزرگي از ديگر او كه زده خيمه او جامعه بر آنچنان ظلم. شودمي انداخته
 اين نالدمي آنها از شاعر كه مشكلاتي ديگر از .است آمده تنگ به بود، نشسته انتظار به را آن او

  :كندمي زندگي نفاق و خيانت ميان در او كه است
� �n���£££££££££££££�A ·� �I�: Ŗ�gÑ�� �3$££££ ££££££££�8µP&� »w�p K �wNb&� .  
 �n$£££££££££££££££££££�U�@&� ����ZÑ@��å $�UN�? ���i�A ��m` ����9�£:$£££££££££££ �S�£7�) .  
Ô&��) $££££££££££££££££££££££�N Ñr� �"N�9 Ñg³<&� �6³�v K L �/� $�7 $�O� . �n$£££££�0»U  
Õ �n$££££££££££££ £££ ££££����&� �F)�IÑi�A Ţ � � �M�;�

�� �.)µk&� �R�p��A K .  
  )403 ،همان(                                                                            

 هك هنگامي و. 2. است شده خضاب شده ريخته خوني با سركشان، دست در شمشير. 1«ترجمه
 موج ميان در من! برادرم اي. 3. گيرندمي آغوش در عادي طور به را همديگر ميروند راه ما ميان در

  . »اسيرم محكم، بندي و قيد در خواركننده، زوري ميان در. 4. كنممي زندگي نفاق و خيانت
 زرو كه گاهيشكنجه بلكه نيست آزاده هايانسان براي جايي تنها نه ديگر مصر حال اين با

هايي چون آزادي، عدالت كند. و اين به طور قطع در برابر آرمانمي تنگ ملت بر را عرصه روز به
  سازد. و كرامت انساني سدي است كه تحقق آنها را غير ممكن مي

� �6££££�O$�U �t&� ��Ñ.� $££££�7 �B ÑI££££�> $££££ �A .
Û  �$££££U�#Ñ��A  

  

         ��$££££ �t�O �.��F �BÑ�££££ �C ÑI££££�= Ñ"££££�: »�££££ ��Ñ9�&  
  

  )394 ،همان(                 

  .شدي گاهيشكنجه بلكه نشدي، آزاده انسان براي وطني تو كنانه سرزمين اي. 1
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

»  أم الدنيا«و » أرض الكنانة«و » أرض الخزائن«هايي همچون طبيعت كشور مصر موجب شده است كه آن را به نام  - 1
دارند و اسم ها را در آن نگه ميمكاني است كه تير - 1كند: دلالت مي در فرهنگ لغت بر چند چيز» كنانة«نامگذاري كنند. 

از باب حفظ و نگهداري است از اين رو كه سرزمين كنانه (منظور كشور مصر است) از سوي خداوند محفوظ » أرض الكنانة«
            �مصر پايتخت نيل استشود. از آنجايي كه اما در معناي ديگر كنانه به زمينِ آب و زمينِ دريا اطلاق مي - 2است. 
گويند. بنابراين معناي كنانه بين دو محور يكي آب و ها ميو مشرف بردرياي سرخ و مديترانه است آن را سرزمين آب�

 چرخد چرا كه آن محفوظ و مورد حمايت خداوند متعال است.ديگري حمايت مي
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فشاني در راه آزادي و استقلال آن آماده دارد و براي جانشاعر از وطني كه آن را روست مي
ه كند و چه بسا اين درد بزرگي براي اوست. براي انساني كگاه ياد مياست با عنوان شكنجه

همواره آرمان آزادي و زندگي به دور از ظلم و ذلت را در سر پرورانده است، زيستن در ميان 
هاي خيال و شعرش به خواسته كند و تنها از روزنهو تنگ ميظلم و زور و نفاق عرصه را بر ا

  زند و طلوع خورشيد عدالت و آزادي را به نظاره نشسته است. خود و ملتش گريز مي
  

  
 مربوطه هايبخش زير و شده داده نشان »رفاعي« ديوان در پايداري مضامين جدول اين در -3-1

  است. شده ذكر نيز
  

قابل تأملي كه با بررسي ديوان شاعر  را در سن پايين آغاز كرد. نكته رفاعي سرودن شعر
 هده كه در نمودار ذيل به ذكر همحاصل شد اين است كه او اگر چه در اغلب مضامين شعر سرو

مقاومت و  ي از ديوانش اشعاري است كه جنبهاآنها پرداخته شده است اما بخش قابل ملاحظه
  بينيم اين مطلب به خوبي نمايان است. پايداري دارند و همانطور كه در نمودار مي
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 هر در قصيده تعداد مبناي بر كه رفاعي هاشم ديوان اغراض شعري در فراواني ميزان نمودار -3-2
  دهد.است. اشعار سياسي و انقلابي بيشترين بخش ار ديوان او را تشكيل مي شده مرتب مضمون

  
   نتيجه

ختصاص داده است. امروزه ادبيات پايداري بخش عظيمي از ادبيات معاصر عرب را به خود ا
مصر، براي انعكاس روح پايداري در شعرش از  متعهد شاعران از يكي عنوان هاشم رفاعي به

 گويد و با ذكر افتخارات و سابقهزند؛ گاهي از وطنش ميهاي مختلف به اين بحث گريز ميروزنه
و نكوهش  خواند و گاهي به ستايشدرخشان آن، ملت را به حمايت و دفاع از كشورش فـرا مي

هاي ديگر غافل نيست و با نويد پردازد. او در شعر از رنج و درد ملتفعــالان سياسي مــي
داند. كارد و آينده را متعلق به آنها ميهاي مظلوم مياي روشن، بذر اميد را در دل انسانآينده

 را جامعه مشكلات پردازد. او همهشاعر با بياني ساده و گيرا به ترسيم اوضاع داخلي جامعه مـي
 مردم كه معتقد است شرايط اجتماعي، انتقادي تحليل با بلكه نميداند، حاكم دستگاه از ناشي

كند و باشند از اين رو براي بيداري آنها تلاش ميمي سهيم مشكلات اين از برخي ايجاد در نيز
آورد و اين نشان از گيري او از قرآن است. رفاعي در شعرش به نماد روي مياين امر حاصل الهام

 به بنديپاي سرزمينش در كنار در عدالت و آزادي تحقق براي آشنايي او به سمبوليسم دارد. او
با روي آوردن به شعر نو و آميختگي بين اين دو برآن است تا بهترين  عربي، شعر سنتي قالب
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  ريزي كند. مضامين پايداري را در آن قالب
  
  و مĤخذمنابع 

  .كريم قرآن -
 .»الشابي ابوالقاسم شعر در پايداري هايجلوه« .)ش.هـ1390( عبدالعلي. لنگرودي، بويه آل -

 3 شماره كرمان. باهنر شهيد دانشگاه انساني. علوم و ادبيات دانشكده پايداري. ادبيات نشريه
  .1- 28 صص ،4 و

�&� V�L>$?`/« .(بدون تاريخ) .إبراهيم أحمد، عبادة -$� IU> Vr�&� -)m B$NO�� �.F) 6N:F� 6 
(6N9N9f.« �3��$S&$: 6N:�@&� 689&� 6N9�  1479 -1601تابع القسم الثاني، صص .  

 شعر دو به نگاهي شب، حاكميت« .)ش.هـ1391( شهريار گيتي. ابوالحسن، مقدسي، امين -
   ،1-20 صص .4 شماره عربي. ادب مجله .»بياتي عبدالوهاب و يوشيج نيما از

الأردن:  الثانية. ط، .»��� �$�&� V�7F69A$�&� 6>�Z�� L>$?«م). 1985( .بريغش، محمد حسن -
  .مكتبة المنار

  معاصر. نگاه تهران: اول. چاپ .»دموكراسي به گذار«.)ش.هـ1378( حسين بشيريه، -
 .1 ج .»فارسي ادبيات در مقاومت شعر تحليلي سير«. )ش هـ1388( صادق. محمد بصيري، -

   باهنر. شهيد دانشگاه: كرمان
   مرواريد. محلي. تهران: فريدون ترجمه .»جباريت هاينظريه« .)ش.هـ1385( .راجر بوشه، -
 چند تأويل و بررسي«. )ش.هـ1391( شاكري. جليل رادفر و تقي، ابوالقاسم پورنامداريان، -

 مطالعات و انساني علوم پژوهشگاه معاصر. پارسي ادبيات مجله .»معاصر شعر در نماد
   .25- 48 صص اول، شماره فرهنگي.

�@� ��S$(6A« .م)1972( ، قصي.الحسين - K 3$N*�) B���«. ،دار الرائد :بيروتالاولى.  ط.  
 :بيروتالثانية.  .ط،» F$;i< |� Ø` F�N�� �A RP= I�N«م). 1994( .الخالدي، صلاح عبدالفتاّح -

  .الدار الشاّمية
   .المكتبة العصرية :يروتب .»�&@i� ��G� K "J$S.� �¯>69«. )م1965( .رشيد، هارون هاشم -
 فدوي هايسروده در پايداري هايجلوه«. )ش.هـ1391( شيرين سالم. حسين، سيد سيدي، -

 كرمان. باهنر شهيد دانشگاه انساني. علوم و ادبيات دانشكده پايداري. ادبيات نشريه .»طوقان
   .186 - 208 صص .6 شماره
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 چاپ فضايلي. سودابه ترجمه .»ادهانم فرهنگ«. )هـ.ش1388آلن.( گرابران، ژان؛ شواليه، -
  جيحون. انتشارات دوم. تهران:

  .القاهرة: مكتبة الأداب.»سلسلة شاعر ومختارات هاشم الرفاعي« م).2004. (طاهر، حامد -
� i&� $:�9�� @i&� 68& M: VbS&�)� �L9�$v (&�7I*� 68 « م)؛2010عياش، داود عبد الجليل ( -

w7�i&�« 3F�> ���i�� m$< |� � 6N:�@&� 689&� dQÞ K T<b+$�� 6+.F Ó9> ��Q* 6&$ . �3F�@&� �:�
 �$[�F�).جامعة الشرق الأوسط، كلية الآداب قسم اللغة العربية وآدابها  

 ،»ابوريشه عمر شعر در پايداري هايجلوه« ).ش.هـ1390(قاسم، محمود شهبازي.  مختاري، -
 شماره دوم. سال كرمان. باهنر شهيد انشگاهد انساني. علوم دانشكده پايداري. ادبيات مجله

  .519 - 544 صص .4
 شعر در دوستي ميهن« هـ.ش).1390مهدي، شهلا زماني و علي عزيزي. ( سيد مسبوق، -

 و ادبيات دانشكده پايداري، ادبيات . نشريه»الزهاوي صدقي جميل و بهار الشعراي ملك
 صص .2 شماره تطبيقي. ادبيات و نقد كرمان. فصلنامه باهنر شهيد انساني.دانشگاه علوم
131- 158 .  

 قاسم ابراهيمي ،محمدي توكلي رضا محمود رضي، محمد سيد نيا، مصطفوي -
 ادبيات دانشكده پايداري، ادبيات نشريه ،»زياد امين توفيق شعر در مقاومت« ؛)ش.هـ1389(
  .565 -588صص ،4 و 3 شماره دوم، سال كرمان، باهنر شهيد دانشگاه انساني، علوم و

 ، مجله»عرب معاصر شعر در نماد و رمز درك هاي زمينه. «)ش.هـ1385(رضا.  ناظميان، -
  . 184 -204. صص 29 شماره
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«معرفي كتاب        ���E�� ��>r� s?�c���  
 3 '�t^ '0I�M^ «تأليف دكتر وليد قصاب  

  
  سيد حسين حسيني

  

  دبيات عربي دانشگاه تربيت مدرسدانشجوي دكتري زبان و ا
  
  

  وليد ابراهيم قصاب
م اهل دمش سوريه و دكتري زبان و ادبيات عربي از 1949اب متولد دكتر وليد ابراهيم قص

هاي مختلف عربي از جمله دانشگاه حلب، ملك سعود و است كه در دانشگاه» قاهره«دانشگاه 
دانشگاه عجمان به تدريس پرداخته و هم  هاي اسلامي و عربي دبي وامارات و دانشكده پژوهش

هاي عالي دانشگاه اسلامي محمد بن سعود در رياض و سردبير مجله ادبيات اكنون استاد پژوهش
  باشد.اسلامي و عضو اتحاديه نويسندگان عرب و همچنين عضو انجمن جهاني ادبيات اسلامي مي

ات، زبان، نقد، ميراث اسلامي، عنوان كتاب در حوزه ادبي 35تاكنون به تأليف بيش از  وي
  پرداخته است.شعر و داستان 

  از جمله تأليفات ايشان عبارت است از:
 L^�%&� ��X&� �DFG� ISU&� K B$ �.F �( .̈��x� �>$�) VNtr �: ©$�A��P&� �D�@&� ISU&� K �@i&� F�Z> 6�Ng=

@i&� K 6��I*� �IS�U&�) EFG�) 689&� K �6&k<@Z9& \ISU&�) 3�4U&� �E�@&� IU> 6�7ISU&� 6�7�4U&� 1�QO ��C$@�� D�@&� �
 EFG� K �(jN9x� EF� 3)IO) 3�$W�0&� �: �\�P= �IS�U&�) EFG� K 6NA� ` B$�NQe� ��@i&� ISO K 6�7�%U&�

 L^�%&� ($W>!� K �(�$@�� V9>) 6N:�@&� 6^�%&� �(]7I%&�) �$N%&�) 6N:�@&� 6^�%&� �LA� !� INC �A �±�t&� ���S9&
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اي در مورد ارتباط با فرهنگ غربي، تعريف مكتب و چگونگي ارائه مقدمه پسكتاب حاضر 

كاتب به بررسي مپيدايش مكاتب ادبي و همچنين ارتباط اين مكاتب با فلسفه و ايدئولوژي، 
، از جمله مكتب رمانتيك، واقعگرايي (واقعگرايي ادبي غربي از مكتب كلاسيكي تا وجودگرايي

و از  پرداخته نقدي، طبيعي و سوسياليستي)، مكتب پارناس، رمزگرايي، دادائيست، سوررئاليست
گيري اين مكاتب و اصول فكري و هنري و وضعيت و شرايط مختلف خاستگاه چگونگي شكل

دارد كه اين مكاتب ادبي غربي، صرفا ادبي آورد. و بطور صريح بيان ميميان مي آن سخن به
-نبوده و تنها به مسائل مربوط به زبان و نقد و قضاياي شعر و قصه و نمايشنامه و مانند آن نمي

در  سبت به هستي، حيات و انسان وها، و مواضع فكري نحامل عقايد، ايدئولوژي زد. بلكهپردا
  ات، اديان و وحي و نبوت و الوهيت است.بسياري اوق

غربي بوده و دستاورد دارد: از آنجا كه اين مكاتب دكتر وليد قصاب در اين كتاب بيان مي
 تمدن اسلامي است، بنابراين ها، رويكردها و مباني فكري متفاوت ازدر ارزش تمدني مختلف

  وق ما در تعارض باشد.بديهي است كه در بسياري از مباني خود با عقيده، زبان، و ذ
وي در اين كتاب همانند بسياري از ناقدان و پژوهشگران معاصر اسلامي به معرفي صرف 

پردازد، بلكه بصورت عيني پس از معرفي، از چشم انداز فكري و هنري از اين مكاتب ادبي نمي
  .دهدشناسانه آنها رو مورد بررسي قرار مياه بينش اسلامي، و با نگاهي آسيب ديدگ

ها و مباني اين ديدكاه فكري برگرفته از عقيده امت اسلامي است كه براساس آن همه انديشه
زنيم و آنچه را كه با انديشه و فرهنگ ما هماهنگ و متفق باشد، پذيرفته و فلسفي غير را محك مي

  كنيم.دانيم و آنچه را كه با آن در تعارض و اختلاف باشد رد ميبلكه مايه غناي انديشه خود مي
بنابراين نقد فكري و هنري اين مكاتب غربي به معني انكار كامل و تجاهل و يا دعوت به 

هاي ارتباطي با آنها نيست، اما هشداري است براي تعامل هوشمندانه و استفاده بستن كانال
  آگاهانه از آنها براساس منطق گزينش و اختيار در پرتو ديدگاه فكري و هنري اسلامي.

ي معاصر دائما در لغزشگاه افراط و يكسويه نگري بوده و با تأكيد بيش از حد بر مكاتب غرب
هريك از «گويد: اند. دكتر عزالدين اسماعيل مييك جانب، از بسياري جوانب ديگر غافل مانده

بر يك جانب معين تكيه داشته و اين امر باعث  –آنگونه كه به ما رسيده است  –مكاتب غربي 
احساس كنند كه براي بيان كافي نبوده و به  –بعد از يك دوره معين  –م شده است كه مرد

  »گردند..دنبال اسلوب جديدي مي
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به علت فقدان اصول و ثوابت عقائدي و يا يقينيات فكري و در  –علاوه بر اين، انديشه غربي 
و  اي شورشگر و دائما عاصي است كه هيچگونه آرامشانديشه –پرتو شك دائم در همه چيز 

- شناسد، بنابراين هر روز از بدعتي جديد سر بر آورده و طرحي ديگر مياعتماد و يقيني را نمي

اي را افكند كه در سايه آشنايي زدايي، مدتي اعجاب و شيفتگي برخي را برانگيخته و عده
  گردد.كشد كه باعث دلزدگي و سرخوردگي ميكند اما طولي نميمجذوب خود مي

رهاي خود را به روي هرگونه انديشه جديد بسته و از آن روي بگرداند، اما ادبيات ما نبايد د
اي نيز نبايد آن را شيفته خود سازد بطوريكه در عين حال، تازگي و جديد بودن هر انديشه

تسليم بي چون و چراي آن شده و آن رو بدون گذر از غربال فكري خود بپذيرد. بنابراين هر داد 
صول و قواعد شرع و سنجه ديدگاه فكري و هنري اين جامعه ارزيابي و ستدي بايد براساس ا

شود و از آنجا كه اين ادبيات نيز بايد به دنبال بناي مكتب هنري خاص خود باشد كه به بيان 
در راستاي ايجاد اين مكتب خاص، از تمامي مكاتب و  اش بپردازد،خصوصيات فكري و هنري

د استفاده كند كه در اينصورت از حجم عظيمي از تجارب هاي قديم و جديجريانات  و انديشه
  هاي ابداعي گرانسنگي برخوردار خواهد شد.ادبي و نمونه

اند اما در فروع و جزئيات نويسندگان زيادي با ايجاز و تفصيل به اين مكاتب ادبي پرداخته
و از  –همچنانكه  ي دارداين مكاتب، جزئيات و تعاريف زياداند. زيرا هركدام از آن غور نكرده

در  –اديبان اين مكاتب هم نسخه واحدي نيستند، بلكه هر كدام از آنها  –همه مهمتر اينكه 
خصوصيات و تمايزات خاص خودش را دارد. همچنانكه مكتب  –چارچوب همان يك مكتب 

ادبي از يك سرزمين اروپايي تا سرزمين اروپايي ديگر متفاوت است، اما اين امر وجود 
دهند و آن را از ديگر ت مشترك كلي كه قالب يك مكتب ادبي واحد را تشكيل ميخصوصيا

  كند.سازد را نفي نميمكاتب متمايز مي
وليد قصاب در اين كتاب تلاش كرده است تا از تفاوتهاي بين اصحاب يك مكتب واحد و  

اي برجسته هتعدد صوري كه بر حسب محيط اروپايي وجود دارد چشم پوشيده و تنها به ويژگي
وحدت عام يكايك اين مكاتب بپردازد. بنابراين كتاب حاضر تلاشي است در نظريه  هتشكيل دهند

پردازي ادبيات اصيل عربي معاصر كه خاستگاه آن، عقيده، زبان و شخصيت امت اسلامي است و 
ح و صالح از دارد كه در راه اين نظريه پردازي ناچار از غربال، نقد و بيان صحيح از ناصحيبيان مي

  ها در تعامل است.ناصالح دستاوردهاي فكري و هنري زيادي هستيم كه اين ادبيات با آن
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  گزارش  
  
  
هاي علمي دانشجويي تأسيس اتحاديه انجمن

  زبان و ادبيات عربي
  

  قاسم عزيزي مراد
  علامه طباطبائي دانشجوي دكتري زبان و ادبيات عربي دانشگاه                        

  

  معرفي اتحاديه
هاي علمي دانشجويي زبان و ادبيات عربي، سازماني غيرانتفاعي متشكل از  اتحاديه انجمن

هاي علمي مرتبط با رشته زبان و ادبيات عربي كه  هاي علمي دانشجويي فعال در حوزه انجمن
از  كنند، است كه به منظور استفاده ها و موسسات آموزش عالي كشور فعاليت مي در دانشگاه

هاي گروهي علمي در سطح ملي و  هاي علمي دانشجويي و گسترش همكاري ظرفيت انجمن
) توسط 15/10/1395( بين المللي  تشكيل شده است. اين اتحاديه از تاريخ تصويب اساسنامه

مجمع عمومي متشكل از سه دانشگاه مركزي تربيت مدرس، علامه طباطبائي و دانشگاه شهيد 
حدود تشكيل شده و از تاريخ اخذ مجوز فعاليت از اداره كل فرهنگي و براي مدت نام بهشتي،

) داراي شخصيت حقوقي است. 16/12/1395اجتماعي وزارت علوم، تحقيقات و فناوري (
نامه  كند و مشخصا ملزم به رعايت آئين اتحاديه از قوانين جمهوري اسلامي ايران پيروي مي

هاي علمي  هاي انجمن اجرائي فعاليت اتحاديههاي علمي دانشجويي و دستورالعمل  انجمن
به هاي علمي دانشجويي زبان و ادبيات عربي مجمع تأسيسي اتحاديه انجمن دانشجويي است.

همت و ميزباني انجمن علمي دانشجويي زبان و ادبيات عربي دانشگاه تربيت مدرس و همكاري 
سر كشور و با حمايت دكتر هاي زبان و ادبيات عربي سراانجمن علمي دانشجويي گروه 25

رياست  ميرزائي فرامرز دكتر حضورخليل پرويني به عنوان استاد مشاور اين اتحاديه و همچنين 
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 .شد برگزار 1395 ماهاسفند 16و  15 محترم انجمن ايراني زبان و ادبيات عربي در تاريخ

  
  هاي فعاليت حوزه

اي تخصصي زبان و ادبيات عربي ههاي علمي و پژوهشي مرتبط با حوزهاتحاديه در زمينه
هاي علمي عضو اتحاديه به بايد از طريق هماهنگي با انجمن آنهاي  برنامهكند و فعاليت مي

 هاي فعاليت اتحاديه از قرار زير است:ريزي و اجرا شود. از جمله حوزه ها برنامهميزباني دانشگاه

 انتشار كتب و نشريات علمي سراسري  -

 هاي علمي و تخصصي داخلي و بين المللي انجمنارتباط با نهادها و  -

 برگزاري گردهمايي علمي در سطح ملي و بين المللي -

 برگزاري مسابقات علمي در سطح ملي و بين المللي -

هاي زبان و ادبيات عربي و ارتباط با نهادهاي موثر در  نمايندگي علمي دانشجويان رشته -
 گذاري آموزشي و پژوهشي حوزه سياست

 صورت رسمي در مورد مسائل تخصصي مربوط به رشته خود بهاظهار نظر  -

ارتقا تفكر انتقادي در حيطه زبان و ادبيات عربي كه شامل مسائل فكري و فرهنگي  -
 شود. ايران و كشورهاي عربي مي

 

  اهداف
  شود از قرار زير است: هاي اتحاديه پيگيري مي اهدافي كه از طريق فعاليت

استعدادها و برانگيختن روحيه مشاركت جمعي و  ايجاد زمينه مناسب براي تجلي -
 ي زبان و ادبيات عربي خلاقيت و شكوفايي علمي دانشجويان رشته

و كارآفريني  شناسايي نيازهاي كشور و تلاش براي برطرف نمودن معضلات و مشكلات -
 در حوزه زبان و ادبيات عربي

هاي علمي  يه انجمنتلاش براي فراگيرشدن اتحاديه در سطح ملي از طريق عضويت كل -
هاي علمي دانشجويي در هاي زبان و ادبيات عربي و حمايت از راه اندازي و تشكيل انجمن  رشته

 ها دانشگاه

افزايي و همكاري مشترك و تكثير  هاي علمي از طريق همانجمن  ارتقاء سطح فعاليت -
 هاي موفقايده
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هاي علمي عضو  انجمن ها و حمايت از حقوق مديريت، هماهنگي و نظارت بر فعاليت -
 هاي موجود اتحاديه به جهت استفاده بهينه از ظرفيت

 ايجاد زمينه همكاري با مراكز علمي، پژوهشي داخلي و بين المللي -

 گيرنده تلاش براي ارتباط هر چه بهتر دانشگاه و مراكز تصميم -

هاي علمي دانشجويي حاضر در اولين مجمع تأسيسي اين اتحاديه و مشخصات انجمن
  ها به شرح زير است:دبيران آن

  

  دبير  نام انجمن  نام دانشگاه  رديف
  منصوره نصيرالاسلامي  زبان و ادبيات عربي  اراكدانشگاه   .1

  سجاد سليمي  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه اصفهان  .2

  زهرا صالحي ايذه  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه ايلام  .3

  مريم حصاري  ت عربيزبان و ادبيا  دانشگاه كوثر بجنورد  .4

5.  
 بين المللي امام خميني(ره) دانشگاه

  قزوين
  زهرا باغباني  زبان و ادبيات عربي

6.  
 بين المللي امام خميني(ره) دانشگاه

  قزوين
  مهدي رحيمي  مترجمي زبان عربي

  سيد حسين حسيني  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه تربيت مدرس  .7

  ساجده آخوندي  ربيزبان و ادبيات ع  دانشگاه تهران  .8

  مهدي نودهي  زبان و ادبيات عربي  حكيم سبزواري دانشگاه  .9

  الهام حميديان  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه خليج فارس بوشهر  .10

  اصغر حبيبي  زبان و ادبيات عربي  خوارزمي دانشگاه  .11

  تورج سهرابي  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه رازي كرمانشاه  .12

  مسعود سلماني حقيقي  زبان و ادبيات عربي  سمنان دانشگاه  .13

  عبدالرئوف ايماني  زبان و ادبيات عربي  سيستان و بلوچستان دانشگاه  .14

  علي نوبهار  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه شيراز  .15

  فاطمه كمال آبادي  زبان و ادبيات عربي  شهيد بهشتي دانشگاه  .16

  سيامك اصغرپور  ن و ادبيات عربيزبا  شهيد مدني آذربايجان دانشگاه  .17
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  دبير  نام انجمن  نام دانشگاه  رديف
  قاسم عزيزي مراد  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه علامه طباطبائي  .18

  نسرين سهرابي  مترجمي زبان عربي  دانشگاه علامه طباطبائي  .19

  سعيد دليري  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه كردستان  .20

  نيميلاد فتاحي صيقلا  زبان و ادبيات عربي  گيلان دانشگاه  .21

  محمد حسين صوت داوودي  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه قم  .22

  رضا خانعلي زاده  زبان و ادبيات عربي  محقق اردبيلي دانشگاه  .23

  مهلا نيكخواه  زبان و ادبيات عربي  دانشگاه وليعصر رفسنجان  .24

  محمد عرفاني  زبان و ادبيات عربي  يزد دانشگاه  .25

 

زبان و ادبيات  دانشجويي علمي هاي انجمن اتحاديهي مركزي نتايج اولين انتخابات شورا
  در دانشگاه تربيت مدرس 1395اسفندماه  16و  15عربي در تاريخ 

  

  شوراي مركزي

 نام و نام خانوادگي سمت دانشگاه انجمن علمي

 سيد حسين حسيني دبير اتحاديه دانشگاه تربيت مدرس زبان و ادبيات عربي

  قاسم عزيزي مراد نايب دبير انشگاه علامه طباطبائيد زبان و ادبيات عربي

 زهراصالحى ايذه عضو شوراي مركزي دانشگاه ايلام زبان وادبيات عربى

 بخاخ دارمى ثريا عضو شوراي مركزي (س) الزهرادانشگاه  زبان وادبيات عربى

 محمد عرفاني عضو شوراي مركزي دانشگاه يزد زبان وادبيات عربى

 ربىزبان وادبيات ع
دانشگاه سيستان و 

 بلوچستان
 عبدالرئوف ايماني (عضو علي البدل)

 ميلاد فتاحي صيقلاني (عضو علي البدل) دانشگاه گيلان زبان و ادبيات عربي
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  شوراي مركزي

 نام و نام خانوادگي سمت دانشگاه انجمن علمي

 على نوبهار بازرس اصلي دانشگاه شيراز زبان وادبيات عربى

 الهام حميديان (بازرس علي البدل) دانشگاه خليج فارس زبان وادبيات عربى

  

هاي علمي دانشجويي زبان و انجمن مجمع تأسيسي اتحاديه برگزاري گزارش تصويري
  ادبيات عربي با حضور دكتر خليل پرويني و دكتر فرامرز ميرزائي
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